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Sicherheit

Zu diesem Dokument

Dieses Dokument richtet sich an die Betreiber der folgenden Geberit
Waschtischarmaturen:

» Geberit Waschtischarmatur Piave, Stand- und Wandmontage
» Geberit Waschtischarmatur Brenta, Stand- und Wandmontage
Bestimmungsgemasse Verwendung

Die Geberit Waschtischarmaturen Piave und Brenta sind zur Entnahme von
Leitungswasser bestimmt. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass.
Geberit Gbernimmt keine Haftung fir die Folgen aus nicht bestimmungsgemasser
Verwendung.

Warnstufen und Symbole in dieser Anleitung

Warnstufen und Symbole

ACHTUNG
Kennzeichnet eine Gefahr, die zu Sachschaden fihren kann, wenn sie nicht vermieden
wird.

o

Weist auf eine wichtige Information hin.

Sicherheitshinweise

» Bedienung, Pflege und Instandhaltung durfen nur so weit durch den Betreiber ausgefihrt
werden wie in dieser Betriebsanleitung beschrieben.

» Geberit Waschtischarmaturen mit Netzbetrieb enthalten stromflihrende Teile. Ist das
Netzkabel beschadigt, muss es durch eine Fachkraft ersetzt werden.

» Geberit Waschtischarmaturen nicht selbst reparieren.

» Keine Veranderungen oder Zusatzinstallationen am Produkt vornehmen.

» Reparaturen durfen nur mit Originalersatz- und -zubehérteilen durch eine Fachkraft
ausgefuhrt werden.
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Produktbeschreibung

Aufbau Standarmatur Aufbau Wandarmatur

Abbildung 2: Geberit Waschtischarmaturen Piave und
Brenta, Wandmontage

1 Armaturenkdrper
) ) . . 2 Strahlregler
Abbildung 1: Geberit Waschtischarmaturen Piave und
Brenta, Standmontage 3 Infrarotsensor
. ) 4 Abdeckplatte
1 Armaturenkdrper mit Schutzschlauch ) )
5 Stromversorgung (Netzteil, Batteriebox oder
2 Strahlregler Akku fiir Generatorbetrieb)
8 Infrarotsensor 6 Funktionseinheit
4 Abdeckplatte oder Haube 7 Steuerelektronik
5 Stromversorgung (Netzteil, Batteriebox oder 8 Mischer
Akku fir Generatorbetrieb) .
) o 9 Korbfilter
6 Funktionseinheit )
i 10 Magnetventil

7 Steuerelektronik o

) 11 Absperreinheiten
8 Mischer
9 Korbfilter
10 Magnetventil
11 Absperreinheiten
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Technische Daten

Die folgenden technischen Daten gelten fiir die Geberit Waschtischarmaturen Piave und Brenta, Stand- und

Wandmontage.

Netzbetrieb Batteriebetrieb" Generatorbetrieb?
Nennspannung 110240 V AC - -
Netzfrequenz 50-60 Hz - -
Betriebsspannung 45V DC 3V DC 3,2V DC
Batterietyp - Alkali (1,5V AA) -
Leistungsaufnahme 0,1W - -
Betriebsdruck 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Umgebungstemperatur 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Lagertemperatur -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maximale Wassertemperatur 60 °C 60 °C 60 °C
Maximale Wassertemperatur kurzzeitig 90 °C 90 °C 90 °C
Durchfluss bei 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Nicht zutreffend
" Die Lebensdauer der Batterie reicht fir ca. 200 000 Auslésungen.

2 Ab durchschnittlich 20 Benutzungen pro Tag mit einer Dauer von jeweils 4 s funktioniert die Waschtischarmatur
autark.

9  Strahlregler mit einer Durchflussbegrenzung von 1,3 I/min, 1,9 I/min oder 3,8 I/min sind als Zubehér verfligbar.

Bedienung 2 Nach dem Handewaschen Hand

zurlickziehen.

Spillung auslosen

Die elektronische Spilauslésung verfigt Gber eine
Handerkennung mittels Infrarot.

1 Hand unter die Waschtischarmatur halten. &

v Das Wasser stoppt.

v Das Wasser fliesst.

36028799030725771-1 © 09-2018 B GEBERIT
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Stérungen beheben

Stérung

Ursache

Behebung

Strahlregler verschmutzt

>

Strahlregler reinigen. — Siehe
~Strahlregler reinigen®, Seite 8

Wasserstrahl zu schwach

Korbfilter verstopft

>

Korbfilter reinigen. — Siehe ,Korbfilter
reinigen”, Seite 8

Leitungsdruck zu schwach

Fachkraft kontaktieren.

Keine Spulauslésung

Leitungsdruck zu schwach

Fachkraft kontaktieren.

Netzausfall

Stromversorgung Uberpriifen.

Batterien verbraucht oder Akku
leer

vViviv| v

Batterien ersetzen oder Akku flr
Generatorbetrieb aufladen. — Siehe
,Batterien ersetzen”, Seite 9, und
+Akku fir Generatorbetrieb priifen und
aufladen®, Seite 9

Technischer Defekt

» Fachkraft kontaktieren.

Wasser lauft standig

Technischer Defekt

Wasserzufuhr schliessen und Fachkraft
kontaktieren.

frih oder zu spét

Infrarotfenster verschmutzt
oder nass

Infrarotfenster reinigen oder trocknen.

Wasser fliesst ungewollt, zu

Infrarotfenster zerkratzt

Fachkraft kontaktieren.

Erfassungsdistanz des Infrarot-
sensors falsch eingestellt

Fachkraft kontaktieren.

renkorper

Wasser rinnt aus Armatu-

Technischer Defekt

Wasserzufuhr schliessen und Fachkraft
kontaktieren.

Spiilauslésung

Rote LED blinkt wéhrend

Batterien fast verbraucht oder
Akku fast leer

Batterien ersetzen oder Akku flr
Generatorbetrieb aufladen. — Siehe
.Batterien ersetzen®, Seite 9, und
+Akku fir Generatorbetrieb prifen und
aufladen®, Seite 9

Fachkréfte finden weitere Informationen zur Stérungsbehebung auf der Website der jeweiligen Geberit

Vertriebsgesellschaft.

6 B GEBERIT
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Instandhaltung

Wassertemperatur einstellen

Die Wassertemperatur kann nur bei Geberit
Waschtischarmaturen mit Mischer
eingestellt werden.

1 Abdeckplatte abnehmen. — Siehe
Abbildungssequenz [}, Seite 238.

2 Wassertemperatur am Mischer einstellen. —
Siehe Abbildungssequenz E Seite 239.

3 Wassertemperatur prifen.

Abdeckplatte montieren. — Siehe
Abbildungssequenz ﬂ Seite 243.

Reinigungsmodus aktivieren

Im Reinigungsmodus wird die Sptilauslésung flr
2 Minuten unterdrlickt. In dieser Zeit kdnnen die
Waschtischarmatur und das Waschbecken
gereinigt werden.

1 Ca. 1 cm des Infrarotfensters (bei
Standarmatur unten, bei Wandarmatur links)
fir ca. 2 Sekunden abdecken, bis griine
LED 1x aufleuchtet.

>2s

@

v Die Waschtischarmatur ist im
Einstellmodus.

DE

2 Ca. 1 cm des Infrarotfensters (bei
Standarmatur unten, bei Wandarmatur links)
fur ca. 0,5 Sekunden abdecken (2x).

v Die griine LED leuchtet 1x auf.

v Die rote LED blinkt 2 Minuten. Wahrend
dieser 2 Minuten ist die
Reinigungsfunktion aktiviert.

o Optionen:

+ Die Funktion kann vorzeitig beendet
werden durch Abdecken des
Infrarotsensors flir ca. 2 Sekunden.

* Die Funktion kann auch mit dem Geberit
Clean-Handy aktiviert werden.

» Die Funktion kann durch eine Fachkraft
gesperrt werden.

Dauerspulung aktivieren

Bei aktivierter Dauerspulung fliesst das Wasser
permanent fir 10 Minuten. In dieser Zeit kann zum
Beispiel der Waschtisch mit fliessendem Wasser
gereinigt werden.

1 Ca. 1 cm des Infrarotfensters (bei
Standarmatur unten, bei Wandarmatur links)
fir ca. 2 Sekunden abdecken, bis griine
LED 1x aufleuchtet.

>2s

@

v Die Waschtischarmatur ist im
Einstellmodus.

36028799030725771-1 © 09-2018
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2 Ca. 1 cm des Infrarotfensters (bei
Standarmatur unten, bei Wandarmatur links)
fir 3 Sekunden abdecken.

v Nach dem Loslassen des Infrarotsensors
fliesst das Wasser fir 10 Minuten.

Optionen:

» Die Funktion kann vorzeitig beendet
werden durch Abdecken des
Infrarotsensors flir ca. 2 Sekunden.

* Die Funktion kann durch eine Fachkraft
gesperrt werden.

i

Reinigungsintervalle

Die folgenden Téatigkeiten sind bei Bedarf oder
spatestens in den angegebenen Intervallen
durchzufihren.

Tatigkeit Intervall
Armaturenkdrper reinigen Wdchentlich
Strahlregler reinigen Monatlich
Korbfilter reinigen Jahrlich

Armaturenkaorper reinigen

ACHTUNG

Oberflachenschaden durch aggressive und

scheuernde Reinigungsmittel

» Keine chlor- oder sdurehaltigen, schleifenden
oder atzenden Reinigungsmittel verwenden.

Voraussetzung

— Der Reinigungsmodus ist aktiviert.

1 Armaturenkérper mit einem weichen Tuch und
einem fllssigen, milden Reinigungsmittel
reinigen.

2 Armaturenkdrper mit einem weichen Tuch
trocknen.

Strahlregler reinigen

Voraussetzung

— Der Reinigungsmodus ist aktiviert.

1 Strahlregler mithilfe des Wartungsschlissels
demontieren.

—e®
55
1@

2 Strahlregler reinigen und bei Bedarf
entkalken.

&=

3 Strahlregler montieren.

=0

e
1@

&=

Korbfilter reinigen

1 Abdeckplatte abnehmen. — Siehe
Abbildungssequenz [}, Seite 238.

2 Beide Absperreinheiten oder Eckventile
schliessen. — Siehe Abbildungssequenz B
Seite 239.

Zur Druckentlastung eine Splilung auslésen.

Beide Filteraufnahmen demontieren.

Beide Korbfilter entnehmen und reinigen.

OO0 A~ W

Beide Korbfilter einsetzen.

8 B GEBERIT
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7 Beide Filteraufnahmen montieren.

8 Beide Absperreinheiten oder Eckventile
offnen.

9 Zur Funktionspriifung Hand unter
Waschtischarmatur halten.

10 Abdeckplatte montieren. — Siehe
Abbildungssequenz E Seite 243.

Batterien ersetzen

Bei Geberit Waschtischarmaturen mit
Batteriebetrieb sind die Batterien nach ca. 200 000
Auslésungen verbraucht. Ein Blinken der roten LED
wahrend der Spullauslésung zeigt an, dass die
Batterie bald verbraucht ist. — Siehe ,Stérungen
beheben”, Seite 6

Voraussetzung

— Zwei Ersatzbatterien (Alkali 1,5 V AA) liegen
bereit.

— Es befinden sich keine Gegenstande im
Waschtisch.

Akku fiir Generatorbetrieb prifen
und aufladen

Falls Geberit Waschtischarmaturen mit
Generatorbetrieb weniger als ca. 20 x pro Tag
benutzt werden, wird der Akku zu wenig geladen.
Ein Blinken der roten LED wéhrend der
Spulauslésung zeigt an, dass der Akku bald leer ist.
— Siehe ,Stérungen beheben”, Seite 6.

Wenn der Akku an ein Ladegerat angeschlossen
ist, zeigt die LED am Akku die folgenden
Betriebszustande an:

1 Abdeckplatte abnehmen. — Siehe
Abbildungssequenz n Seite 238.

2 Kabel der Stromversorgung aus Halterung
I6sen und Batteriebox entnehmen. — Siehe
Abbildungssequenz [, Seite 241.

3 Batteriebox 6ffnen und verbrauchte
Batterien entnehmen.

Neue Batterien einsetzen.

5 Batteriebox schliessen.
v Die Waschtischarmatur schaltet sich ein.
Nach ca. 5 Sekunden fliesst Wasser.

6 Batteriebox einsetzen und Kabel der
Stromversorgung in Halterung einrasten.

7 Zur Funktionsprifung Hand unter
Waschtischarmatur halten.

8 Abdeckplatte montieren. — Siehe
Abbildungssequenz E Seite 243.

Farbe | Status | Betriebszustand

LED |[LED

Blau |Ein Fliessendes Wasser ladt Akku,
Funktionsprifung des Generators

Rot Ein Akku tiefentladen, Akku ersetzen

Rot Blinkt Lac'i.egere}.t |adt Ak.lfu,. keine
Splilauslésung moglich

Gran | Blinkt Ladege.r.atlladt Akku, Spulauslo-
sung méglich

Grin |Ein Akku voll geladen

Voraussetzung

— Ein handelsibliches Akku-Ladegeréat mit Micro-
USB-Stecker liegt bereit.

— Es befinden sich keine Gegenstédnde im
Waschtisch.

1 Abdeckplatte abnehmen. — Siehe
Abbildungssequenz [}, Seite 238.

2 Kabel der Stromversorgung aus Halterung
I6sen und Akku entnehmen. — Siehe
Abbildungssequenz [B], Seite 242.

3 Akku-Ladegerat an USB-Buchse des Akkus
anschliessen.

4 Akku laden, bis LED am Akku dauerhaft
grun leuchtet (Dauer ca. 5 Stunden).

5 Akku-Ladegerét ausstecken.

6 Akku einsetzen und Kabel der
Stromversorgung in Halterung einrasten.

7 Zur Funktionsprifung Hand unter
Waschtischarmatur halten.

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)
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8 Abdeckplatte montieren. — Siehe Elnstellungen durch Fachkraft

Abbildungssequenz [, Seite 243. Falls die folgenden Einstellungen vorgenommen
werden mUssen, ist eine Fachkraft zu kontaktieren:

» Den Erfassungsbereich des Infrarotsensors

o Der Akku kann zum Laden auch vollsténdig :
einstellen

aus der Funktionsbox entfernt werden. . Die Nachlaufzeit einstellen

Kabel der Stromversorgung und » Das Energiesparprogramm aktivieren
Generatorkabel ausstecken. * Die Intervallspilung aktivieren

+ Eine Stérungsdiagnose durchfiihren

Entsorgung

Inhaltsstoffe

Dieses Produkt ist konform mit den Anforderungen der Richtlinie 2011/65/EU (RoHS) (Beschrénkung der
Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten).

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

Gemass der Richtlinie 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) sind Hersteller von
Elektrogeraten verpflichtet, Aligerate zurtickzunehmen und fachgerecht zu entsorgen. Das Symbol gibt an,
dass das Produkt nicht zusammen mit dem Restmll entsorgt werden darf. Altgerate sind zur fachgerechten
Entsorgung direkt an Geberit zurlickzugeben. Adressen der Annahmestellen kénnen bei der zustéandigen
Geberit Vertriebsgesellschaft erfragt werden.

10 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018
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Safety

About this document

This document is intended for operators of the following Geberit washbasin taps:

» Geberit washbasin tap Piave, deck and wall mounting
» Geberit washbasin tap Brenta, deck and wall mounting

Intended use

The Geberit washbasin taps Piave and Brenta are intended to extract tap water. Using
them for any other purpose is deemed improper. Geberit accepts no liability for the
consequences of improper use.

Alert levels and symbols in this manual

Alert levels and symbols

ATTENTION
Indicates a hazard which, if not avoided, can lead to material damage.

o

Refers to important information.

Safety notes

 Operation, care and maintenance may only be performed by the operator as described in
this operation manual.

» Geberit washbasin taps with mains operation contain live parts. If the mains connection
cable is damaged, it must be replaced by a skilled person.

* Do not attempt to repair Geberit washbasin taps yourself.

* Do not modify the product or add any additional modules.

» Repairs may only be carried out by a skilled person using original spare parts and
accessories.

36028799030725771-1 © 09-2018 B GEBERIT 11
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Product description

Structure of deck-mounted tap Structure of wall-mounted tap

Figure 2: Geberit washbasin taps Piave and Brenta, wall-

mounted
1 Tap housing
) ) ) ) 2 Tap aerator
Figure 1: Geberit washbasin taps Piave and Brenta,
deck-mounted 3 IR sensor
) ) ) 4 Cover plate
1 Tap housing with protecting hose .
5 Power supply (power supply unit, battery box or
2 Tap aerator rechargeable battery for generator operation)
8 IR sensor 6 Functional unit
4 Cover plate or cover 7 Control electronics
5 Power supply (power supply unit, battery box or 8 Mixer
rechargeable battery for generator operation) i
) ) 9 Basket filter
6 Functional unit .
) 10 Solenoid valve
7 Control electronics .
. 11 Shut-off units
8 Mixer
9 Basket filter
10 Solenoid valve
11 Shut-off units
12 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018
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Technical data

The following technical data applies to the Geberit washbasin taps Piave and Brenta for deck and wall
mounting.

Mains operation Battery operation® Generator
operation?

Nominal voltage 110-240 V AC - -
Mains frequency 50-60 Hz - -
Operating voltage 45V DC 3VDC 3.2V DC
Battery type _ AIkaIin?/tf;tfry (1.5 _
Power consumption 01 W - -
Operating pressure 0.5-10 bar 0.5-10 bar 2—10 bar
Ambient temperature 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Storage temperature -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maximum water temperature 60 °C 60 °C 60 °C
Maximum water temperature, short-term 90 °C 90 °C 90 °C
Flow rate at 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Not applicable
Y The battery service life is sufficient for around 200,000 activations.

2 When used at least 20 times per day on average for a duration of 4s each, the washbasin tap works in a self-
sustaining manner.

9  Tap aerators with a flow limitation of 1.3 I/min, 1.9 I/min or 3.8 I/min are available as accessories.

Ope ration 2 Once you have washed your hands, move

your hands away.

Releasing the flush

The electronic flush actuation has infrared hand
detection.

1 Hold your hand under the washbasin tap. \

v The water will stop.

v Water will start flowing.

36028799030725771-1 © 09-2018 B GEBERIT 13
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Rectifying malfunctions

Malfunction

Cause

Rectification

Water jet too weak

Tap aerator dirty

>

Clean the tap aerator. — See
"Cleaning the tap aerator", page 16

Basket filter clogged

>

Clean the basket filter. —» See
"Cleaning the basket filter", page 16

Pipe pressure too low

Contact a skilled person.

No flush actuation

Pipe pressure too low

Contact a skilled person.

Network failure

Check the power supply.

Batteries dead or rechargeable battery
empty

vViviv| v

Replace batteries or charge
rechargeable battery for generator
operation. — See "Replacing the
batteries", page 17 and "Checking
and charging the rechargeable
battery for generator operation”,
page 17

Technical fault

» Contact a skilled person.

Water runs continuously

Technical fault

Shut off water supply and contact a
skilled person.

Unwanted flow of water,
either too soon or
delayed

IR window is dirty or wet

Clean or dry the IR window.

IR window scratched

» Contact a skilled person.

Detection distance of the IR sensor not
set correctly

Contact a skilled person.

Water drips from the tap
housing

Technical fault

Shut off water supply and contact a
skilled person.

Red LED flashes during
flush actuation

Batteries almost dead or rechargeable
battery almost empty

Replace batteries or charge
rechargeable battery for generator
operation. — See "Replacing the
batteries", page 17 and "Checking
and charging the rechargeable
battery for generator operation",
page 17

Skilled persons will find further information on troubleshooting on the website of the respective Geberit sales

company.

14 B GEBERIT

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)



Maintenance

EN

Adjusting the water temperature

The water temperature can only be
adjusted on Geberit washbasin taps with a
mixer.

1 Detach the cover plate. — see illustration
sequence [} page 238.

2 Adjust the water temperature on the mixer.
— see illustration sequence E page 239.

3 Test the water temperature.

Mount the cover plate. — see illustration
sequence ﬂ page 243.

Activating cleaning mode

In cleaning mode, the flush actuation is suppressed
for 2 minutes. The washbasin tap and washbasin
can be cleaned during this time.

2 Cover approx. 1 cm of the IR window (at the

bottom on a deck-mounted tap, on the left
on a wall-mounted tap) for approx.
0.5 seconds (2x).

2x0.5s

@

v The green LED lights up 1x.

v The red LED flashes for 2 minutes. The
cleaning function is activated throughout
these 2 minutes.

1 Cover approx. 1 cm of the IR window (at the
bottom on a deck-mounted tap, on the left
on a wall-mounted tap) for approx.

2 seconds until the green LED lights up 1x.

>2s

@

v The washbasin tap is in the setting mode.

0 Options:

+ the function can be terminated
prematurely by covering the IR sensor for
approx. 2 seconds.

* you can also activate the function with
Geberit Clean Handy.

» the function can be blocked by a skilled
person.

Activating continuous flush

When the continuous flush is activated, the water
flows continuously for 10 minutes. The washbasin
can be cleaned with flowing water, for example,
during this time.

1 Cover approx. 1 cm of the IR window (at the
bottom on a deck-mounted tap, on the left
on a wall-mounted tap) for approx.

2 seconds until the green LED lights up 1x.

>2s

@

v The washbasin tap is in the setting mode.

36028799030725771-1 © 09-2018
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2 Cover approx. 1 cm of the IR window (at the
bottom on a deck-mounted tap, on the left
on a wall-mounted tap) for 3 seconds.

v When the IR sensor is released, the
water will flow for 10 minutes.

Options:

« the function can be terminated
prematurely by covering the IR sensor for
approx. 2 seconds.

« the function can be blocked by a skilled
person.

i

Cleaning intervals

The following tasks must be carried out when
necessary or at the specified intervals at the latest.

Task Interval
Cleaning the tap housing Weekly
Cleaning the tap aerator Monthly
Cleaning the basket filter Yearly

Cleaning the tap housing

ATTENTION

Surface damage caused by aggressive and

scouring cleaning agents

» Never use aggressive cleaning agents that
contain chlorine or are acidic, abrasive or
corrosive.

Prerequisite

— Cleaning mode is activated.

Cleaning the tap aerator

Prerequisite

— Cleaning mode is activated.

1 Remove the tap aerator using the
maintenance key.

—e®
55
1@

2 Clean the tap aerator and, if necessary,
descale.

&=

3 Mount the tap aerator.

=0

e
1@

Cleaning the basket filter

&=

1 Detach the cover plate. — see illustration
sequence [} page 238.

2 Close both shut-off units or angle stop
valves. — see illustration sequence ﬂ
page 239.

1 Clean the tap housing with a soft cloth and a
mild liquid cleaning agent.

Release the flush to relieve the pressure.

Remove both filter holders.

2 Dry the tap housing with a soft cloth.

Remove and clean both basket filters.

OO0 A~ W

Insert both basket filters.

16 B GEBERIT
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7 Mount both filter holders.

8 Open both shut-off units or angle stop
valves.

9 Hold your hand under the washbasin tap to
test the function.

10 Mount the cover plate. — see illustration
sequence E page 243.

Replacing the batteries

When using Geberit washbasin taps with battery
operation, the batteries will last for around 200,000
activations. When the battery is almost dead, the
red LED will flash during flush actuation. — See
"Rectifying malfunctions”, page 14

Prerequisite

— Two replacement batteries (alkaline battery,
1.5V, AA) are available.

— There are no objects in the washbasin.

1 Detach the cover plate. — See illustration
sequence [} page 238.

2 Remove the power supply cable from its
bracket and remove the battery box. — See
illustration sequence ﬂ page 241.

3 Open the battery box and remove the dead
batteries.

Insert new batteries.

5 Close the battery box.
v The washbasin tap switches on. After
approx. 5 seconds water flows.

6 Insert the battery box and snap the power
supply cable into the bracket.

EN

Checking and charging the
rechargeable battery for
generator operation

If Geberit washbasin taps with generator operation
are used less than around 20 x per day, the
rechargeable battery will not be sufficiently
charged. When the rechargeable battery is almost
empty, the red LED will flash during flush actuation.
— See "Rectifying malfunctions”, page 14.

When the rechargeable battery is connected to a
battery charger, the LED on the battery will indicate
the following operating states:

LED |LED
colour | status

Operating state

Running water is charging the

Blue |On rechargeable battery, generator
function test
Rechargeable battery totally
Red |On discharged, replace the

rechargeable battery

Battery charger is charging the
Red |Flashing | rechargeable battery, flush
actuation not possible

Battery charger is charging the
Green | Flashing |rechargeable battery, flush
actuation possible

Rechargeable battery is

Green | On completely charged

Prerequisite

— A standard battery charger with a micro-USB
connector is available.

— There are no objects in the washbasin.

1 Detach the cover plate. — See illustration
sequence n page 238.

2 Remove the power supply cable from its
bracket and remove the rechargeable
battery. — See illustration sequence E
page 242.

7 Hold your hand under the washbasin tap to
test the function.

3 Connect the battery charger to the USB
socket on the rechargeable battery.

8 Mount the cover plate. — See illustration
sequence [, page 243.

4 Charge the rechargeable battery until the
LED on the battery lights up green
continuously (this will take around 5 hours).

5 Unplug the battery charger.

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)

B GEBERIT 17



6 Insert the rechargeable battery and snap the o The rechargeable battery can also be
power supply cable into the bracket. removed completely from the function box
for charging. Unplug the power supply cable
7 Hold your hand under the washbasin tap to and generator cable.
test the function.

Settings by skilled persons

8  Mountthe cover plate. — See illustration If the following settings need to be made, contact a
sequence [, page 243. skilled person:

setting the detection range of the IR sensor
setting the run-on time

« activating the energy-saving programme
activating the interval flush

« diagnosing a malfunction

Disposal

Constituents

This product meets the requirements of Directive 2011/65/EU (RoHS) (restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment).

Disposal of old electrical and electronic equipment

In accordance with Directive 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment)
manufacturers of electrical equipment are obliged to take back old equipment and to dispose of it
appropriately. The symbol indicates that the product cannot be disposed of with non-recyclable waste. Old
equipment should be returned directly to Geberit where it will be disposed of appropriately. Addresses to
which equipment can be returned can be requested from the relevant Geberit sales company.
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Seécurité

Au sujet de ce document
Le présent document s'adresse aux exploitants des robinetteries de lavabo Geberit

suivantes :

* Robinetterie de lavabo Geberit Piave, montage apparent et mural
» Robinetterie de lavabo Geberit Brenta, montage apparent et mural

Utilisation conforme

Les robinetteries de lavabo Geberit Piave et Brenta sont congues pour le prélevement
d'eau du robinet. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Geberit ne
sera pas tenue responsable des conséquences d'une utilisation non conforme.

Avertissements et symboles utilisés dans ce manuel

Avertissements et symboles

ATTENTION
Désigne un danger susceptible d'entrainer des dommages matériels s'il n'est pas évité.

i

Signale une information importante.

Consignes de sécurité

« L'utilisation, I'entretien et la maintenance doivent étre réalisés par I'exploitant dans les
limites établies par le présent manuel d'utilisation.

* Les robinetteries de lavabo Geberit avec alimentation sur secteur comportent des piéces
conductrices d'électricité. Si le cable d'alimentation secteur est endommagé, il doit étre
remplacé par une personne qualifiée.

* Ne pas réparer soi-méme les robinetteries de lavabo Geberit.

 N'effectuer aucune modification ou installation complémentaire sur le produit.

* Les réparations ne doivent étre exécutées que par une personne qualifiée et uniquement
avec des pieces de rechange et des accessoires d'origine.

36028799030725771-1 © 09-2018 B GEBERIT 19
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Descriptif du produit

Structure de la robinetterie sur Structure de la robinetterie
gorge murale

lllustration 2: Robinetteries de lavabo Geberit Piave et
Brenta, montage mural

1 Corps de robinet

) ) ) o 2 Mousseur
lllustration 1: Robinetteries de lavabo Geberit Piave et D inf
Brenta, montage sur gorge s etecteur infrarouge

) ) ) 4 Plaque de fermeture
1 Corps de robinet avec flexible de protection ) o ) ) ) R
5 Alimentation électrique (bloc d'alimentation, boi-

2 Mousseur tier pour piles ou accumulateur pour alimentation
3 Détecteur infrarouge par générateur)
4 Plaque de fermeture ou couvercle de recouvre- 6 Module fonctionnel

ment 7 Commande électronique
5 Alimentation électrique (bloc d'alimentation, boi- 8 Mitigeur

tier pour piles ou accumulateur pour alimentation 9 Fil .

par générateur) ,' tre panier
6 Module fonctionnel 10 Electrovanne
7 Commande électronique 1 Modules d'arrét
8 Mitigeur
9 Filtre panier
10 Electrovanne
11 Modules d'arrét
20 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018
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Caractéristiques techniques

FR

Les données techniques suivantes s’appliquent aux robinetteries de lavabo Geberit Piave et Brenta,

montage mural et apparent.

Alimentation sur Alimentation par Alimentation par

secteur pile" générateur?
Tension nominale 110-240 V c.a. - -
Fréquence du réseau 50-60 Hz - -
Tension de fonctionnement 4,5V c.c. 3Vc.c. 3,2V c.c.
Type de pile - Alcaline (1,5V AA) -
Puissance absorbée 0,1W - -
Pression de service 0,5-10 bars 0,510 bars 2—10 bars
Température ambiante 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Température de stockage -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Température maximale de I'eau 60 °C 60 °C 60 °C
I;a::Jpérature momentanée maximale de 90 °C 90 °C 90 °C
Débit a 3 bars? 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Non applicable

Y La durée de vie de la pile couvre environ 200 000 déclenchements.

2 A partir de 20 utilisations en moyenne par jour, d’'une durée de 4 s chacune, la robinetterie de lavabo fonctionne de

maniére autonome.

9  Des mousseurs permettant de limiter le débit & 1,3 I/min, 1,9 I/min ou 3,8 I/min sont disponibles comme accessoires.

Utilisation

Déclencher un rincage

Le déclenchement électronique du ringage est
équipé d'une détection des mains par infrarouge.

1 Tenir les mains sous la robinetterie de
lavabo.

v L'eau coule.

Retirer les mains aprés les avoir lavées.

v L'eau s'arréte de couler.

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)

B GEBERIT 21



FR

Dépannage

Dérangement

Cause

Dépannage

Jet d’eau trop faible

Mousseur entartré

» Nettoyer le mousseur. — Voir
« Nettoyer le mousseur », page 24

Le filtre panier est bouché

» Nettoyer le filtre panier. — Voir
« Nettoyer le filtre panier », page 24

Pression d’alimentation trop faible

Contacter une personne qualifiée.

Pas de déclenchement
du ringage

Pression d’alimentation trop faible

Contacter une personne qualifiée.

Coupure d’électricité

Vérifier I'alimentation électrique.

Piles épuisées ou accumulateur vide

vViviv| v

Remplacer les piles ou recharger
I'accumulateur pour l'alimentation par
générateur. — Voir « Remplacer les
piles », page 25 et « Contréler et
recharger I'accumulateur pour
I'alimentation par générateur »,

page 25

Défaut technique

» Contacter une personne qualifiée.

L’eau coule en perma-
nence

Défaut technique

» Fermer l'arrivée d’eau et contacter
une personne qualifiée.

L’eau se met a couler in-
opinément, trop t6t ou
trop tard

Optique infrarouge salie ou mouillée

» Nettoyer ou sécher l'optique
infrarouge.

Optique infrarouge rayée

» Contacter une personne qualifiée.

La distance de détection du capteur in-
frarouge est mal réglée

» Contacter une personne qualifiée.

De I'eau goutte du corps
du robinet

Défaut technique

» Fermer l'arrivée d’eau et contacter
une personne qualifiée.

La LED rouge clignote
pendant le déclenche-
ment du ringage

Les piles sont presque épuisées ou l'ac-
cumulateur est presque vide

» Remplacer les piles ou recharger
I'accumulateur pour l'alimentation par
générateur. — Voir « Remplacer les
piles », page 25 et « Contréler et
recharger l'accumulateur pour
I'alimentation par générateur »,
page 25

Les personnes qualifiées trouveront plus d'informations pour le dépannage sur le site web de la société de
distribution Geberit concernée.
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Maintenance

FR

Régler la température de I'eau

La température de I'eau ne peut étre réglée
que sur les robinetteries de lavabo Geberit
avec mitigeur.

1 Retirer la plaque de fermeture. — voir la
séquence illustrée n page 238.

2 Régler la température de I'eau sur le
mitigeur. — voir la séquence illustrée E
page 239.

3 Controler la température de I'eau.

Monter la plaque de fermeture. — voir la
séquence illustrée ﬂ page 243.

Activer le mode nettoyage

En mode nettoyage, le déclenchement du ringcage
est désactivé durant 2 minutes. La robinetterie de
lavabo et le lavabo peuvent étre nettoyés durant ce
laps de temps.

2 Couvrir environ 1 cm de l'optique infrarouge

(en bas sur la robinetterie sur gorge, a
gauche sur la robinetterie murale) pendant
environ 0,5 seconde (2x).

2x0.5s

@ @

v La LED verte s’allume 1x.

v La LED rouge clignote durant 2 minutes.
La fonction de nettoyage est activée
durant ces 2 minutes.

1 Couvrir environ 1 cm de I'optique infrarouge
(en bas sur la robinetterie sur gorge, a
gauche sur la robinetterie murale) pendant
environ 2 secondes jusqu'a ce que la LED
verte clignote 1x.

>2s

O

v La robinetterie de lavabo est alors en
mode de réglage.

0 Options :

* La fonction peut étre désactivée
prématurément en couvrant le capteur
infrarouge durant 2 secondes environ.

+ La fonction peut également étre activée
au moyen du Clean Handy Geberit.

» Une personne qualifiée peut verrouiller
cette fonction.

Activer un rincage en continu

Si le ringage en continu est activé, I'eau coule en
permanence durant 10 minutes. Le lavabo peut par
exemple étre nettoyé a I'eau courante durant ce
laps de temps.

1 Couvrir environ 1 cm de l'optique infrarouge
(en bas sur la robinetterie sur gorge, a
gauche sur la robinetterie murale) pendant
environ 2 secondes jusqu'a ce que la LED
verte clignote 1x.

>2s

@

v La robinetterie de lavabo est alors en
mode de réglage.
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2 Couvrir environ 1 cm de l'optique infrarouge
(en bas sur la robinetterie sur gorge, a
gauche sur la robinetterie murale) pendant
environ 3 secondes.

v L'eau coule durant 10 minutes apres que
le capteur infrarouge a été relaché.

Options :

* |l est possible de désactiver la fonction
prématurément en couvrant le capteur
infrarouge durant 2 secondes environ.

» Une personne qualifiée peut verrouiller
cette fonction.

Intervalles de nettoyage

Les activités qui suivent doivent étre exécutées
chaque fois que nécessaire et au plus tard aux
intervalles indiqués.

Activité Intervalle

Nettoyer le corps de . .
oy P Une fois par semaine

robinet

Nettoyer le mousseur Une fois par mois

Nettoyer le filtre panier |Une fois par an

Nettoyer le mousseur

Condition requise

— Le mode nettoyage est activé.

1 Démonter le mousseur a l'aide de la clé
d'entretien.

e
&
1 ©

2 Nettoyer le mousseur, le détartrer si besoin.

3 Monter le mousseur.

5@

&
1 ©

Nettoyer le filtre panier

Nettoyer le corps de robinet

ATTENTION

Les produits de nettoyage agressifs et

abrasifs risquent d'endommager la surface

» Ne pas utiliser de produit de nettoyage a base
de chlore ou d’'acide ou qui soit abrasif ou
corrosif.

Condition requise

— Le mode nettoyage est activé.

1 Retirer la plaque de fermeture. — voir la
séquence illustrée n page 238.

2 Fermer les deux modules d'arrét ou robinets
d'équerre. — voir la séquence illustrée [EJ,
page 239.

Déclencher un ringage pour enlever la pression.

Démonter les deux logements du filtre.

1 Nettoyer le corps de robinet avec un chiffon
doux et un produit de nettoyage liquide et doux.

Retirer et nettoyer les deux filtres paniers.

Remettre en place les deux filtres paniers.

2 Sécher le corps de robinet avec un chiffon
doux.

N OO AW

Monter les deux logements du filtre.
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8 Ouvrir les deux modules d'arrét ou robinets
d'équerre.

9 Tenir les mains sous la robinetterie de
lavabo pour tester le fonctionnement.

1 0 Monter la plaque de fermeture. — voir la
séquence illustrée ﬂ page 243.

Remplacer les piles

Les piles des robinetteries de lavabo Geberit avec
alimentation par pile sont épuisées aprés quelque

200 000 déclenchements. La LED rouge clignotant
pendant le déclenchement du ringage signifie que

la pile est pratiquement épuisée. — Voir

« Dépannage », page 22

Condition requise

— Deux piles de rechange (alcalines 1,5V AA)
sont a disposition.

— Il n'y a aucun objet dans le lavabo.

1 Retirer la plaque de fermeture. — Voir la
séquence illustrée n page 238.

2 Détacher le cable d'alimentation électrique
de son support et enlever le boitier pour
piles. — Voir la séquence illustrée ﬂ
page 241.

3 Ouvrir le bottier pour piles et retirer les piles
usagées.

4 Insérer de nouvelles piles.

5 Fermer le boitier pour piles.
v La robinetterie de lavabo se remet en
marche. L'eau coule aprés environ
5 secondes.

6 Reposer le boitier pour piles et encliqueter
le cable d'alimentation électrique dans son
support.

7 Tenir les mains sous la robinetterie de
lavabo pour tester le fonctionnement.

8 Monter la plaque de fermeture. — Voir la
séquence illustrée ﬂ page 243.

Controler et recharger I'accumulateur
pour I'alimentation par générateur

Si les robinetteries de lavabo Geberit avec alimenta-
tion par générateur sont utilisées moins de 20 fois par
jour, 'accumulateur sera insuffisamment rechargé. La
LED rouge clignotant pendant le déclenchement du
ringage signifie que l'accumulateur est pratiquement
épuisé. — Voir « Dépannage », page 22.

Quand l'accumulateur est branché sur un chargeur,
la LED de I'accumulateur indique les états de
fonctionnement suivants :

Couleur |Etat LED | Etat de fonctionnement
LED
L'eau qui coule recharge l'accu-
Bleu Marche | mulateur, test de fonctionnement
du générateur
Accumulateur complétement dé-
Rouge |Marche . p
chargé, remplacer I'accumulateur
Le chargeur recharge I'accumu-
Rouge | Clignote |lateur, déclenchement du rin-
¢age impossible
Le chargeur recharge I'accumu-
Vert Clignote |lateur, déclenchement du rin-
cage possible
Vert Marche Laccu,mulateurest entierement
chargé

Condition requise

— Un chargeur de piles rechargeables tel qu'on le
trouve dans le commerce est a disposition avec
un micro-connecteur USB.

— |l n'y a aucun objet dans le lavabo.

1 Retirer la plaque de fermeture. — Voir la
séquence illustrée n page 238.

2 Détacher le cable d'alimentation électrique
de son support et enlever I'accumulateur. —
Voir la séquence illustrée E page 242.

3 Brancher le chargeur de piles rechargeables
sur le connecteur USB de I'accumulateur.

4 Charger lI'accumulateur jusqu'a ce que la
LED verte sur I'accumulateur reste allumée
en permanence (durée environ 5 heures).

5 Débrancher le chargeur.
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6 Mettre en place I'accumulateur et Reglages par une personne

encliqueter le cable d'alimentation électrique qualifiée

dans son support. oo s . . . . .
S'il s'avére nécessaire de procéder aux réglages ci-

apres, il convient de faire appel a une personne
7 Tenir les mains sous la robinetterie de qualifiée :

lavabo pour tester le fonctionnement. » Régler la zone de détection du capteur infrarouge

» Régler le temps d'arrét différé
8 Monter la plaque de fermeture. — Voir la + Activer le programme d'économie d'énergie

séquence illustrée E page 243. * Activer le ringage intermittent
» Procéder a un diagnostic d'erreur

0 L'accumulateur peut aussi étre extrait

completement de la boite fonctionnelle pour
étre chargé. Débrancher le cable
d'alimentation électrique et le cable du
générateur.

Elimination

Substances

Ce produit est conforme aux exigences de la directive 2011/65/UE (RoHS) (limitation de I'utilisation de
certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques).

Elimination des déchets d'équipements électriques et électroniques

Selon la directive 2012/19/UE (DEEE - Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques), les fabricants
d'appareils électriques sont astreints a reprendre les appareils usagés et a les éliminer d’'une maniére
appropriée. Ce symbole indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les autres déchets. Les appareils
usageés doivent étre directement retournés a Geberit pour étre mis au rebut de maniére appropriée. Vous
pouvez demander les adresses des centres de collecte auprés de la société de distribution Geberit
concernée.
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Sicurezza

Informazioni relative a questo documento

Il presente documento € destinato agli operatori delle seguenti rubinetterie per lavabo
Geberit:

* Rubinetteria per lavabo Geberit Piave, montaggio a pianale e a parete
* Rubinetteria per lavabo Geberit Brenta, montaggio a pianale e a parete
Utilizzo conforme

Le rubinetterie per lavabo Geberit Piave e Brenta sono destinati al prelievo dell'acqua
della rete idrica. Qualsiasi impiego diverso € considerato non conforme alla destinazione
d'uso. Geberit declina ogni responsabilita per le conseguenze derivanti da un utilizzo non
conforme.

Livelli di pericolo e simboli presenti in queste istruzioni

Livelli di pericolo e simboli

ATTENZIONE
Indica un pericolo che, se non evitato, puo causare danni materiali.

i

Indica un'informazione importante.

Avvertenze di sicurezza

* L'operatore puo eseguire il comando, la pulizia e la manutenzione solo ed
esclusivamente come descritto nelle presenti istruzioni di funzionamento.

* Le rubinetterie per lavabo Geberit con funzionamento a rete contengono parti in
tensione. Se il cavo elettrico € danneggiato, deve essere sostituito da una persona
addestrata.

* Non riparare le rubinetterie per lavabo Geberit di propria iniziativa.

* Non eseguire alcuna modifica o installazione aggiuntiva sul prodotto.

* Le riparazioni devono essere effettuate solo con ricambi e accessori originali da parte di
una persona addestrata.
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Descrizione del prodotto

Struttura della rubinetteria a Struttura della rubinetteria a
pianale parete

Figura 2: Rubinetterie per lavabo Geberit Piave e Brenta,
montaggio a parete

1 Corpo della rubinetteria
) ) ) o 2 Rompigetto
Figura 1: Rubinetterie per lavabo Geberit Piave e Brenta, . )
montaggio a pianale 3 Sensore ad infrarossi
) ) o 4 Placca di copertura
1 Corpo della rubinetteria con flessibile di prote- . ) . )
Zione 5 Alimentazione elettrica (alimentatore,
) portabatteria o accumulatore per funzionamento
2 Rompigetto a generatore)
3 Sensore ad infrarossi 6 Unita funzionale
4 Placca di copertura o coperchio 7 Elettronica di controllo
5 Alimentazic?ne elettrica (alimentatore, - 8 Miscelatore
portabatteria o accumulatore per funzionamento )
a generatore) 9 Filtro a cestello
6 Unita funzionale 10 Elettrovalvola
7 Elettronica di controllo 1 Unita d'arresto
8 Miscelatore
9 Filtro a cestello
10 Elettrovalvola
11 Unita d'arresto
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Dati tecnici

| seguenti dati tecnici valgono per le rubinetterie per lavabo Geberit Piave e Brenta, montaggio a pavimento

e a parete.
Funzionamento a Funzionamento a Funzionamento
rete batteria’ tramite generatore?
Tensione nominale 110-240 V CA - -
Frequenza di rete 50-60 Hz - -
Tensione d'esercizio 45V CC 3V CC 3,2V CC
Tipo di batteria - Alcalina (1,5V AA) -
Potenza assorbita 0,1 W - -
Pressione d'esercizio 0,510 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Temperatura ambiente 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatura di stoccaggio -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Massima temperatura dell’acqua 60 °C 60 °C 60 °C
I:mperatura massima dell'acqua transito- 90 °C 90 °C 90 °C
Portata a 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Non pertinente

" Ladurata della batteria & sufficiente per circa 200 000 attivazioni.

2 A partire da una media di 20 utilizzi al giorno con una durata di 4 s ciascuno, la rubinetteria per lavabo funziona in

modo autosostenibile.

9  Rompigetto con una limitazione della portata di 1,3 I/min., 1,9 I/min. o 3,8 I/min. sono disponibili come accessori.

Comando

Attivazione del risciacquo

L'azionamento del risciacquo elettronico dispone di

un riconoscimento della mano a infrarossi.

1 Tenere la mano sotto la rubinetteria per

lavabo.

v L'acqua comincia a scorrere.

Ritirare la mano dopo il lavaggio.

v L'acqua si ferma.
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Eliminazione dei guasti

Malfunzionamento

Causa

Rimedio

Rompigetto sporco

» Pulire il rompigetto. — Vedere "Pulire
il rompigetto”, pagina 32

Nessun azionamento
del risciacquo

Batterie esauste o accumulatore scarico

Getto d'acqua troppo » Pulire il filtro a cestello. — Vedere
debole Filtro a cestello intasato "Pulizia del filtro a cestello",
pagina 32
Pressione dell'impianto insufficiente » Contattare una persona addestrata.
Pressione dell'impianto insufficiente » Contattare una persona addestrata.
Interruzione di corrente » Verificare I'alimentazione elettrica.
» Sostituire le batterie o caricare

I'accumulatore per il funzionamento
tramite generatore. — Vedere
"Sostituzione delle batterie",
pagina 33, e "Controllo e ricarica
dell'accumulatore per il
funzionamento a generatore”,
pagina 33

Difetto tecnico

» Contattare una persona addestrata.

Il LED rosso lampeggia
durante I'azionamento
del risciacquo

Batterie quasi esauste o accumulatore
quasi scarico

L'acqua continua a scor-| . . » Chiudere l'alimentazione dell'acqua e
Difetto tecnico
rere contattare una persona addestrata.
. . . . » Pulire o asciugare la finestra ad
Finestra ad infrarossi sporca o umida inf .
L'acqua scorre acciden- Intrarossi.
talmente, con troppo Finestra ad infrarossi graffiata » Contattare una persona addestrata.
anticipo o troppo ritardo | pistanza di rilevamento del sensore ad
. , . » Contattare una persona addestrata.
infrarossi regolata in modo errato
L'acqua scorre fuori dal . . » Chiudere I'alimentazione dell'acqua e
. . Difetto tecnico
corpo rubinetteria contattare una persona addestrata.
» Sostituire le batterie o caricare

I'accumulatore per il funzionamento
tramite generatore. — Vedere
"Sostituzione delle batterie”,
pagina 33, e "Controllo e ricarica
dell'accumulatore per il
funzionamento a generatore”,
pagina 33

Le persone addestrate trovano ulteriori informazioni sull'eliminazione dei guasti sul sito web della rispettiva

societa di vendita Geberit.
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Manutenzione

IT

Regolazione della temperatura
dell'acqua

La temperatura dell'acqua puo essere
regolata solo nelle rubinetterie per lavabo
Geberit con miscelatore.

1 Rimuovere la placca di copertura. — vedere
la sequenza di illustrazioni n pagina 238.

2 Regolare la temperatura dell'acqua nel
miscelatore. — vedere la sequenza di
illustrazioni i, pagina 239.

3 Controllare la temperatura dell'acqua.

2 Coprire circa 1 cm della finestra ad infrarossi
(in basso per rubinetteria a pianale, a sinistra
per rubinetteria a parete) per circa 0,5 secondi
(2x).

2x0.5s

@

v I LED verde lampeggia 1 volta.

v I LED rosso lampeggia per 2 minuti.
Durante questi 2 minuti e attiva la
funzione di pulizia.

Montare la placca di copertura. — vedere la
sequenza di illustrazioni ﬂ pagina 243.

Attivazione della modalita di pulizia

Nella modalita di pulizia I'azionamento del
risciacquo viene escluso per 2 minuti. Durante
questo tempo € possibile pulire la rubinetteria per
lavabo e il lavabo.

1 Coprire circa 1 cm della finestra ad infrarossi
(in basso per rubinetteria a pianale, a
sinistra per rubinetteria a parete) per circa
2 secondi fino all'accensione del LED verde
(1x).

>2s

O

v La rubinetteria per lavabo & in modalita
regolazione.

0 Opzioni:

* La funzione puo essere terminata
anticipatamente coprendo il sensore ad
infrarossi per circa 2 secondi.

* La funzione puo essere attivata anche
con il Clean-Handy Geberit.

 La funzione puo essere bloccata da una
persona addestrata.

Attivazione del risciacquo
continuo

Quando il risciacquo continuo € attivato, I'acqua
scorre senza interruzioni per 10 minuti. Durante
questo tempo € possibile, ad esempio, pulire il
lavabo con acqua corrente.

1 Coprire circa 1 cm della finestra ad infrarossi
(in basso per rubinetteria a pianale, a
sinistra per rubinetteria a parete) per circa
2 secondi fino all'accensione del LED verde
(1x).

>2s

@

v Larubinetteria per lavabo € in modalita
regolazione.
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2 Coprire circa 1 cm della finestra ad infrarossi
(in basso per rubinetteria a pianale, a
sinistra per rubinetteria a parete) per
3 secondi.

v Una volta liberato il sensore ad infrarossi
I'acqua scorre per 10 minuti.

o Opzioni:

» La funzione puo essere terminata
anticipatamente coprendo il sensore ad
infrarossi per circa 2 secondi.

 La funzione puo essere bloccata da una
persona addestrata.

Intervalli di pulizia

Le seguenti attivita devono essere eseguite
secondo necessita o, al piu tardi, agli intervalli
indicati.

Attivita Intervallo
Pulire il corpo del rubinetto Settimanale
Pulire il rompigetto Mensile
Pulire il filtro a cestello Ogni anno

Pulizia del corpo del rubinetto

ATTENZIONE

Danni superficiali causati da prodotti per la

pulizia aggressivi ed abrasivi

» Non impiegare prodotti per la pulizia abrasivi o
corrosivi, a base di cloro o acidi.

Prerequisito

— La modalita di pulizia é attivata.

1 Pulire il corpo del rubinetto con un panno
morbido e un prodotto per la pulizia liquido
delicato.

2 Asciugare il corpo del rubinetto con un
panno morbido.

Pulire il rompigetto

Prerequisito

— La modalita di pulizia € attivata.

1 Smontare il rompigetto con l'ausilio della
chiave per manutenzione.

—e®
55
1@

2 Pulire il rompigetto e, se necessario,
rimuovere il calcare.

&=

3 Montare il rompigetto.

=0

e
1@

Pulizia del filtro a cestello

&=

1 Rimuovere la placca di copertura. — vedere
la sequenza di illustrazioni , pagina 238.

2 Chiudere entrambe le unita d'arresto o i
rubinetti d'arresto. — vedere la sequenza di
illustrazioni [, pagina 239.

3 Attivare un risciacquo per lo scarico della
pressione.

4 Smontare i due supporti dei filtri.

Rimuovere e pulire i due filtri a cestello.

6 Inserire i due filtri a cestello.
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7 Montare i due supporti dei filtri.

8 Aprire entrambe le unita d'arresto o i
rubinetti d'arresto.

9 Per la verifica del funzionamento tenere la
mano sotto la rubinetteria per lavabo.

1 0 Montare la placca di copertura. — vedere la
sequenza di illustrazioni [, pagina 243.

Sostituzione delle batterie

Nelle rubinetterie per lavabo Geberit con
funzionamento a batteria, le batterie si scaricano
dopo circa 200 000 attivazioni. Un lampeggiamento
del LED rosso durante 'azionamento del risciacquo
indica che la batteria € quasi esausta. — Vedere
"Eliminazione dei guasti", pagina 30

Prerequisito

— Sono disponibili due batterie di ricambio
(alcaline da 1,5 V, tipo AA).

— Non sono presenti oggetti nel lavabo.

IT

Controllo e ricarica
dell'accumulatore per il
funzionamento a generatore

Se le rubinetterie per lavabo Geberit con
funzionamento tramite generatore vengono
utilizzate per meno di 20 volte al giorno circa,
l'accumulatore non si carica a sufficienza. Un
lampeggiamento del LED rosso durante
I'azionamento del risciacquo indica che
I'accumulatore € quasi scarico. — Vedere
"Eliminazione dei guasti", pagina 30.

Se l'accumulatore € collegato ad un caricabatteria,
il LED dell'accumulatore segnala i seguenti stati di
funzionamento:

Colore LED di
del LED |stato

Stato di funzionamento

L'acqua corrente carica
l'accumulatore, verifica del
funzionamento del genera-
tore

Blu On

Accumulatore completa-
mente scarico, sostituire
l'accumulatore

Rosso On

1 Rimuovere la placca di copertura. — Vedere
la sequenza di illustrazioni n pagina 238.

Il caricabatteria sta cari-
cando I'accumulatore, non
e possibile azionare |l
risciacquo

Rosso | Lampeggia

2 Staccare il cavo dell'alimentazione elettrica
dal sostegno e rimuovere il portabatteria. —
Vedere la sequenza di illustrazioni n,
pagina 241.

Il caricabatteria sta cari-
cando l'accumulatore, &
possibile azionare |l
risciacquo

Verde Lampeggia

3 Aprire il portabatteria e rimuovere le batterie
esauste.

L'accumulatore & comple-
Verde On P

tamente carico

Inserire le nuove batterie.

5 Chiudere il portabatteria.
v La rubinetteria per lavabo si attiva. Dopo
ca. 5 secondi l'acqua inizia a scorrere.

6 Inserire il portabatteria e fissare il cavo
dell'alimentazione elettrica nel sostegno.

7 Per la verifica del funzionamento tenere la
mano sotto la rubinetteria per lavabo.

8 Montare la placca di copertura. — Vedere la
sequenza di illustrazioni ﬂ pagina 243.

Prerequisito

— E disponibile un comune caricabatteria con
connettore micro USB.

— Non sono presenti oggetti nel lavabo.

1 Rimuovere la placca di copertura. — Vedere
la sequenza di illustrazioni [fJ}, pagina 238.

2 Staccare il cavo dell'alimentazione elettrica
dal sostegno e rimuovere I'accumulatore. —
Vedere la sequenza di illustrazioni E
pagina 242.

3 Collegare il caricabatteria alla presa USB
dell'accumulatore.
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4 Caricare I'accumulatore fino a che il suo
LED non si accende con luce verde fissa
(durata: circa 5 ore).

0 Per la carica I'accumulatore pud anche
essere completamente rimosso dall'apposito
box. Staccare il cavo dell'alimentazione

elettrica e il cavo del generatore.

5 Staccare il caricabatteria. . . .
Regolazioni eseguite da persone

6 Inserire I'accumulatore e fissare il cavo addestrate

dell'alimentazione elettrica nel sostegno. N . . .
Se ¢ necessario effettuare le seguenti regolazioni si

7 deve contattare una persona addestrata:

Per la verifica del funzionamento tenere la . o
. .  Impostare il campo di rilevamento del sensore ad
mano sotto la rubinetteria per lavabo.

infrarossi
* Impostare il tempo di flusso
8 Montarela placca di copertura. —» Vedere la * Attivare il programma di risparmio energetico

Attivare il risciacquo a intervallo

sequenza di illustrazioni ﬂ pagina 243.
 Eseguire una diagnostica dei malfunzionamenti

Smaltimento

Materiali e sostanze

Questo prodotto € conforme ai requisiti della direttiva 2011/65/UE RoHS (sulla restrizione dell'uso di
determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche).

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

Secondo la direttiva 2012/19/UE (RAEE - rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) i produttori di
apparecchi elettrici sono tenuti a ritirare e a smaltire a regola d'arte le unita usate. Il simbolo indica che il
prodotto non puod essere smaltito insieme ai rifiuti non riciclabili. Gli apparecchi usati devono essere restituiti
direttamente a Geberit, che si occupera del corretto smaltimento. Gli indirizzi dei punti di raccolta possono
essere chiesti alla societa di vendita Geberit competente.
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Veiligheid

Over dit document

Dit document is bestemd voor de beheerders van de volgende Geberit wastafelkranen:

» Geberit wastafelkraan Piave, staande en wandmontage
» Geberit wastafelkraan Brenta, staande en wandmontage

Reglementair gebruik

De Geberit wastafelkranen Piave en Brenta zijn bestemd voor het tappen van drinkwater.
Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair. Geberit kan niet aansprakelijk worden
gesteld voor de gevolgen van niet-reglementair gebruik.

Waarschuwingsniveaus en symbolen in deze handleiding

Waarschuwingsniveaus en symbolen
ATTENTIE

Wijst op een gevaar dat schade aan eigendom tot gevolg kan hebben, indien dit niet ver-
meden wordt.

i

Wijst op een belangrijke informatie.

Veiligheidsinstructies

 Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de beheerder slechts worden
uitgevoerd voor zover in deze handleiding beschreven.

» Geberit wastafelkranen met netvoeding bevatten spanning voerende onderdelen. Als de
aansluitkabel beschadigd is, moet deze door een technisch expert vervangen worden.

» Geberit wastafelkranen niet zelf repareren.

» Geen veranderingen aan het product aanbrengen of toevoegingen installeren.

» Reparaties mogen alleen met originele reserveonderdelen en toebehoren uitgevoerd
worden door een technisch expert.
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Productbeschrijving

Opbouw staande kraan Opbouw wandkraan

Afbeelding 2: Geberit wastafelkranen Piave en Brenta,

wandmontage
1 Kraanlichaam
. . . 2 Straalregelaar
Afbeelding 1: Geberit wastafelkranen Piave en Brenta,
staande montage 3 Infrarood sensor
) 4 Afdekplaat

1 Kraanlichaam met beschermslang o ) .
5 Stroomvoorziening (voedingsapparaat, batterij-

2 Straalregelaar box of accu voor generatorvoeding)

3 Infrarood sensor 6 Functie-eenheid

4 Afdekplaat of afdekkap 7 Besturingselektronica

5 Stroomvoorziening (voedingsapparaat, batterij- 8 Meng unit

box of accu voor generatorvoeding) .
) ) 9 Korffilter
6 Functie-eenheid .
) ) 10 Magneetventiel
7 Besturingselektronica .
i 11 Afsluiteenheden

8 Meng unit

9 Korffilter

10 Magneetventiel

11 Afsluiteenheden
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Technische gegevens

De volgende technische gegevens gelden voor de Geberit wastafelkranen Piave en Brenta, staande en

wandmontage.
Netvoeding Batterijvoeding” | Generatorvoeding?

Nominale spanning 110240 V AC - -
Netfrequentie 50-60 Hz - -
Bedrijfsspanning 45V DC 3VDC 3,2V DC
Batterijtype - Alkaline (1,5 V AA) -
Opgenomen vermogen 0,1W - -
Bedrijfsdruk 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Omgevingstemperatuur 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Opslagtemperatuur -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maximale watertemperatuur 60 °C 60 °C 60 °C
Maximale watertemperatuur voor korte tijd 90 °C 90 °C 90 °C
Watervolumestroom bij 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Niet van toepassing

" De levensduur van de batterij is voldoende voor ca. 200 000 activeringen.
2 Vanaf gemiddeld 20 keer gebruik per dag met een duur van 4 s werkt de wastafelkraan autonoom.

9  Straalregelaars met een volumestroombegrenzing van 1,3 I/min, 1,9 I/min of 3,8 I/min zijn als toebehoren

beschikbaar.

Bediening

Spoeling starten

De elektronische spoelactivering heeft een
infrarode handherkenning.

1 Hand onder de wastafelkraan houden.

v Het water stroomt.

v Het water stopt.

Na het handen wassen terugtrekken.
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Storingen verhelpen

Storing

Oorzaak

Oplossing

Waterstraal te zwak

Straalregelaar vuil

>

Straalregelaar reinigen. — Zie
"Straalregelaar reinigen", pagina 40

Korffilter verstopt

>

Korffilter reinigen. — Zie "Korffilter
reinigen", pagina 40

Leidingdruk te zwak

Met technisch expert contact opnemen.

Geen spoelactive-
ring

Leidingdruk te zwak

Met technisch expert contact opnemen.

Stroomuitval

Stroomvoorziening controleren.

Batterijen opgebruikt of accu leeg

vViviv| v

Batterijen vervangen of accu voor
generatorvoeding opladen. — Zie
"Batterijen vervangen", pagina 41, en
"Accu voor generatorvoeding
controleren en opladen”, pagina 41

Technisch defect

» Met technisch expert contact opnemen.

Water loopt con-
stant

Technisch defect

Watertoevoer sluiten en technisch
expert contacteren.

Water stroomt onbe-
doeld, te vroeg of te
laat

IR-venster vuil of nat

IR-venster reinigen of drogen.

IR-venster gekrast

» Met technisch expert contact opnemen.

Detectieafstand van de infraroodsensor
verkeerd ingesteld

Met technisch expert contact opnemen.

Water lekt uit kraan-
lichaam

Technisch defect

Watertoevoer sluiten en technisch
expert contacteren.

Rode LED knippert
tijdens de spoelacti-
vering

Batterijen bijna verbruikt of accu bijna leeg

Batterijen vervangen of accu voor
generatorvoeding opladen. — Zie
"Batterijen vervangen", pagina 41, en
"Accu voor generatorvoeding
controleren en opladen”, pagina 41

Technische experts vinden meer informatie over het verhelpen van storingen op de website van het
desbetreffende verkoopkantoor van de Geberit.
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Onderhoud
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Watertemperatuur instellen

De watertemperatuur kan alleen bij Geberit
wastafelkranen met meng unit worden
ingesteld.

1 Afdekplaat verwijderen. — zie
afbeeldingsreeks n pagina 238.

2 Watertemperatuur aan meng unit instellen.
— zie afbeeldingsreeks E pagina 239.

3 Watertemperatuur controleren.

Afdekplaat monteren. — zie
afbeeldingsreeks E pagina 243.

Reinigingsmodus activeren

In de reinigingsmodus wordt de spoelactivering
gedurende 2 minuten onderdrukt. Gedurende deze
tijd kan de wastafelkraan en wasbak worden
gereinigd.

1 Ca. 1 cm van het IR-venster (bij staande
kraan onder, bij wandkraan links) ca.
2 seconden lang afdekken, tot groene LED
1x begint te branden.

>2s

@

v De wastafelkraan is in instelmodus.

2 Ca. 1 cm van het IR-venster (bij staande
kraan onder, bij wandkraan links) ca.
0,5 seconden lang afdekken (2x).

v De groene LED licht 1x op.

v De rode LED knippert 2 minuten. Tijdens
deze 2 minuten is de reinigingsfunctie
geactiveerd.

o Opties:

+ De functie kan voortijdig beéindigd
worden door de infraroodsensor
ongeveer 2 seconden lang af te dekken.

* De functie kan ook met de Geberit
Clean Handy worden geactiveerd.

+ De functie kan door een technisch expert
geblokkeerd worden.

Continue spoeling activeren

Bij geactiveerde continue spoeling stroomt het
water continu 10 minuten lang. In deze periode kan
bijvoorbeeld de wasbak met stromend water
worden gereinigd.

1 Ca. 1 cm van het IR-venster (bij staande
kraan onder, bij wandkraan links) ca.
2 seconden lang afdekken, tot groene LED
1x begint te branden.

>2s

@

v De wastafelkraan is in instelmodus.
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2 Ca. 1 cm van het IR-venster (bij staande
kraan onder, bij wandkraan links)
3 seconden afdekken.

v Na het loslaten van de infraroodsensor
stroomt het water 10 minuten.

o Opties:

» De functie kan voortijdig beéindigd
worden door de infraroodsensor
ongeveer 2 seconden lang af te dekken.

» De functie kan door een technisch expert
geblokkeerd worden.

Reinigingsintervallen

De volgende werkzaamheden moeten indien nodig
of uiterlijk op de aangegeven intervallen worden
uitgevoerd.

Functioneren Interval
Kraanlichaam reinigen Wekelijks
Straalregelaar reinigen Maandelijks
Korffilter reinigen Jaarlijks

Kraanlichaam reinigen

ATTENTIE

Beschadigingen van het oppervlak

veroorzaakt door agressieve en schurende

reinigingsmiddelen

» Geen chloor- of zuurhoudende, schurende of
bijtende reinigingsmiddelen gebruiken.

Voorwaarde

— De reinigingsmodus is geactiveerd.

1 Kraanlichaam met een zachte doek en een
vloeibaar, mild reinigingsmiddel reinigen.

2 Kraanlichaam met zachte doek droog
maken.

Straalregelaar reinigen

Voorwaarde

— De reinigingsmodus is geactiveerd.

1 Straalregelaar met behulp van de
onderhoudssleutel demonteren.

e
&
1 ©

2 Straalregelaar reinigen en indien nodig
ontkalken.

3 Straalregelaar monteren.

5@

&
1 ©

Korffilter reinigen

1 Afdekplaat verwijderen. — zie
afbeeldingsreeks n pagina 238.

2 Beide afsluiteenheden of hoekstopkranen
sluiten. — zie afbeeldingsreeks [E},
pagina 239.

Als drukontlasting een spoeling starten.

Beide filterhouders demonteren.

Beide korffilters verwijderen en reinigen.

Beide korffilters plaatsen.

N OO AW

Beide filterhouders monteren.
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8 Beide afsluiteenheden of hoekstopkranen
openen.

9 Voor de functiecontrole hand onder
wastafelkraan houden.

10 Afdekplaat monteren. — zie
afbeeldingsreeks H pagina 243.

Batterijen vervangen

Bij Geberit wastafelkranen met batterijvoeding zijn
de batterijen na ca. 200 000 activeringen verbruikt.
Een knipperen van de rode LED tijdens de
spoelactivering geeft aan, dat de batterij bijna leeg
is. — Zie "Storingen verhelpen", pagina 38

Voorwaarde

— Erliggen twee vervangende batterijen (alkali
1,5V AA) gereed.

— Er zijn geen voorwerpen in de wasbak.

Accu voor generatorvoeding
controleren en opladen

Indien Geberit wastafelkranen met
generatorvoeding minder dan ca. 20 x per dag
worden gebruikt, dan wordt de accu te weinig
geladen. Een knipperen van de rode LED tijdens de
spoelactivering geeft aan dat de accu snel leeg is.
— Zie "Storingen verhelpen”, pagina 38.

Wanneer de accu op een acculader is aangesloten,
toont de LED aan de accu de volgende
bedrijfstoestanden:

Kleur Status-
LED LED

Bedrijfstoestand

Stromend water laadt accu,
functiecontrole van de gene-
rator

Blauw Aan

1 Afdekplaat verwijderen. — Zie
afbeeldingenreeks n pagina 238.

Accu diepontladen, accu ver-
vangen

Rood Aan

Acculader laadt accu, geen

Rood | Knippert spoelactivering mogelijk

Acculader laadt accu, spoel-

Groen L .
activering mogelijk

Knippert

2 Kabel van de stroomvoorziening uit de
houder losmaken en batterijbox verwijderen.
— Zie afbeeldingenreeks n pagina 241.

3 Batterijbox openen en lege batterijen
verwijderen.

4 Nieuwe batterijen plaatsen.

5 Batterijbox sluiten.
v De wastafelkraan wordt ingeschakeld. Na
ca. 5 seconden stroomt water.

6 Batterijbox plaatsen en kabel van de
stroomvoorziening in houder vastklikken.

7 Voor de functiecontrole hand onder
wastafelkraan houden.

8 Afdekplaat monteren. — Zie
afbeeldingenreeks [}, pagina 243.

Groen |Aan Accu volledig geladen

Voorwaarde

— Eenin de handel gebruikelijke acculader met
micro-USB-stekker ligt klaar.

— Er zijn geen voorwerpen in de wasbak.

1 Afdekplaat verwijderen. — Zie
afbeeldingenreeks , pagina 238.

2 Kabel van de stroomvoorziening uit de
houder losmaken en accu verwijderen. —
Zie afbeeldingenreeks E pagina 242.

3 Acculader aan USB-aansluiting van de accu
aansluiten.

4 Accu laden totdat de LED van de accu
permanent groen brandt (tijdsduur ca. 5
uur).

5 Acculader loskoppelen.

6 Accu plaatsen en kabel van de
stroomvoorziening in houder vastklikken.

7 Voor de functiecontrole hand onder
wastafelkraan houden.
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8  Afdekplaat monteren. — Zie Instellingen door technisch expert

afbeeldingenreeks [, pagina 243. Als de volgende instellingen moeten worden
uitgevoerd, moet met een technisch expert contact
worden opgenomen:
o De accu kan voor het laden ook volledig uit Pg

» Het detectiebereik van de infraroodsensor
instellen
De nalooptijd instellen

de functiebox worden verwijderd. Kabel van
de stroomvoorziening en generatorkabel

loskoppelen. » Het energiespaarprogramma activeren
* Interval spoeling activeren
+ Een storingsdiagnose uitvoeren
Afvoer
Bestanddelen

Dit product voldoet aan de eisen van de richtlijn 2011/65/EU (RoHS) (beperking van het gebruik van
bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur).

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

Volgens de richtlijn 2012/19/EU (AEEA - Afgedankte Elektrische en Elektronische Apparatuur) zijn
fabrikanten van elektrische apparaten verplicht oude apparaten terug te nemen en deskundig te verwijderen.
Het symbool geeft aan dat het product niet met normaal afval mag worden afgevoerd. Oude apparaten
moeten voor vakkundige afvoer direct aan Geberit worden geretourneerd. Inleveradressen kunnen bij het
verantwoordelijke Geberit verkoopkantoor worden aangevraagd.
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Seguridad

Respecto al presente documento

Este documento esta dirigido a los propietarios de los siguientes grifos electrénicos para
lavabos Geberit:

« Grifo electronico para lavabos Geberit Piave, montaje mural y de encimera
* Grifo electronico para lavabos Geberit Brenta, montaje mural y de encimera

Uso previsto

Los grifos electrénicos para lavabos Geberit Piave y Brenta estan destinados a la
extraccion de agua de abastecimiento. Cualquier otra aplicacidn sera considerada como
uso no previsto. Geberit no se responsabiliza de las consecuencias de un uso no previsto.

Niveles de advertencia y simbolos que aparecen en estas instrucciones

Niveles de advertencia y simbolos

ATENCION
Senala un peligro que puede provocar danos materiales si no se evita.

i

Indica una informacién importante.

Normas de seguridad

* El propietario solo podra realizar el manejo, el cuidado y el mantenimiento de la forma
en que se describe en las presentes instrucciones de servicio.

* Los grifos electronicos para lavabos Geberit con servicio de red contienen piezas
conductoras de corriente. Si el cable de conexion a red presenta dafos, solo podra
sustituirlo una persona cualificada.

* No reparar por cuenta propia los grifos electronicos para lavabos Geberit.

* No realizar modificaciones ni instalaciones suplementarias en el producto.

* Las reparaciones deben ser realizadas Unicamente por personas cualificadas, utilizando
recambios y accesorios originales.
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Descripcion del producto

Construccion del grifo de
encimera

Figura 1: Grifos electrénicos para lavabos Geberit Piave
y Brenta, montaje en encimera

Cuerpo del grifo con latiguillo de proteccidon
Aireador

Sensor infrarrojo

Placa ciega o tapa cobertora

a »~ 0N =

Alimentacidn (fuente de alimentacion, comparti-
mento para las baterias o bateria para servicio
por generador)

Unidad funcional
Control electrénico
Mezclador

Filtro de cesta

- = O 00 N O

0 Electrovélvula
1 Unidad de cierre

Construccion del grifo mural

Figura 2: Grifos electrénicos para lavabos Geberit Piave
y Brenta, montaje suspendido

1

a »~ W0 DN

- = O 00 N O

- O

Cuerpo del grifo

Aireador

Sensor infrarrojo

Tapa ciega

Alimentacién (fuente de alimentacion, comparti-

mento para las baterias o bateria para servicio
por generador)

Unidad funcional
Control electrénico
Mezclador

Filtro de cesta
Electrovalvula
Unidad de cierre
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Informacion técnica

ES

Los siguientes datos técnicos se aplican a los grifos electrénicos para lavabos Geberit Piave y Brenta, de

montaje mural y de encimera.

Servicio de red Servicio a bateria” Servicio a
generador?

Tension nominal 110-240 V CA - -
Frecuencia de red 50-60 Hz - -
Tension de funcionamiento 45V CC 3V CC 3,2V CC
Tipo de bateria - Bat;a:gava(lzaAll)na -
Consumo de potencia 0,1 W - -
Presion de funcionamiento 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Temperatura ambiente 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatura de almacenaje -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Temperatura maxima del agua 60 °C 60 °C 60 °C
'In'(j:peratura maxima del agua momenta- 90 °C 90 °C 90 °C
Caudal a 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= No corresponde

" La vida util de la pila permite aprox. 200 000 activaciones.
2 A partir de un uso medio de 20 utilizaciones al dia con una duracién de 4 s, el grifo electrénico para lavabos

funciona de manera autosuficiente.

9  Los aireadores con una limitacion de flujo de 1,3 I/min, 1,9 I/min o 3,8 I/min estan disponibles como accesorios

complementarios.

Manejo

Activar descarga

El accionamiento de descarga electrdnico cuenta

con un sistema de deteccion de las manos por

infrarrojos.

1 Situar las manos debajo del grifo electrénico

para lavabos.

v Saldra agua.

Retirar las manos una vez lavadas.

v Deja de salir agua.
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Solucion de fallos

Fallo

Causa

Solucion

Chorro de agua dema-
siado débil

Aireador sucio

» Limpiar el aireador. — Véase
“Limpiar el aireador”, pagina 48

Filtro de cesta obstruido

» Limpiar el filtro de cesta. — Véase
“Limpiar el filtro de cesta”, pagina 48

Presion en la red insuficiente

» Contactar con una persona
cualificada.

No hay accionamiento
de la descarga

Presion en la red insuficiente

» Contactar con una persona
cualificada.

Fallo de alimentacién

» Comprobar la alimentacion.

Pilas gastadas o bateria descargada

» Sustituir las pilas o cargar la bateria
para servicio a generador. — Véase
“Sustituir las baterias”, pagina 49, y
“Comprobar y cargar la bateria para
servicio por generador”, pagina 49

Defecto técnico

» Contactar con una persona
cualificada.

Sale agua continuamente

Defecto técnico

» Cerrar la llave de paso y contactar
con una persona cualificada.

El agua fluye de forma
no intencionada, dema-
siado pronto o dema-
siado tarde

Ventana infrarrojo sucia o mojada

» Limpiar o secar la ventana infrarrojo.

Ventana infrarrojo rayada

» Contactar con una persona
cualificada.

Distancia de deteccidn del sensor infra-
rrojo mal ajustada

» Contactar con una persona
cualificada.

Sale agua por el cuerpo
del grifo automatico

Defecto técnico

» Cerrar la llave de paso y contactar
con una persona cualificada.

El LED rojo parpadea
durante el acciona-
miento de la descarga

Pilas practicamente gastadas o bateria
casi descargada

» Sustituir las pilas o cargar la bateria
para servicio a generador. — Véase
“Sustituir las baterias”, pagina 49, y
“Comprobar y cargar la bateria para
servicio por generador”, pagina 49

Para mas informacién sobre la eliminacién de fallos, las personas cualificadas pueden consultar la pagina
web de la correspondiente empresa distribuidora Geberit.
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Mantenimiento

ES

Ajustar la temperatura del agua

La temperatura del agua Unicamente puede
ajustarse con grifos electronicos para
lavabos Geberit con mezclador.

1 Retirar la placa ciega. — véase la secuencia
de figuras [fl] pagina 238.

2 Ajustar la temperatura del agua con el
mezclador. — véase la secuencia de figuras

B ragina 239.

3 Comprobar la temperatura del agua.

Montar la placa ciega. — véase la
secuencia de figuras ﬂ pagina 243.

Activar el modo limpieza

En el modo limpieza, el accionamiento de la
descarga se suprime durante 2 minutos. Durante
este periodo de tiempo se pueden limpiar tanto el
grifo electrénico para lavabos como el propio
lavabo.

1 Cubrir aprox. 1 cm de la ventana infrarrojo
(abajo en el caso del grifo de encimera, a la
izquierda en caso del grifo mural) durante
unos 2 segundos hasta que el LED verde
parpadee 1 vez.

>2s

@

v El grifo electrénico para lavabos esta en
modo de ajuste.

2 Cubrir aprox. 1 cm de la ventana infrarrojo
(abajo en el caso del grifo de encimera, a la
izquierda en caso del grifo mural) durante
unos 0,5 segundos (2 veces).

2x0.5s

@

v EI LED verde se enciende una vez.

v EI LED rojo parpadea 2 minutos. La
funcion de limpieza esta activada durante
estos 2 minutos.

0 Opciones:

* La funcidén puede finalizarse antes de
tiempo si se cubre el sensor infrarrojo
durante aprox, 2 segundos.

+ La funcién también se puede activar con
el mando a distancia Clean-Handy
Geberit.

» Una persona cualificada puede bloquear
esta funcion.

Activar la descarga continua

Si la descarga continua esta activada, el agua fluye
de manera continuada durante 10 minutos. Durante
este periodo de tiempo se puede, por ejemplo,
limpiar el lavabo con agua corriente.

1 Cubrir aprox. 1 cm de la ventana infrarrojo
(abajo en el caso del grifo de encimera, a la
izquierda en caso del grifo mural) durante
unos 2 segundos hasta que el LED verde
parpadee 1 vez.

>2s

@

v El grifo electrénico para lavabos esta en
modo de ajuste.
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2 Cubrir aprox. 1 cm de la ventana infrarrojo
(abajo en el caso del grifo de encimera, a la
izquierda en caso del grifo mural) durante
3 segundos.

3s

v Al liberar el sensor infrarrojo, el agua
fluye durante 10 minutos.

Opciones:

* La funcién puede finalizarse antes de
tiempo si se cubre el sensor infrarrojo
durante aprox, 2 segundos.

» Una persona cualificada puede bloquear
esta funcion.

i

Intervalos de limpieza

Las siguientes actividades deben ejecutarse
cuando sea necesario o bien, a mas tardar, en los
intervalos que se indican a continuacion:

Actividad Intervalo

Limpiar el cuerpo del grifo Semanalmente

Limpiar el aireador Mensualmente

Limpiar el filtro de cesta Anualmente

Limpiar el cuerpo del grifo

ATENCION

Daios en la superficie por utilizacion de

agentes limpiadores agresivos y abrasivos

» No utilizar agentes limpiadores que contengan
cloro o acidos, ni sustancias abrasivas o
corrosivas.

Prerrequisito

— El' modo limpieza esté activado.

1 Limpiar el cuerpo del grifo con un pafo

suave y un agente limpiador liquido y suave.

Limpiar el aireador
Prerrequisito

— ElI' modo limpieza esta activado.

1 Desmontar el aireador con ayuda de la llave
de mantenimiento.

—?
&
1@

2 Limpiar el aireador y eliminar la cal en caso
necesario.

3 Montar el aireador.

5@

£
10

Limpiar el filtro de cesta

1 Retirar la placa ciega. — véase la secuencia
de figuras n pagina 238.

2 Cerrar ambas unidades de cierre o llaves de
escuadra. — véase la secuencia de figuras

B, pagina 239.

3 Para descargar la presion, activar una
descarga.

4 Desmontar ambos alojamientos para filtros.

5 Retirar y limpiar ambos filtros de cesta.

2 Secar el cuerpo del grifo con un pafio suave.

6 Colocar ambos filtros de cesta.
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7 Montar ambos alojamientos para filtros.

8 Abrir ambas unidades de cierre o llaves de
escuadra.

9 Situar la mano debajo del grifo electrénico
para lavabos a modo de prueba de
funcionamiento.

1 0 Montar la placa ciega. — véase la
secuencia de figuras ﬂ pagina 243.

Sustituir las baterias

En el caso de los grifos electrénicos para lavabos
Geberit con servicio a bateria, estas baterias tienen
una duracion aproximada de 200 000 activaciones. Si
el LED rojo parpadea durante el accionamiento de la
descarga, es indicativo de que la bateria se gastara
pronto. — Véase “Solucidn de fallos”, pagina 46

Prerrequisito

— Estan disponibles dos baterias de repuesto
(alcalinas de 1,5V AA).

— No debe haber ningun objeto en el lavabo.

8 Montar la placa ciega. — Véase la
secuencia de figuras E, pagina 243.

Comprobar y cargar la bateria
para servicio por generador

Si los grifos eléctricos para lavabos Geberit con
servicio a generador se utilizan menos de unas

20 veces al dia, la bateria se cargarad poco. Si el
LED rojo parpadea durante el accionamiento de la
descarga, es indicativo de que la bateria se gastara
pronto. — Véase “Solucion de fallos”, pagina 46.

Si la bateria esta conectada a un cargador, el LED
situado en la bateria indica los siguientes estados
de funcionamiento:

1 Retirar la placa ciega. — Véase la
secuencia de figuras n pagina 238.

2 Soltar el cable de alimentacién del soporte y
retirar el compartimento para las baterias. —
Véase la secuencia de figuras ﬂ
pagina 241.

Color del |[LED de |Estado de servicio
LED estado
El agua corriente carga la
Azul On bateria, prueba de funciona-
miento del generador
. Descargar por completo la
Rojo On bateria, sustituir la bateria
El cargador carga la bateria,
. Parpa- . .
Rojo no es posible el acciona-
dea .
miento de la descarga
El cargador carga la bateria,
Parpa- . . .
Verde es posible el accionamiento
dea
de la descarga
Verde on Bateria completamente car-
gada

3 Abrir el compartimento para las baterias y
retirar las baterias gastadas.

4 Insertar baterias nuevas.

5 Cerrar el compartimento para las baterias.
v El grifo electronico para lavabos se
conecta. Transcurridos aprox.
5 segundos empieza a fluir agua.

6 Colocar el compartimento para las baterias e
introducir el cable de alimentacion en el
soporte.

7 Situar la mano debajo del grifo electrénico
para lavabos a modo de prueba de
funcionamiento.

Prerrequisito

— Esta disponible un cargador de bateria con
enchufe Micro-USB.

— No debe haber ningun objeto en el lavabo.

1 Retirar la placa ciega. — Véase la
secuencia de figuras n pagina 238.

2 Soltar el cable de alimentacién del soporte y
retirar la bateria. — Véase la secuencia de
figuras E pagina 242.

3 Conectar el cargador de bateria al enchufe
USB de la bateria.

4 Cargar la bateria hasta que su LED se
encienda de manera permanente en verde
(duracién aprox. de 5 horas).
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o La bateria también puede extraerse por
completo de la caja para cargarla.

6 Colocar la bateria e introducir el cable de Desenchufar el cable de alimentacion y el
alimentacion en el soporte. cable del generador.

5 Desenchufar el cargador de bateria.

7 Situar la mano debajo del grifo electrdnico AIUStes por parte de personas

para lavabos a modo de prueba de cualificadas

funcionamiento. i .
Contactar con una persona cualificada siempre que

se deban realizar los siguientes ajustes:
8 Montar la placa ciega. — Véase la . | . |
ia de fi urasﬂ 4aina 243 « ajuste del rango de deteccion del sensor
secuencia de fig , pag : infrarrojo

* ajuste del tiempo de retardo

« activacion del programa de ahorro de energia
« activacion de la descarga periddica

* ejecucion de un diagndstico de fallos

Eliminacion de desechos

Componentes

Este producto cumple los requisitos de la Directiva 2011/65/UE (RoHS) (restriccion de ciertas sustancias
peligrosas en aparatos eléctricos y electrdnicos).

Eliminacidon de aparatos eléctricos y electronicos usados

De conformidad con la Directiva 2012/19/UE (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrénicos - RAEE), los
fabricantes de aparatos eléctricos estan obligados a admitir la devolucion de aparatos usados y a
desecharlos correctamente. El simbolo indica que el producto no debe eliminarse junto con otros desechos.
Para una correcta eliminacion, los aparatos usados deben devolverse directamente a Geberit. En la
empresa distribuidora Geberit pertinente podra consultar las direcciones de los puntos de recogida.
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Seguranca

Acerca deste documento

Este documento destina-se aos operadores das seguintes torneiras de lavatério Geberit:

 Torneira de lavatdrio Geberit Piave, instalacdo em bancada e a parede
» Torneira de lavatdério Geberit Brenta, instalacdo em bancada e a parede

Utilizacao adequada

As torneiras de lavatério Geberit Piave e Brenta destinam-se a recolha de agua da
torneira. Qualquer aplicacéao diferente da indicada é considerada inadequada. A Geberit
nao assume qualquer responsabilidade por consequéncias resultantes de uma aplicagao
inadequada.

Niveis de aviso e simbolos nestas instrucoes

Niveis de aviso e simbolos
ATENCAO
Identifica um perigo que pode resultar em danos materiais caso néo seja evitado.

i

Adverte para uma informagéo importante.

Instrucoes de seguranca

» O operador so esta autorizado a operar e a efetuar os trabalhos de cuidado e
manutencao descritos nas presentes instrucdées de operacéo.

* As torneiras de lavatdrio Geberit com alimentacéo elétrica contém componentes
transportadores de corrente. Caso o cabo de ligacéo a eletricidade esteja danificado, é
necessario que uma pessoa qualificada o substitua.

* As torneiras de lavatdrio Geberit ndo devem ser reparadas por iniciativa propria.

* Nao sao permitidas alteracdes nem instalagcées adicionais no produto.

» As pessoas qualificadas s6 podem efetuar reparagcées com acessorios e pecas de
substituicdo originais.
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Descricao do produto

Estrutura da torneira de bancada Estrutura da torneira de parede

Figura 2: Torneiras de lavatdrio Geberit Piave e Brenta,
instalacéo a parede

1 Corpo da torneira
] ) . o 2 Perlator da torneira

Figura 1: Torneiras de lavatdrio Geberit Piave e Brenta, .
. ~ 3 Sensor infravermelho
instalacdo em bancada
] c dat ] 1bo d recs 4 Placa de acesso

orpo da torneira com tubo de protegdo

P ] protee 5 Distribuicdo de corrente (fonte de alimentagéo
2 Perlator da torneira elétrica, caixa de pilhas ou pilha recarregével
3 Sensor infravermelho para alimentagdo com gerador)
4 Placa de acesso ou tampa 6 Unidade funcional
5 Distribuicéo de corrente (fonte de alimentagéao 7 Controlo eletrénico
elétrica, caixa de pilhas ou pilha recarregavel 8 Misturadora
para alimentagdo com gerador) ) .

5 Unidade funcional 9 Filtro tipo cesto

nidade funcional

o 10 Valvula de solendide

7 Controlo eletrénico .

) 11 Unidades de corte
8 Misturadora
9 Filtro tipo cesto
10 Valvula de solendide
11 Unidades de corte
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Dados técnicos

Os seguintes dados técnicos sao validos para as torneiras de lavatério Geberit Piave e Brenta, de instalacao

em bancada e parede.

Alimentacao elétrica Alimentacéo a Alimentacao a
pilhas" gerador?

Voltagem nominal 110-240 V AC - -
Frequéncia da rede 50-60 Hz - -
Corrente 45V DC 3V DC 3,2V DC
Tipo de pilha - Alcalina (1,5V AA) -
Consumo de energia 0,1 W - -
Presséo de servico 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Temperatura ambiente 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatura durante o armazenamento -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Temperatura maxima da agua 60 °C 60 °C 60 °C
Temperatura maxima da agua transitéria 90 °C 90 °C 90 °C
Taxa de fluxo com 3 bar® 5 I/min 5 1/min 5 I/min

= Nao aplicavel

Y A pilha tem uma vida util de aprox. 200 000 descargas.
2 Atorneira de lavatdrio funciona de modo auténomo a partir de uma média de 20 utilizagdes por dia com uma

duragéo individual de 4 s.

9  Estéo disponiveis como acessdrios complementares perlatores de torneira com um limite da taxa de fluxo de

1,3 I/min, 1,9 I/min ou 3,8 |/min.

Operacao

2 Retirar a m&o depois de lavada.

Efetuar a descarga

O acionamento eletrdnico dispde de uma detegao

das maos por infravermelhos.

1 Colocar a mao por baixo da torneira de
lavatdrio.
Q!
v A agua para de correr.
v A agua comega a correr.
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Eliminar falhas
Falha

Causa

Como eliminar

Jato de agua demasiado
fraco

Perlator da torneira sujo

» Limpar o perlator da torneira. —
Consultar "Limpar o perlator da
torneira", pagina 56

Filtro tipo cesto obstruido

» Limpar o filtro tipo cesto. —
Consultar "Limpar o filtro tipo
cesto", pagina 56

Pressao do tubo demasiado fraca

Contactar uma pessoa qualificada.

Sem acionamento

Pressao do tubo demasiado fraca

Contactar uma pessoa qualificada.

Falha de energia

Verificar a distribuicdo de corrente.

Pilhas gastas ou pilha recarregavel
vazia

vV iv| vV

Substituir as pilhas ou carregar a
pilha recarregavel para a
alimentacéo a gerador. —
Consultar "Substituir as pilhas”,
pagina 57, e "Verificar e carregar
a pilha recarregavel para a
alimentacéo com gerador",
pagina 57

Avaria técnica

» Contactar uma pessoa qualificada.

A agua estd sempre a cor-
rer

Avaria técnica

» Fechar a valvula de entrada de
agua e contactar uma pessoa
qualificada.

Sai agua acidentalmente,
demasiado cedo ou demasi-
ado tarde

Otica IV suja ou molhada

» Limpar ou secar a ética IV.

Otica IV riscada

» Contactar uma pessoa qualificada.

Distancia de detecao do sensor infra-
vermelho mal ajustada

» Contactar uma pessoa qualificada.

A agua escorre pelo corpo
da torneira

Avaria técnica

» Fechar a vélvula de entrada de
agua e contactar uma pessoa
qualificada.

O LED vermelho pisca
durante o acionamento

Pilhas quase gastas ou pilha recar-
regavel quase vazia

» Substituir as pilhas ou carregar a
pilha recarregavel para a
alimentacao a gerador. —
Consultar "Substituir as pilhas”,
pagina 57, e "Verificar e carregar
a pilha recarregavel para a
alimentagdo com gerador",
pagina 57

As pessoas qualificadas podem encontrar informagdes adicionais acerca da resolugdo de anomalias no
website da respetiva empresa de marketing e vendas Geberit.
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Manutencao

PT

Regular a temperatura da agua

S6 é possivel regular a temperatura da
agua em torneiras de lavatério Geberit com
misturadora.

1 Retirar a placa de acesso. — consultar a
sequéncia de figuras n pagina 238.

2 Regular a temperatura da agua na
misturadora. — consultar a sequéncia de
figuras B, pagina 239.

3 Verificar a temperatura da agua.

Montar a placa de acesso. — consultar a
sequéncia de figuras E pagina 243.

Ativar o modo de limpeza

No modo de limpeza, o acionamento € suprimido
durante 2 minutos. Durante este periodo de tempo,
é possivel limpar a torneira e o lavatdrio.

2 Tapar aprox. 1 cm da ética IV (na torneira
de bancada em baixo, na torneira de parede
a esquerda) durante cerca de 0,5 segundos
(2x).

2x0.5s

@

v O LED verde acende-se 1x.

v O LED vermelho pisca durante
2 minutos. Durante estes 2 minutos, a
fungéo de limpeza esta ativada.

1 Tapar aprox. 1 cm da 6tica IV (na torneira
de bancada em baixo, na torneira de parede
a esquerda) durante cerca de 2 segundos,
até o LED verde acender 1x.

>2s

@

v A torneira de lavatério encontra-se no
modo de ajuste.

0 Opcgoes:

* A fungéo pode ser terminada antes do
tempo, cobrindo o sensor infravermelho
durante aprox. 2 segundos.

* A fungéo também pode ser ativada com o
comando de limpeza Geberit.

* A funcéo pode ser bloqueada por uma
pessoa qualificada.

Ativar a lavagem continua

Com a lavagem continua ativa, a agua corre
permanentemente durante 10 minutos. Durante
este periodo de tempo, € possivel, por exemplo,
lavar o lavatdrio com agua corrente.

1 Tapar aprox. 1 cm da ética IV (na torneira
de bancada em baixo, na torneira de parede
a esquerda) durante cerca de 2 segundos,
até o LED verde acender 1x.

>2s

@

v A torneira de lavatdério encontra-se no
modo de ajuste.
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2 Tapar aprox. 1 cm da ética IV (na torneira
de bancada em baixo, na torneira de parede
a esquerda) durante 3 segundos.

v Depois de soltar o sensor infravermelho,
a agua corre durante 10 minutos.

Opcoes:

» A fungéo pode ser terminada antes do
tempo, cobrindo o sensor infravermelho
durante aprox. 2 segundos.

» A funcéo pode ser bloqueada por uma
pessoa qualificada.

i

Intervalos de limpeza

As seguintes operagdes devem ser efetuadas
quando necessario ou, 0 mais tardar, nos intervalos
indicados.

Operagéao Intervalo

Limpar o corpo da torneira Semanalmente

Limpar o perlator da torneira Mensalmente

Anualmente

Limpar o filtro tipo cesto

Limpar o corpo da torneira

ATENCAO

Danos nas superficies devido a produtos de

limpeza agressivos e abrasivos

» N3ao utilizar produtos de limpeza abrasivos e
corrosivos ou que contenham cloro e acidos.

Pré-requisito

— O modo de limpeza estd ativado.

Limpar o perlator da torneira

Pré-requisito

— O modo de limpeza esté ativado.

1 Desmontar o perlator da torneira com a
ajuda da chave de manutencéo.

—e®
55
1@

2 Limpar o perlator da torneira e remover o
calcario, se necessario.

&=

3 Montar o perlator da torneira.

=0

e
1@

Limpar o filtro tipo cesto

&=

1 Retirar a placa de acesso. — consultar a
sequéncia de figuras , pagina 238.

2 Fechar ambas as unidades de corte ou
vélvulas angulares de interrupg¢édo. —
consultar a sequéncia de figuras E
pagina 239.

1 Limpar o corpo da torneira com um pano
macio e um produto de limpeza liquido
suave.

3 Efetuar uma descarga para aliviar a
pressao.

2 Secar o corpo da torneira com um pano
macio.

4 Desmontar ambos os suportes dos filtros.

Retirar e limpar ambos os filtros tipo cesto.
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6 Inserir ambos os filtros tipo cesto.

7 Montar ambos os suportes dos filtros.

8 Abrir ambas as unidades de corte ou
vélvulas angulares de interrupgéo.

9 Para o teste de funcionamento, colocar a
mao por baixo da torneira de lavatdrio.

1 0 Montar a placa de acesso. — consultar a
sequéncia de figuras ﬂ pagina 243.

Substituir as pilhas

Nas torneiras de lavatério Geberit com alimentagéo
a pilhas, as pilhas ficam gastas apds aprox.

200 000 descargas. Quando o LED vermelho pisca
durante o acionamento, a pilha esta quase gasta.
— Consultar "Eliminar falhas", pagina 54

Pré-requisito

— Estéao disponiveis duas pilhas de substituicao
(alcalina 1,5 V AA).

— Nao se encontra nenhum objeto no lavatdrio.

1 Retirar a placa de acesso. — Consultar a
sequéncia de figuras n pagina 238.

2 Soltar o cabo da distribuicdo de corrente
para fora do suporte e retirar a caixa de
pilhas. — Consultar a sequéncia de figuras

n, pagina 241.

8 Montar a placa de acesso. — Consultar a
sequéncia de figuras E, pagina 243.

Verificar e carregar a pilha
recarregavel para a alimentacao
com gerador

Se as torneiras de lavatério Geberit com
alimentacéo a gerador forem utilizadas menos de
aprox. 20 x por dia, a pilha recarregavel nao é
suficientemente carregada. Quando o LED
vermelho pisca durante o acionamento, a pilha
recarregavel estd quase vazia. — Consultar
"Eliminar falhas", pagina 54.

Se a pilha recarregavel estiver ligada a um
carregador de bateria, o LED na respetiva pilha
indica os seguintes estados operacionais:

3 Abrir a caixa de pilhas e retirar as pilhas
gastas.

Cor LED Estado Estado operacional
LED
A agua corrente carrega
. a pilha recarregavel,
Azul Lig. .
) 9 teste de funcionamento
do gerador
Pilha recarregavel des-
Vermelho |Lig. carregada, substituir a
pilha recarregavel
O carregador de bateria
Vermelho Luz intermi- ca}rrega g pilha recarre-
tente gavel, acionamento
impossivel
O carregador de bateria
Verde Luz intermi- ca}rrega a} pilha recarre-
tente gavel, acionamento pos-
sivel
Verde Lig. Pilha recarregavel com-
pletamente carre-gada

4 Introduzir as pilhas novas.

5 Fechar a caixa de pilhas.
v Atorneira de lavatdrio liga-se. Passados
aprox. 5 segundos, comega a correr
agua.

6 Inserir a caixa de pilhas e encaixar o cabo
da distribuicdo de corrente no suporte.

7 Para o teste de funcionamento, colocar a
mao por baixo da torneira de lavatdrio.

Pré-requisito

— Esta disponivel um carregador de bateria
normal com ficha micro USB.

— Nao se encontra nenhum objeto no lavatdrio.

1 Retirar a placa de acesso. — Consultar a
sequéncia de figuras n pagina 238.

2 Soltar o cabo da distribuicao de corrente
para fora do suporte e retirar a pilha
recarregavel. — Consultar a sequéncia de
figuras E pagina 242.
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0 Para o carregamento, a pilha recarregavel
também pode ser totalmente retirada da
caixa funcional. Desligar o cabo da

4 Carregar a pilha recarregavel, até o LED na distribuicédo de corrente e o cabo do
pilha se acender permanentemente a verde gerador.

(duracgéo aprox. 5 horas).

3 Ligar o carregador de bateria a entrada USB
da pilha recarregavel.

Ajustes efetuados por pessoas

5 Desligar o carregador de bateria. qualificadas
6 nserir a oilh ol _ Se for necessario efetuar os ajustes que se
piiha recarregavel € encaixar o seguem, deve contactar-se uma pessoa
cabo da distribuicdo de corrente no suporte. qualificada:
« Ajustar a area de detecéo do sensor
7 Para o teste de funcionamento, colocar a infravermelho
mao por baixo da torneira de lavatdrio.  Ajustar o tempo de reiniciagao
« Ativar o programa economizador de energia
8 Montar a  Ativar a descarga com intervalo
placa de acesso. — Consultar a

 Realizar um diagndstico de avaria
sequéncia de figuras E pagina 243. g

Tratamento de residuos

Substancias

Este produto esta em conformidade com as exigéncias da Diretiva 2011/65/UE (RoHS) (relativa a restricéo
do uso de determinadas substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos).

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos

De acordo com a Diretiva 2012/19/UE (REEE - Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrdnicos), os
fabricantes de aparelhos elétricos sédo obrigados a recolher aparelhos no fim da sua vida util e a elimina-los
profissionalmente. O simbolo indica que o produto ndo pode ser eliminado com o lixo comum. Apds o fim da
vida util, os aparelhos devem ser enviados diretamente a Geberit para o tratamento de residuos
especializado. Os enderecos dos pontos de recolha podem ser consultados junto da empresa de marketing
e vendas da Geberit competente.
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Sikkerhed

Om dette dokument

Dette dokument henvender sig til de driftsansvarlige for falgende Geberit
handvaskarmaturer:

» Geberit hAndvaskarmatur Piave, stdende montage og vaegmontage
» Geberit handvaskarmatur Brenta, stdende montage og vaeegmontage
Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit handvaskarmaturerne Piave og Brenta er beregnet til udtagning af ledningsvand.
Enhver anden anvendelse betragtes som utilsigtet. Geberit patager sig ikke noget ansvar
for folgerne af utilsigtet anvendelse.

Varslingsniveauer og symboler i denne vejledning

Varslingsniveauer og symboler

OBS
Henviser til en fare, der kan fare til materielle skader, hvis den ikke undgas.

i

Henviser til vigtig information.

Sikkerhedsinstruktioner

* Betjening, pleje og vedligeholdelse ma udelukkende udferes af den driftsansvarlige som
beskrevet i denne driftsvejledning.

» Geberit handvaskarmaturer med netdrift indeholder stremfarende dele. Hvis netkablet er
beskadiget, skal det udskiftes af en fagmand.

» Du ma ikke selv reparere Geberit handvaskarmaturer.

» Undlad at foretage aendringer eller ekstrainstallationer pa produktet.

» Reparationer ma udelukkende udfgres med originale reserve- og tilbehgrsdele af en
fagmand.
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Produktbeskrivelse

Opbygning handvaskarmatur Opbygning vaeegarmatur

Billede 2: Geberit hAndvaskarmaturer Piave og Brenta,

vaegmontage
1 Armaturhus
) o i 2 Luftindblander
Billede 1: Geberit hdndvaskarmaturer Piave og Brenta,
staende montage 3 Infrarad sensor
4 Afdaekningsplade
1 Armaturhus med beskyttelsesslange . .
. 5 Stromforsyning (netdel, batteriboks eller genop-
2 Luftindblander ladeligt batteri til generatordrift)
8 Infrarad sensor 6 Funktionsenhed
4 Afdeekningsplade eller afdaekningsskaerm 7 Styringselektronik
5 Stramforsyning (netdel, batteriboks eller genop- 8 Blander
ladeligt batteri til generatordrift) i
i 9 Kurvefilter
6 Funktionsenhed )
) ) 10 Magnetventil
7 Styringselektronik )
11 Afspaerringsenheder
8 Blander
9 Kurvefilter
10 Magnetventil
11 Afspeerringsenheder
60 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018
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Tekniske data

DA

Falgende tekniske data gaelder for Geberit hAndvaskarmaturer Piave og Brenta, stdende montage og

veegmontage.
Netdrift Batteridrift" Generatordrift?

Meerkespaending 110240 V AC - -
Netfrekvens 50-60 Hz - -
Driftsspaending 45V DC 3V DC 3,2V DC
Batteritype - Alkaline (1,5 V AA) -
Effektforbrug 0,1W - -
Driftstryk 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Omgivelsestemperatur 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Opbevaringstemperatur -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maksimal vandtemperatur 60 °C 60 °C 60 °C
Maksimal vandtemperatur kortvarigt 90 °C 90 °C 90 °C
Gennemstramningsmaengde ved 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

— Ikke relevant

' Batteriets levetid raekker til ca. 200.000 aktiveringer.
2 Fra gennemsnitligt 20 anvendelser pr. dag hver med en varighed pa 4 s fungerer handvaskarmaturet

selvforsynende.

9 Luftindblander med en gennemstrgmningsbegraenser pa 1,3 I/min, 1,9 I/min eller 3,8 I/min fas som tilbehgor.

Betjening

Aktivering af skyl

Den elektroniske skyludlgsning har en

handidentifikation, der fungerer ved hjeelp af

infraradt lys.

1 Hold handen ind under handvaskarmaturet.

v Vandet lgber ud.

v Vandet stopper.

Treek heenderne tilbage, nar du har vasket
dem.
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Fejlafhjaelpning
Fejl

Arsag

Afhjeelpning

For svag vandstrale

Luftindblander tilsmudset

>

Rengor luftindblander. — Se
"Rengering af luftindblander",
side 64

Kurvefiltret tilstoppet

Renger kurvefiltret. — Se "Rengaring
af kurvefilter", side 64

Ingen skyllestyring

For svagt vandtryk » Kontakt en fagmand.

For svagt vandtryk » Kontakt en fagmand.

Stromudfald » Kontrollér stramforsyning.
>

Batterier opbrugt eller genopladeligt bat-
teri tomt

Udskift batterier, eller oplad batteri til
generatordrift. — Se "Udskiftning af
batterier", side 65, og "Kontrol og
opladning af batteri til generatordrift",
side 65

Teknisk defekt

» Kontakt en fagmand.

Vandet lgber konstant

Teknisk defekt

>

Luk vandtilfarslen, og kontakt en
fagmand.

Vandet lgber utilsigtet,
for tidligt eller for sent

Infrargdt vindue tilsmudset eller vadt

>

Renger eller aftgr infrargdt vindue.

Infraradt vindue ridset

» Kontakt en fagmand.

Den infrarede sensors registreringsaf-
stand forkert indstillet

| 2

Kontakt en fagmand.

Der lgber vand ud af ar-
maturhuset

Teknisk defekt

>

Luk vandtilfarslen, og kontakt en
fagmand.

Red LED blinker under
skyllestyring

Batterier naesten opbrugt eller genop-
ladeligt batteri naesten tomt

>

Udskift batterier, eller oplad batteri til
generatordrift. = Se "Udskiftning af
batterier", side 65, og "Kontrol og
opladning af batteri til generatordrift",
side 65

Fagfolk kan finde yderligere oplysninger vedr. fejlafhjaelpning pa det enkelte Geberit salgsselskabs

hjemmeside.
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Vedligeholdelse

Indstilling af vandtemperatur

Vandtemperaturen kan kun indstilles ved
Geberit handvaskarmaturer med blander.

1 Tag afdaekningspladen af. — se
illustrationssekvens n side 238.

2 Indstil vandtemperaturen pa blanderen. —
se illustrationssekvens E side 239.

3 Kontrollér vandtemperaturen.

Monter afdaekningspladen. — se
illustrationssekvens E side 243.

Aktivering af rengoringsmodus

| renggringsmodus undertrykkes skyllestyring i
2 minutter. | denne periode kan handvaskarmatur
og handvask rengares.

1 Daek ca. 1 cm af det infrargde vindue til (ved
handvaskarmatur nede, ved veegarmatur til
venstre) i ca. 2 sekunder, til den granne
LED lyser 1x.

>2s

@

v Handvaskarmaturet er i
indstillingsmodus.

DA

2 Deek ca. 1 cm af det infrarade vindue til (ved
handvaskarmatur nede, ved veegarmatur til
venstre) i ca. 0,5 sekunder (2x).

v Den grenne LED lyser 1x.

v Den rgde LED blinker 2 minutter. | disse
2 minutter er renggringsfunktionen
aktiveret.

0 Muligheder:

» Funktionen kan afsluttes for tiden ved at
deekke den infrargde sensor i ca. 2
sekunder.

 Funktionen kan ogsa aktiveres med
Geberit Clean-Handy.

» Denne funktion kan speerres af en
fagmand.

Aktivering af konstant skyl

Nar konstant skyl er aktiveret, laber vandet
permanent i 10 min. | denne periode kan
handvasken f.eks. rengeres med rindende vand.

1 Daek ca. 1 cm af det infrarade vindue til (ved
handvaskarmatur nede, ved veegarmatur til
venstre) i ca. 2 sekunder, til den grgnne
LED lyser 1x.

>2s

@ @

v Handvaskarmaturet er i
indstillingsmodus.
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2 Dak ca. 1 cm af det infrargde vindue til (ved
handvaskarmatur nede, ved veegarmatur til
venstre) i 3 sekunder.

v Nar den infrarade sensor slippes, lgber
vandet i 10 minutter.

o Muligheder:

» Funktionen kan afsluttes far tiden ved at
daekke den infrargde sensor i ca.
2 sekunder.

» Funktionen kan speerres af en fagmand.

Rengearingsintervaller

Falgende aktiviteter skal udfgres ved behov eller
senest med de oplyste intervaller.

Aktivitet Interval
Renggring af armaturhus Ugentligt
Rengering af luftindblander Manedligt
Rengering af kurvefilter Arligt

Rengering af armaturhus

OBS

Skader pa overfladen pa grund af aggressive

og skurrende renggoringsmidler

» Anvend aldrig klor- eller syreholdige, slibende
eller eetsende rengaringsmidler.

Forudsaetning

— Renggringsmodus er aktiveret.

1 Renggr armaturhuset med en blgd kuld og
et flydende, mildt rengaringsmiddel.

2 Toer armaturhuset med en blad klud.

Rengering af luftindblander

Forudsaetning

— Rengaringsmodus er aktiveret.

1 Afmonter luftindblanderen med
vedligeholdelsesngglen.

—e®
55
1@

2 Rengor luftindblanderen, og afkalk den ved
behov.

&=

3 Monter luftindblanderen.

=0

e
1@

Rengering af kurvefilter

&=

1 Tag afdaekningspladen af. — se
illustrationssekvens n side 238.

2 Luk begge afspaerringsenheder eller
hjgrneventiler. — se illustrationssekvens ﬂ
side 239.

Udlgs et skyl til trykaflastning.

Afmonter begge filterholdere.

Fjern begge kurvefiltre, og renger dem.

OO0 A~ W

Saette begge kurvefiltre i.
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7 Monter begge filterholdere.

8 Abn begge afspaerringsenheder eller
hjgrneventiler.

9 Hold handen under handvaskarmatur til
funktionstest.

10 Monter afdeekningspladen. — se
illustrationssekvens ﬂ side 243.

Udskiftning af batterier

Ved Geberit handvaskarmaturer med batteridrift er
batterierne opbrugt efter ca. 200.000 aktiveringer.
Hvis den rede LED blinker under skyllestyringen,
viser det, at batteriet snart er opbrugt. — Se
"Fejlafhjeelpning"”, side 62

Forudsaetning
— To reservebatterier (alkali 1,5 V AA) ligger Klar.

— Der er ingen genstande i handvasken.

Kontrol og opladning af batteri til
generatordrift

Hvis Geberit handvaskarmaturer med generatordrift
bruges mindre end 20 x om dagen, oplades
batteriet for lidt. Hvis den rode LED blinker under
skyllestyringen, viser det, at det genopladelige
batteri snart er tomt. — Se "Fejlafhjaelpning",

side 62.

Hvis det genopladelige batteri er sluttet til
opladeren, viser LED'en pa batteriet falgende
driftstilstande:

Farve | Status | Driftstilstand
LED |LED
. . Rindende vand oplader batteriet,

Bla [Til .
funktionstest af generatoren

Red |[Til Batteri helt afladet, udskift batteri

Rod | Blinker Opladeren op!ader bgttenet, in-
gen skyllestyring mulig

Gron | Blinker Opladeren oplader batteriet, skyl-
lestyring mulig

Grgn | Til Batteriet fuldt opladet

1 Tag frontpladen af. — Se
illustrationssekvens n side 238.

2 Laosn stramforsyningens kabel fra holderen,
og tag batteriboksen ud. —» Se
illustrationssekvens ﬂ side 241.

3 Abn batteriboksen, og tag de opbrugte
batterier ud.

Seet nye batterier i.

5 Luk batteriboksen.
v Handvaskarmaturet teendes. Efter ca. 5
sekunder lgber vandet.

6 Seet batteriboksen i, og lad

stromforsyningens kabel gribe fat i holderen.

7 Hold handen under handvaskarmaturet med
henblik p& funktionstest.

8 Monter frontpladen. — Se
illustrationssekvens E side 243.

Forudsaetning

— Der ligger en almindelig batterioplader med
micro-USB-stik klar.

— Der er ingen genstande i handvasken.

1 Tag frontpladen af. — Se
illustrationssekvens n side 238.

2 Lasn stramforsyningens kabel fra holderen,
og tag batteriet ud. — Se
illustrationssekvens [B, side 242.

3 Slut batteriopladeren til batteriets USB-stik.

4 Oplad batteriet, til LED'en pa batteriet lyser
permanent gren (varighed ca. 5 timer).

5 Tag batteriopladeren ud af stikket.

6 Seet batteriet i, og lad stramforsyningens
kabel gribe fat i holderen.

7 Hold handen under handvaskarmaturet med
henblik pa funktionstest.
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8  Monter frontpladen. — Se Indstillinger af fagmand

illustrationssekvens [, side 243. Hvis de falgende indstillinger skal foretages, skal
en fagmand kontaktes:

+ Indstilling af den infrargde sensors
registreringsomrade
* Indstilling af efterlgbstiden
, * Aktivering af energispareprogrammet
stikket. « Aktivering af intervalskyl
+ Udferelse af en fejldiagnose

o Batteriet kan ogsa tages helt ud af
funktionsboksen til opladning. Tag kablet til
stramforsyningen og generatorkablet ud af

Bortskaffelse

Indholdsstoffer

Dette produkt lever op til kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begreensning af brugen af visse farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr).

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

Ifalge direktivet 2012/19/EU (om affald af elektrisk og elektronisk udstyr - WEEE) er producenter af elektriske
apparater forpligtet til at tage brugte apparater retur og bortskaffe dem korrekt. Symbolet angiver, at
produktet ikke ma bortskaffes sammen med restaffald. Brugte apparater skal leveres direkte tilbage til
Geberit med henblik pa fagligt korrekt bortskaffelse. Modtageradresser kan rekvireres hos det ansvarlige
Geberit salgsselskab.
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Sikkerhet

Om dette dokumentet

Dette dokumentet retter seg mot eierne av falgende Geberit servantkraner:

» Geberit servantkran Piave, stdende montasje og veggmontasje
» Geberit servantkran Brenta, stdende montasje og veggmontasje

Korrekt bruk

Geberit servantkraner Piave og Brenta er konstruert for tapping av drikkevann. All annen
bruk regnes som ikke korrekt. Geberit tar ikke ansvar for fglger av ikke korrekt bruk.

Varselsnivaer og symboler i denne veiledningen

Varselsnivaer og symboler

OBS
Angir en fare som kan fgre til materielle skader hvis den ikke unngas.

i

Gjor oppmerksom pa viktig informasjon.

Sikkerhetsanvisninger

* Betjening, stell og service skal kun utfgres av eieren i den grad dette er beskrevet i
denne driftsveiledningen.

» Geberit servantkraner med nettdrift inneholder stremfgrende deler. Hvis
nettilslutningskabelen er skadet, ma den skiftes av en fagperson.

* Ikke reparer Geberit servantkraner selv.

* Ikke foreta endringer eller tilleggsinstallasjoner pa produktet.

» Reparasjoner skal bare utfgres av en fagperson med originale reserve- og tilbehgrsdeler.
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Produktbeskrivelse

Oppbygging av staende armatur Oppbygging av veggarmatur

Bilde 2: Geberit servantkraner Piave og Brenta,

veggmontasje
1 Armaturhus
) ) ] . 2 Luftregulator
Bilde 1: Geberit servantkraner Piave og Brenta, stdende
montasje 3 Infrarad sensor
4 Deksel
1 Armaturhus med beskyttelsesslange ) ) )
5 Stromforsyning (stremforsyningsdel, batteriboks
2 Luftregulator eller batteri for generatordrift)
3 Infrared sensor 6 funksjonsenhet
4 Deksel eller overtrekkshette 7 Styringselektronikk
5 Stremforsyning (stramforsyningsdel, batteriboks 8 Blander
eller batteri for generatordrift) .
) 9 Kurvfilter
6 funksjonsenhet .
) ) 10 Magnetventil
7 Styringselektronikk
11 Sperreenheter
8 Blander
9 Kurvfilter
10 Magnetventil
11 Sperreenheter
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Tekniske data

Falgende tekniske data gjelder for Geberit servantkranene Piave og Brenta, stdende montasje og
veggmontasije.

Nettdrift Batteridrift" Generatordrift?
Merkespenning 110240 V AC - -
Nettfrekvens 50-60 Hz - -
Driftsspenning 45V DC 3V DC 3,2V DC
Batteritype - Alkalisk (1,5 V, AA) -
Inngangsstrom 0,1W - -
Driftstrykk 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Omgivelsestemperatur 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Lagertemperatur -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maksimal vanntemperatur 60 °C 60 °C 60 °C
Maksimal midlertidig vanntemperatur 90 °C 90 °C 90 °C
Gjennomstrgmning ved 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Ikke relevant

" Levetiden til batteriene rekker til ca. 200 000 utlgsinger.

2 Fra gjennomsnittlig 20 anvendelser per dag med en varighet pa 4 sekunder hver har servantkranen uavhengig
funksjon.

9 Luftregulatorer med en spylebegrensning pa 1,3 I/min, 1,9 I/min eller 3,8 I/min er tilgjengelige som tilbehar.

Bet]en | ng 2 Trekk handen tilbake etter handvasken.

Utlese spyling

Den elektroniske aktiveringen av spyling er utstyrt
med en infrarad handregistrering.

1 Wy

Hold handen under servantkranen.

v Vannet stopper.

v Vannet renner.
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Utbedre feil

Feil Arsak Utbedring

» Rengjor luftregulatoren. — Se "Rengjer
luftregulatoren”, side 72

Smuss i luftregulatoren

Vannstralen er for » Rengjor kurvfilteret. —» Se "Rengjor

svak Kurvfilteret er tett kurvilteret”, side 72
Ledningstrykket for lavt » Kontakt en fagperson.
Ledningstrykket for lavt » Kontakt en fagperson.
Strembrudd » Kontroller strgmforsyningen.

» Bytt batterier, eller lad opp batteriet for

Inge aktivering av . . i
generatordrift. — Se "Skifte batterier”,

spylin i i
pyling Batterier tomme eller batteri tomt side 73, og "Kontroll og opplading av
batteri for generatordrift”, side 73
Teknisk defekt » Kontakt en fagperson.
Yanngt renner kon- Teknisk defekt » Steng toalettskyllet, og konktakt en
tinuerlig fagperson.

Det infrarade vinduet er skittent eller fuktig| » Rengjor eller tark det infrargde vinduet.

Vannet renner util-

siktet, for tidlig eller
for sent Registreringsavstanden til den infrarade

sensoren er feil innstilt

Det infrarade vinduet er oppripet » Kontakt en fagperson.

» Kontakt en fagperson.

Det renner vann fra Teknisk defekt » Steng toalettskyllet, og konktakt en
armaturhuset fagperson.
. » Bytt batterier, eller lad opp batteriet for
Rad LED.bI|n.ker Batterier nesten tomme eller batteri nes- generatordrift. — Se "Skifte batterier”,
under aktivering av . " .
ten tomt side 73, og "Kontroll og opplading av

spyling batteri for generatordrift", side 73

Fagpersoner finner mer informasjon om utbedring av feil pa nettsiden til den respektive Geberit
merkeforhandleren.
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Service

Innstilling av vanntemperaturen

Vanntemperaturen kan bare stilles inn pa
Geberit servantkraner med blander.

1 Ta av dekselet. — se bildesekvens [}
side 238.

2 Still inn vanntemperaturen pa blanderen. —
se bildesekvens E side 239.

3 Sjekk vanntemperaturen.

Monter dekslet. — se bildesekvens [},
side 243.

Aktivere rengjoringsmodus

| rengjeringsmodus deaktiveres aktivering av
spyling i 2 minutter. | lgpet av denne perioden kan
servantkranen og servanten rengjgres.

1 Dekk til ca. 1 cm av det infrargde vinduet
(ved staende armatur nede, ved
veggarmatur til venstre) i ca. 2 sekunder til
den gronne LED-indikatoren lyser 1x.

>2s

@

v Servantkranen er i innstillingsmodus.

NO

Dekk til ca. 1 cm av det infrargde vinduet
(ved stdende armatur nede, ved
veggarmatur til venstre) i ca. 0,5 sekunder
(2x).

2x0.5s

@

v Den grognne LED-indikatoren tennes 1x.

v Den rgde LED-indikatoren blinker i 2
minutter. | lapet av disse 2 minuttene er
rengjeringsfunksjonen aktivert.

o

Alternativer:

 Funksjonen kan avsluttes tidligere ved a
dekke til den infrargde sensoren i ca. 2
sekunder.

 Funksjonen kan ogsa aktiveres med
Geberit Clean-Handy.

» Funksjonen kan sperres av en fagperson.

Aktivere kontinuerlig spyling

Ved aktivert kontinuerlig spyling renner vannet
permanent i 10 minutter. | lgpet av denne tiden kan
for eksempel servanten rengjores med rennende

vann.

1

Dekk til ca. 1 cm av det infrargde vinduet
(ved staende armatur nede, ved
veggarmatur til venstre) i ca. 2 sekunder til
den gronne LED-indikatoren lyser 1x.

>2s

@

v Servantkranen er i innstillingsmodus.
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2 Dekk til ca. 1 cm av det infrargde vinduet
(ved stadende armatur nede, ved
veggarmatur til venstre) i 3 sekunder.

v Nar den infrargde sensoren er avdekket,
renner vannet i 10 minutter.

o Alternativer:

» Funksjonen kan avsluttes tidligere ved a
dekke til den infrarede sensoren i ca. 2
sekunder.

» Funksjonen kan sperres av en fagperson.

Rengjoringsintervaller

De folgende aktivitetene ma gjennomfares ved
behov eller senest ved de angitte intervallene.

Aktivitet Intervall
Rengjor armaturhuset Ukentlig
Rengjor luftregulatoren Manedlig
Rengjor kurvfilteret Hvert ar

Rengjor armaturhuset

OBS

Overflateskader pa grunn av aggressive og

skurende rengjoringsmidler

» lkke bruk klor- eller syreholdige, slipende eller
etsende rengjeringsmidler.

Forutsetning

— Rengjgringsmodusen er aktivert.

1 Rengjor armaturhuset med en myk klut og et
flytende, mildt rengjeringsmiddel.

2 Tork av armaturhuset med en myk klut.

Rengjor luftregulatoren

Forutsetning

— Rengjeringsmodusen er aktivert.

1 Demonter luftregulatoren ved hjelp av en
vedlikeholdsnokkel.

—e?
&
1 ©

2 Rengjor luftregulatoren, og avkalk ved
behov.

3 Monter luftregulatoren.

,fa@

5
1 ©

Rengjor kurvfilteret

1 Ta av dekselet. — se bildesekvens n
side 238.

2 Lukk begge sperreenhetene eller
hjerneventilene. — se bildesekvens [EJ,
side 239.

Utlgs en spyling for trykkavlasting.

Demonter begge filterholderne.

Ta ut og rengjer begge kurvfilterne.

OO0 A~ W

Sett inn begge kurvfilterne.
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7 Monter begge filterholderne.

8 Apne begge sperreenhetene eller
hjgrneventilene.

9 Hold handen under servantkranen for
funksjonskontroll.

10 Monter dekslet. — se bildesekvens 6}
side 243.

Skifte batterier

Ved Geberit servantkraner med batteridrift er
batteriene tomme etter ca. 200 000 utlgsinger. Hvis
den rgde LED-indikatoren blinker under aktivering
av spyling, indikerer det at batteriet snart er tomt.
— Se "Utbedre feil", side 70

Forutsetning

— To reservebatterier (alkaliske 1,5 V AA) ligger
klare.

— Det eringen gjenstander i servanten.

NO

Kontroll og opplading av batteri
for generatordrift

Hvis Geberit servantkraner med generatordrift
brukes mindre enn ca. 20 ganger per dag, lades
batteriet for lite. Hvis den rode LED-indikatoren
blinker under aktivering av spyling, indikerer det at
batteriet snart er tomt. » Se "Utbedre feil", side 70.

Nar batteriet er koblet til et ladeapparat, viser LED-
indikatoren pa batteriet falgende driftstilstander:

Farge pa |Status | Driftstilstand

LED for LED

Rennende vann lader

Bla Pa batteriet, funksjonskontroll av
generatoren

Rod Ps Batterl|et helt utladet, bytt
batteri

Ladeapparat lader batteriet,
aktivering av spyling ikke mu-
lig

Rad Blinker

Ladeapparat lader batteriet,

Blinker L . .
aktivering av spyling mulig

Gronn

Grann Pa Batteriet er fulladet

1 Ta av dekselet. — Se bildesekvens ,
side 238.

2 Lasne kabelen til stramforsyningen fra
holderen, og ta ut batteriboksen. — Se
bildesekvens [, side 241.

3 Apne batteriboksen, og ta ut de tomme
batteriene.

Sett inn nye batterier.

5 Lukk batteriboksen.
v Servantkranen kobles inn. Etter ca. 5
sekunder renner det vann.

6 Sett inn batteriboksen, og la kabelen til
stremforsyningen ga i 1as i holderen.

7 Hold handen under servantkranen for
funksjonskontroll.

8 Monter dekslet. » Se bildesekvens E
side 243.

Forutsetning

— Et vanlig ladeapparat med mikro-USB-stgpsel
ligger klart.

— Det eringen gjenstander i servanten.

1 Ta av dekselet. » Se bildesekvens n
side 238.

2 Lasne kabelen til stramforsyningen fra
holderen, og ta ut batteriet. - Se
bildesekvens [E], side 242.

3 Koble ladeapparatet til USB-porten til
batteriet.

4 Lad batteriet til LED-indikatoren pa batteriet
lyser kontinuerlig grent (varighet ca. 5 timer).

5 Trekk ut stopselet til ladeapparatet.

6 Sett inn batteriet, og la kabelen til
stramforsyningen gd i I1as i holderen.

7 Hold handen under servantkranen for
funksjonskontroll.
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8 Monter dekslet. — Se bildesekvens ﬂ Innstllllnger ved hlelp av

side 243. fagperson

0 Hvis de falgende innstillingene ma gjennomfares,
Batteriet kan ogsé tas helt ut av ma man ta kontakt med en fagperson:
funksjonsboksen for lading. Trekk ut kabelen « stille inn registreringsomradet til den infrargde
til streamforsyningen og generatorkabelen. sensoren

stille inn etterlapstiden

aktivere energispareprogrammet
aktivere intervallspylingen
gjennomfare en feildiagnose

Avfallshandtering

Innholdsstoffer

Dette produktet er i samsvar med kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begrensning av bruk av farlige
stoffer i elektriske og elektroniske produkter).

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

I henhold til direktiv2012/19/EU (om avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr - WEEE) er produsentene av
elektroutstyr forpliktet til & ta gammelt utstyr i retur og deponere dette pa profesjonell mate. Symbolet angir at
produktet ikke skal deponeres sammen med restavfallet. Gammelt utstyr skal sendes i retur direkte til
Geberit for forskriftsmessig deponering. Aktuelle mottaksadresser far du fra din Geberit-merkeforhandler.
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Sakerhet

Om detta dokument

Detta dokument vander sig till &garna av féljande Geberit tvattstallsblandare:
» Geberit tvattstallsblandare Piave, golvstdende och vaggmonterad

» Geberit tvattstallsblandare Brenta, golvstaende och vdggmonterad
Andamalsenlig anvindning

Geberit tvéttstéllsblandare Piave och Brenta ar avsedda for tappning av tappvatten. All
annan anvandning anses vara icke &ndamalsenlig. Geberit atar sig inget ansvar for
foljderna av icke andamalsenlig anvandning.

Varningsnivaer och symboler i denna instruktion

Varningsnivaer och symboler

OBSERVERA
Betecknar en fara som kan leda till materiella skador om faran inte undviks.

i

Hanvisar till viktig information.

Sakerhetsanvisningar

» Mandvrering, skotsel och service far endast utféras av dgaren i den utstrackning som
beskrivs i denna driftinstruktion. i

* Geberit tvattstéllsblandare med néatdrift innehaller stromférande delar. Ar natkabeln
skadad ska den bytas av en fackman.

* Reparera inte Geberit tvattstallsblandare sjélv.

« Utfér inga andringar eller tillaggsinstallationer pa produkten.

 Reparationer far endast utféras av fackman och med originalreservdelar och -tilloehér.
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Produktbeskrivning

Konstruktion tvattstallsblandare Konstruktion vaggmonterad
blandare

Bild 2: Geberit tvattstallsblandare Piave och Brenta,

vaggmonterad
Bild 1: Geberit tvattstéllsblandare Piave och Brenta, 1 Armaturkapa
golvstaende 2 Spolreglage
1 Armaturkdpa med skyddsslang 3 Infraréd sensor
2 Spolreglage 4 Téackplatta
3 Infrardd sensor 5 Strémférsérining (natdel, batteridosa eller batteri
- . fér generatordrift)
4 Téackplatta eller kapa )
P . . , 6 Funktionsenhet

5 Strdmférsorjning (natdel, batteridosa eller batteri )

fér generatordrift) 7 Styrelektronik
6 Funktionsenhet 8 Blandare
7 Styrelektronik 9 Korgfilter
8 Blandare 10 Magnetventil
9 Korgfilter 11 Avstangningsenheter
10 Magnetventil
11 Avsténgningsenheter
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Tekniska data

Féljande tekniska data galler for Geberit tvattstéllsblandare Piave och Brenta, golvstdende montering och

vaggmontering.

Natdrift Batteridrift" Generatordrift?
Markspéanning 110240 V AC - -
Natfrekvens 50-60 Hz - -
Driftspanning 45V DC 3V DC 3,2V DC
Batterityp - Alk(jl,lgk\t/ k?:l:)en -
Effekt 0,1W - -
Driftstryck 0,510 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Omgivande temperatur 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatur under férvaring -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maximal vattentemperatur 60 °C 60 °C 60 °C
Maximal vattentemperatur under kort tid 90 °C 90 °C 90 °C
Flédesniva vid 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Gaéller gj

' Batteriets livslangd racker till ca 200 000 utlésningar.
2 Fr.o.m. i genomsnitt 20 anvandningar om dagen med en varaktighet pa 4 s vardera fungerar tvattstallsblandaren

sjélvférsérjande.

9  Spolreglage med flédesbegrénsning pa 1,3 I/min, 1,9 I/min eller 3,8 I/min finns som tilloehér.

Manovrering

Starta spolning

Den elektroniska spolningen har en infraréd

handregistrering.

1 Hall handen under tvéttstéllsblandaren.

v Vattnet rinner.

v Vattnet stannar.

Dra tillbaka handen nér du har tvattat den.

36028799030725771-1 © 09-2018
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Atgarda stoérningar

Stdrning

Orsak

Atgard

Vattenstralen for svag

Spolreglaget férorenat

» Rengdr spolreglaget. — Se "Rengdra
spolreglaget”, sida 80

Kordfiltret igensatt

» Rengor kordfiltret. — Se "Rengbéra
kordfiltret”, sida 80

For svagt ledningstryck

Kontakta fackman.

Ingen spolning

For svagt ledningstryck

Kontakta fackman.

Natfel

Kontrollera strémférsériningen.

Batterierna slut

vViviv| v

Byt batterier eller ladda upp batteriet
fér generatordrift. — Se "Byta ut
batterierna”, sida 81 och
"Kontrollera och ladda batteriet for
generatordrift”, sida 81

Teknisk defekt

» Kontakta fackman.

Vattnet rinner hela tiden

Teknisk defekt

» Stang vattentillférseln och kontakta
fackman.

Vatten rinner o6nskat,
for tidigt eller for sent

Det infrardda 6gat ar férorenat eller vatt

» Rengdr eller torka av det infrardda
Ogat.

Det infraréda dgat ar repat

» Kontakta fackman.

Den infrar6da sensorns matavstand ar
felinstallt

» Kontakta fackman.

Det rinner vatten ur ar-
maturkapan

Teknisk defekt

» Stang vattentillférseln och kontakta
fackman.

R&d LED blinkar under
spolningen

Batterierna ar nastan slut

» Byt batterier eller ladda upp batteriet
fér generatordrift. -» Se "Byta ut
batterierna”, sida 81 och
"Kontrollera och ladda batteriet for
generatordrift”, sida 81

Mer information om atgardande av stérningar fér fackpersonal finns pa webbplatsen fér respektive Geberit

aterférséljare.
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Service

Stall in vattentemperaturen

Vattentemperaturen kan endast stéllas in
pa Geberit tvattstallsblandare.

1 Ta av tickplattan. — se bildsekvens [g,
sida 238.

2 Stéll in vattentemperaturen pa blandaren. —
se bildsekvens E sida 239.

3 Kontrollera vattentemperaturen.

Montera tackplattan. — se bildsekvens [,
sida 243.

Aktivera rengoringslaget

| reng6ringslaget halls spolningen tillbaka i
2 minuter. Under denna tid kan tvattstallsblandaren
och handfatet rengéras.

1 Téack dver ca 1 cm av det infrar6da 6gat (pa
golvstdende blandare nedtill, pa
vaggmonterade blandare till vanster) i
ungefar 2 sekunder tills den gréna LED:n
tdnds 1 gang.

>2s

@

v Tvéttstallsblandaren befinner sig nu i
installningslage.

2 Téack over ca 1 cm av det infrardda 6gat (pa
golvstaende blandare nedtill, pa
vaggmonterade blandare till vanster) i
ungefar 0,5 sekunder (2x).

2x0.5s

@ @

v Den gréna LED:n tédnds 1 gang.

v Den réda LED:n blinkar i 2 minuter.
Under dessa 2 minuter &r
rengdringsfunktionen aktiverad.

0 Alternativ:

» Funktionen kan avslutas i forvdg genom
att man tacker éver den infrar6da sensorn
i ca 2 sekunder.

» Funktionen kan &ven aktiveras med
Geberit Clean-Handy.

» Funktionen kan spérras av en fackman.

Aktivera kontinuerlig spolning

Om kontinuerlig spolning ar aktiverad rinner vattnet
konstant i 10 minuter. Under denna tid kan t.ex.
tvéattstallet reng6ras med rinnande vatten.

1 Téack over ca 1 cm av det infrardda 6gat (pa
golvstaende blandare nedtill, pa
vaggmonterade blandare till vanster) i
ungefar 2 sekunder tills den gréna LED:n
tédnds 1 gang.

>2s

@

v Tvéttstéllsblandaren befinner sig nu i
installiningslage.
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2 Téack dver ca 1 cm av det infraréda dgat (pa
tvattstéllsblandare nedtill, pa
vaggmonterade blandare till vanster) i
3 sekunder.

v Nér den infrardda sensorn har slappts
rinner vattnet i 10 minuter.

0 Alternativ:

» Funktionen kan avslutas i férvdg genom
att man tacker éver den infraréda sensorn
i ca 2 sekunder.

» Funktionen kan sparras av en fackman.

Rengoringsintervaller

Féljande uppgifter ska genomféras vid behov eller
senast vid de intervall som féreskrivs.

Uppgift Intervall
Rengéra armaturkapan Veckovis
Rengéra spolreglaget Manadsvis
Rengora kordfiltret Varje ar

Rengodra armaturkapan

OBSERVERA

Ytskador pa grund av aggressiva och

skurande rengéringsmedel

» Anvand inga rengdringsmedel som innehaller
klor eller syror eller som &r slipande eller
fratande.

Forutsattning

— Rengobringslaget ar aktiverat.

Rengora spolreglaget

Férutséattning

— Rengoringslaget ar aktiverat.

1 Demontera spolreglaget med en
underhallsnyckel.

—e®
55
1@

2 Rengér spolreglaget och avkalka det vid
behov.

&=

3 Montera spolreglaget.

=0

e
1@

&=

Rengora kordfiltret

1 Ta av tackplattan. — se bildsekvens n
sida 238.

2 Stang bada avstangningsenheterna eller
hérnventilerna. — se bildsekvens B
sida 239.

Utlés en spolning fér att minska trycket.

1 Reng6r armaturkdpan med en mjuk trasa
och ett milt, flytande rengéringsmedel.

2 Torka av armaturkapan med en mjuk trasa.

Demontera bada filterfastena.

Ta ut och reng6r bada kordfiltren.

OO0 A~ W

Sétt i bada kordfiltren.
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7 Montera bada filterfastena.

8 Oppna bada avsténgningsenheterna eller
hérnventilerna.

9 Hall handen under tvéttstallsblandaren for
att kontrollera att den fungerar.

1 0 Montera tackplattan. — se bildsekvens E
sida 243.

Byta ut batterierna

Pa Geberit tvattstallsblandare med batteridrift ar

batterierna férbrukade efter ca 200 000 utlésningar.

Om en réd LED blinkar under spolningen betyder
det att batteriet snart ar férbrukat. — Se "Atgéarda
stérningar”, sida 78

Férutsattning

— Tva reservbatterier (alkaliska 1,5 V AA) finns till
férfogande.

— Det finns inga féremal i tvattstéllet.

Kontrollera och ladda batteriet for
generatordrift

Om Geberit tvattstallsblandare med generatordrift
anvands mindre an ca 20 ganger per dag laddas
batteriet for lite. Om en réd LED blinkar under
spolningen betyder det att batteriet snart ar tomt. —
Se "Atgarda stdrningar”, sida 78.

Om batteriet ar anslutet till en laddare visar
batteriets LED féljande driftstatusar:

LED- |LED- Driftstatus
farg |status
R . Rinnande vatten laddar batteriet,

Bla Pa .
funktionstest av generatorn

Réd | Pa Genomfor en djupurladdning, byt
batteri

Réd | Blinkar Lgdda.rennlle}ddar batteriet, spol-
ning ej maéjlig

Grén | Blinkar L.addar.(.a.n. laddar batteriet, spol-
ning maéjlig

Groén |Pa Batteriet &r fulladdat

1 Ta av tackplattan. — Se bildsekvens n
sida 238.

2 Lossa stromférsorjningskabeln fran hallaren
och ta ut batteridosan. — Se bildsekvens
B sida 241.

3 Oppna batteridosan och ta ut férbrukade
batterier.

Satt in nya batterier.

5 Stang batteridosan.
v Tvéttstallsblandaren startas. Efter ca 5
sekunder rinner vattnet.

6 Satt in batteridosan och haka i
stromforsdrjningskabeln i hallaren.

7 Hall handen under tvattstallsblandaren for
att kontrollera att den fungerar.

8 Montera téckplattan. — Se bildsekvens E
sida 243.

Férutsattning

— En vanlig laddare med micro-USB-kontakt finns
till férfogande.

— Det finns inga féremal i tvattstallet.

1 Ta av tickplattan. — Se bildsekvens [}
sida 238.

2 Lossa stromférsorjningskabeln fran hallaren
och ta ut batteriet. » Se bildsekvens [&,
sida 242.

3 Anslut laddaren till batteriets USB-uttag.

4 Ladda batteriet tills LED:en pa batteriet lyser
konstant grént (tar ca 5 timmar).

5 Dra ut laddaren.

6 Sétt in batteriet och haka i
stromférsdrjningskabeln i hallaren.

7 Hall handen under tvattstallsblandaren for
att kontrollera att den fungerar.
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8 Montera tackplattan. — Se bildsekvens E Installnlngar av fackman

sida 243. Kontakta en fackman om féljande installningar
maste genomféras:

0 Det &r &ven méjligt att plocka ut batteriet ur * Installning av den infrar6da sensorns méatomrade

funktionsboxen for att ladda det. Dra ut !Anlfttisgrr]ilgg :\\// :::;t;st:(sj aroroaram
strdmférsérjningskabeln och 9 gisparprog

* Aktivering av intervallspolning
generatorkabeln. « Stéringsdiagnos

Avfallshantering

Innehallsamnen

Denna produkt éverensstammer med kraven i direktiv 2011/65/EU (RoHS) (begrénsning av anvandningen
av vissa farliga &mnen i elektrisk och elektronisk utrustning).

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska apparater

Enligt direktivet 2012/19/EU (avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning -
WEEE) ar tillverkare av elektriska apparater skyldiga att ta tillbaka gamla apparater och avfallshantera dem
pa yrkesmassigt satt. Symbolen anger att produkten inte far avfallshanteras tilsammans med osorterat
avfall. Gamla apparater ska ldmnas tillbaka till Geberit direkt fér fackméssig avfallshantering. Information om
inldmningsadresser finns hos ansvarig Geberit aterforséljare.
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Turvallisuus

Tietoa tasta dokumentista

Tama dokumentti on tarkoitettu seuraavien Geberit-pesuallashanojen kayttajille:

» Geberit-pesuallashana Piave, pysty- ja seindasennus
» Geberit-pesuallashana Brenta, pysty- ja seindasennus

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit-pesuallashanat Piave ja Brenta on tarkoitettu kayttéveden ottamiseen. Kaikki muu

kayttdé on maaraystenvastaista. Geberit ei ota vastuuta seurauksista, jotka johtuvat
maaraystenvastaisesta kaytdsta.

Tassa ohjeessa kaytetyt varoitustasot ja symbolit

Varoitustasot ja symbolit

HUOMAUTUS
Merkitsee vaaraa, joka voi aiheuttaa omaisuusvahinkoja, jos sité ei valteta.

o

Viittaa tarke&an tietoon.

Turvallisuusohjeet

» Kayttaja saa suorittaa kaytdn, hoidon ja kunnossapidon vain niilta osin, kuin tassa
kayttéohjeessa on kuvattu.

 Verkkovirtakayttdisissa Geberit-pesuallashanoissa on séahkda johtavia osia. Jos
verkkojohto on vaurioitunut, taytyy ammattilaisen vaihtaa se.

 Ala korjaa Geberit-pesuallashanoja itse.

* Tuotteeseen ei saa tehda mitdan muutoksia tai lisdasennuksia.

» Korjaukset saa tehda vain ammattilainen ja niissé saa kayttaa vain alkuperaisia vara- ja

lisdvarusteosia.
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Tuotekuvaus

Pystyhanan rakenne Seinahanan rakenne

Kuva 2: Geberit-pesuallashanat Piave ja Brenta,
seindasennus

1 Hanan runko
. . . 2 Poresuutin
Kuva 1: Geberit-pesuallashanat Piave ja Brenta, o
pystyasennus 3 Infrapunatunnistin
) ) 4 Peitelevy
1 Hanan runko ja suojaletku o e )t e .
) 5 Sahkonsyo6ttd (séhkdnsyottdyksikkd, paristolaa-
2 Poresuutin tikko tai akku laturikaytslle)
3 Infrapunatunnistin 6 Toimintayksikkd
4 Peitelevy tai suojavaippa 7 Saatselektroniikka
5 Sahkonsyo6ttd (séhkdnsyottdyksikkd, paristolaa- 8 Sekoittaja
tikko tai akku laturikaytélle) . )
. — 9 Korisuodatin
6 Toimintayksikkd ) .
L . 10 Magneettiventtiili
7 Saatdelektroniikka o
. 11 Sulkuyksikot
8 Sekoittaja
9 Korisuodatin
10 Magneettiventtiili
11 Sulkuyksikot
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Tekniset tiedot

Seuraavat tekniset tiedot koskevat Geberit-pesuallashanoja Piave ja Brenta, asennus altaaseen tai tasoon ja

seindasennus.

Verkkovirtakayttd Akkukaytto" Generaattorikaytto?
Nimellisjannite 110240 V AC - -
Verkkotaajuus 50-60 Hz - -
Kayttojannite 45V DC 3VDC 3,2V DC
Paristotyyppi - Alkali (1,5 V, AA) -
Tehonotto 0,1W - -
Kayttépaine 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Ympériston |ampdtila 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Varastointilampétila -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Veden enimmaislampdtila 60 °C 60 °C 60 °C
Veden enimmaislampétila, lyhytaikainen 90 °C 90 °C 90 °C
Virtausméaara paineessa 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

— Eisovelleta

" Pariston kayttoiké riittd& n. 200 000 huuhteluun.
2 Pesuallashana toimii itsenéisesti alkaen keskimaarin 20 kaytdsté paivassa kestoltaan jokainen 4 s.
9 Poresuuttimet virtausrajoittimella 1,3 I/min, 1,9 I/min tai 3,8 I/min ovat saatavilla lisdtarvikkeina.

Kaytto

Huuhtelu

Elektronisessa painikkeessa on kasien tunnistus

infrapunan avulla.

1 Pida katta pesuallashanan alla.

v Vesi virtaa.

v Vesivirta loppuu.

Ved4 kési pois kasienpesun jélkeen.
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Hairididen korjaus

Hairié

Syy

Korjaus

Vesisuihku liian
heikko

Poresuutin likaantunut

>

Puhdista poresuutin. — Katso
"Poresuuttimen puhdistus”, sivu 88

Korisuodatin tukossa

>

Puhdista korisuodatin. — Katso
"Korisuodattimen puhdistus”, sivu 88

Putkistopaine liian alhainen

Ota yhteyttd ammattilaiseen.

Huuhtelutoiminto ei
toimi

Putkistopaine liian alhainen

Ota yhteyttd ammattilaiseen.

Sé&hkdhéirid

Tarkasta sahkdnsyotto.

Paristot tyhjat tai akku tyhja

vViviv| v

Vaihda paristot tai lataa
generaattorikayttdinen akku. — Katso
"Paristojen vaihtaminen”, sivu 89, ja
"Laturikaytdon akun tarkastaminen ja
lataaminen”, sivu 89

Tekninen vika

» Ota yhteyttd ammattilaiseen.

Vesi virtaa koko
ajan

Tekninen vika

Sulje sulkuventtiili ja ota yhteytta
ammattilaiseen.

Vesi valuu tahatto-
masti, liian aikaisin
tai liian mydhaan

Infrapunaikkuna likaantunut tai mérka

Puhdista tai kuivaa infrapunaikkuna.

Infrapunaikkuna naarmuinen

» Ota yhteyttd ammattilaiseen.

Infrapunatunnistimen ilmaisuetéisyys saé-

detty vaarin

Ota yhteyttd ammattilaiseen.

Vettd vuotaa liitinko-
telosta

Tekninen vika

Sulje sulkuventtiili ja ota yhteytta
ammattilaiseen.

Punainen LED vilk-
kuu huuhtelutoimin-
non aikana

Paristot lahes tyhjat tai akku I&hes tyhja

Vaihda paristot tai lataa
generaattorikayttdinen akku. — Katso
"Paristojen vaihtaminen”, sivu 89, ja
"Laturikaytdn akun tarkastaminen ja
lataaminen”, sivu 89

Ammattilaiset |6ytavat lisatietoja hairion korjauksesta kyseisen Geberit-myyntiyhtién verkkosivustolta.
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Kunnossapitogeen

Veden lampdtilan saato

Veden lampétilaa voi sdétaa vain Geberit-
pesuallashanoissa sekoittajalla.

1 Poista peitelevy. — katso kuvaosio [J}
sivu 238.

2 S&ada veden lampdtila sekoittajalla. —
katso kuvaosio E sivu 239.

3 Tarkasta veden lampétila.

Asenna peitelevy. — katso kuvaosio [},
sivu 243.

Puhdistusohjelman aktivointi

Puhdistusohjelmassa huuhtelutoiminto estetdan
2 minuutin ajaksi. Tana aikana pesuallashana ja
pesuallas voidaan puhdistaa.

1 Peitd n. 1 cm infrapunaikkunasta
(pystyhanassa alhaalla, allashanassa
vasemmalla) n. 2 sekunniksi, kunnes vihrea
LED syttyy 1x.

>2s

@

v Pesuallashana on saatétilassa.

2 Peitéd n. 1 cm infrapunaikkunasta
(pystyhanassa alhaalla, allashanassa
vasemmalla) n. 0,5 sekunniksi (2x).

v Vihred LED syttyy 1x.

v Punainen LED vilkkuu 2 minuutin ajan.
Taman 2 minuutin aikana
puhdistustoiminto on aktivoitu.

0 Vaihtoehdot:

» Toiminto voidaan lopettaa
ennenaikaisesti peittdmalla
infrapunatunnistin n. 2 sekunniksi.

» Toiminto voidaan aktivoida myds Geberit
Clean -ohjaimella.

+ Ammattilainen voi est&a toiminnon.

Jatkuvan huuhtelun aktivointi

Kun jatkuva huuhtelu on aktivoitu, vesi virtaa koko
ajan 10 minuutin ajan. Tdméan ajan kuluessa voi
esimerkiksi puhdistaa pesualtaan juoksevalla
vedella.

1 Peitéd n. 1 cm infrapunaikkunasta
(pystyhanassa alhaalla, allashanassa
vasemmalla) n. 2 sekunniksi, kunnes vihred
LED syttyy 1x.

>2s

@

v Pesuallashana on siatétilassa.
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2 Peité n. 1 cm infrapunaikkunasta
(pystyhanassa alhaalla, allashanassa
vasemmalla) 3 sekunniksi.

v Infrapunatunnistimen vapauttamisen
jalkeen vesi virtaa 10 minuuttia.

o Vaihtoehdot:

» Toiminto voidaan lopettaa
ennenaikaisesti peittamalla
infrapunatunnistin n. 2 sekunniksi.

* Ammattilainen voi estdé toiminnon.

Puhdistusvalit

Seuraavat toimenpiteet on suoritettava tarpeen
mukaan tai vahintdan ilmoitetuin aikavalein.

Tehtava Aikavali

Hanan rungon puhdistus Viikoittain

Poresuuttimen puhdistus Kuukausittain

Korisuodattimen puhdistus Vuosittain

Hanan rungon puhdistus

HUOMAUTUS

Voimakkaat ja hankaavat puhdistusaineet

voivat vaurioittaa pintaa

» Ala kéyta Klooripitoisia tai happamia,
hankaavia tai sydvyttavia puhdistusaineita.

Edellytys

— Puhdistusohjelma on aktivoitu.

1 Puhdista hanan runko pehmealla liinalla ja
nestemaisella, miedolla puhdistusaineella.

2 Kuivaa hanan runko pehmeall liinalla.

Poresuuttimen puhdistus

Edellytys

— Puhdistusohjelma on aktivoitu.

1

Irrota poresuutin huoltoavaimen avulla.

—e?
OB
C=> Ao

2

Puhdista poresuutin ja poista kalkki
tarvittaessa.

3

Asenna poresuutin.

.0

>

& &
Ao

Korisuodattimen puhdistus

1

Poista peitelevy. — katso kuvaosio [J}
sivu 238.

Sulje molemmat sulkuyksikot tai
kulmasulkuventtiilit. - katso kuvaosio [EJ,
sivu 239.

Kaynnistd huuhtelu paineen keventdmiseksi.

Irrota molemmat suodatintuet.

Poista molemmat korisuodattimet ja
puhdista ne.

Aseta molemmat korisuodattimet paikalleen.
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7 Asenna molemmat suodatintuet.

8 Avaa molemmat sulkuyksikét tai
kulmasulkuventtiilit.

O  Tee kaytidtesti pitamalla katta
pesuallashanan alla.

1 0 Asenna peitelevy. — katso kuvaosio ﬂ
sivu 243.

Paristojen vaihtaminen

Akkukayttoisissa Geberit-pesuallashanoissa
paristot kuluvat loppuun n. 200 000 huuhtelun
jalkeen. Punaisen LED-valon vilkkuminen
huuhtelutoiminnon aikana osoittaa, etta paristo on
pian kulunut. — Katso "Hairididen korjaus”, sivu 86

Edellytys

— Tuotteen mukana toimitetaan kaksi varaparistoa
(alkali 1,5V AA).

— Pesualtaassa ei ole esineita.

1 Poista peitelevy. — Katso kuvaosio ,
sivu 238.

2 Irrota s&hkdnsy6tén johto kannakkeesta ja
poista paristolaatikko. — Katso kuvaosio n
sivu 241.

3 Avaa paristolaatikko ja poista kaytetyt
paristot.

Aseta uudet paristot.

5 Sulje paristolaatikko.
v Pesuallashana kaynnistyy. N. 5 sekunnin
kuluttua vesi virtaa.

6 Aseta paristolaatikko paikalleen ja kiinnita
séhkdnsyo6tdn johdin kannakkeeseen.

7 Tee kayttotesti pitdmalla katta
pesuallashanan alla.

8 Asenna peitelevy. — Katso kuvaosio E
sivu 243.

Laturikdyton akun tarkastaminen
ja lataaminen

Jos generaattorikayttdisia Geberit-pesuallashanoja
kaytetddn vdhemman kuin n. 20 x péivassa, akku
latautuu liian v&han. Punaisen LED-valon
vilkkuminen huuhtelutoiminnon aikana osoittaa, etta
akku on pian tyhja. — Katso "Hairididen korjaus”,
sivu 86.

Kun akku on liitetty laturiin, akun LED nayttaa
seuraavat kayttotilat:

LEDin vari |LEDin | Kayttotila
tila
. ... |Juokseva vesilataa akkua,
Sininen Paalla e im .
laturin kayttotesti
Punainen |Paallda |Akku tyhja, vaihda akku
Punainen | Vilkkuu La.'[U.I’I Iata_a akkua, lhuuhtelu-
toiminto ei mahdollinen
Vihre4 Vilkkuu La.ltu.rl lataa akkug, huuhtelu-
toiminto mahdollinen
Vihred Paalla | Akku ladattu tayteen
Edellytys

— Saatavilla on tavallinen laturi, jossa on Micro-
USB-pistoke.

— Pesualtaassa ei ole esineita.

1 Poista peitelevy. — Katso kuvaosio n
sivu 238.

2 Irrota s&hkdnsydtén johto kannakkeesta ja
poista akku. — Katso kuvaosio [g, sivu 242.

Liita laturi akun USB-liittimeen.

4 Lataa akkua, kunnes akun LED palaa koko
ajan vihredna (kestaa n. 5 tuntia).

5 Irrota laturi.

6 Aseta akku paikalleen ja kiinnita
séhkdnsyo6ton johto kannakkeeseen.

7 Tee kayttotesti pitdmalla katta
pesuallashanan alla.

8 Asenna peitelevy. - Katso kuvaosio [,
sivu 243.
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0 * infrapunatunnistimen ilmaisualueen sdato
Akku voidaan myds poistaa kokonaan jalkikayntiajan saatd
toimintarasiasta latausta varten. Irrota * virransaastoohjelman aktivointi

sahkdnsy6tén johton ja laturijohto. intervallihuuhtelun aktivointi
» vianmaarityksen suorittaminen

Ammattilaisen suorittamat saadot

Jos seuraavat sdadot on tehtdva, on otettava
yhteyttd ammattilaiseen:

Havittaminen

Valmistusaineet

Tama tuote vastaa RoHS-direktiivin 2011/65/EU (RoHS) (tiettyjen vaarallisten aineiden kaytdn rajoittaminen
séhko- ja elektroniikkalaitteissa) vaatimuksia.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

Direktiivin 2012/19/EU (s&hké- ja elektroniikkalaiteromu) mukaan sahkélaitteiden valmistajat ovat
velvoitettuja ottamaan takaisin kdytdsta poistetut laitteet ja havittdmaan ne ammattimaisesti. Symboli
ilmoittaa, ettd tuotetta ei saa havittda sekajatteen mukana. Kaytdsta poistetut laitteet on toimitettava
asianmukaista havittdmista varten suoraan Geberit-yhtiéon. Vastaanottopaikkojen osoitteita voi tiedustella
vastaavalta Geberit-jakeluyhtiolta.
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Oryggi

Um petta skjal

Petta skjal er eetlad fyrir rekstraradila eftirfarandi Geberit handlaugataekja:

» Geberit handlaugateeki Piave, standandi og veggfest
» Geberit handlaugateeki Brenta, standandi og veggfest

Rétt notkun

Geberit handlaugataeki Piave og Brenta eru aetlud fyrir neysluvatnslagnir. Oll dnnur notkun
telst vera réng. Geberit tekur enga abyrgd a afleidingum rangrar notkunar.

Vidvaranir og takn i pessum leidbeiningum

Vidvaranir og takn

ATHUGID
Gefur til kynna heaettu sem getur leitt til tjéns ef ekki er komid i veg fyrir hana.

o

Bendir a mikilveegar upplysingar.

Oryggisupplysingar

* Rekstraradilar mega adeins annast vidhald, umhirdu og notkun sjalfir ad pvi marki sem
lyst er i pessum notkunarleidbeiningum.

* | Geberit handlaugataekjum sem tengd eru vid rafmagn eru ihlutir sem straumur er a. Ef
rafmagnssnuran er skemmd verdur ad lata fagadila skipta um hana.

» Ekki ma reyna ad gera vid Geberit handlaugataeki a eigin spytur.

* Ekki skal breyta vérunni eda beeta neinu vid hana.

» Fagadilar skulu annast allar vidgerodir og ma adeins nota til pess varahluti og aukabunad
fra framleidanda.
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Vorulysing

Uppbygging standandi Uppbygging veggfestra
blondunartaekja blondunartaekja

Mynd 2: Geberit handlaugataeki Piave og Brenta,

veggfest
1 Krani
. . 2 Haus a krana
Mynd 1: Geberit handlaugateeki Piave og Brenta, o
standandi 3 Innraudur skynjari
4 Lok
1 Krani med hlifdarsléngu L .
i 5 Aflgjof (aflgjafi, rafhl6dubox eda hledslurafhlada
2 Haus a krana fyrir notkun med rafal)
3 Innraudur skynjari 6 Virknieining
4 Lok eda hlif 7 Rafeindastyring
5 Aflgjof (aflgjafi, rafhlddubox eda hledslurafhlada 8 BIdndunarbtinadur
fyrir notkun med rafal) . .
o 9 Koérfusia
6 Virknieining .
) . 10 Segulloki
7 Rafeindastyring .,
B 11 Lokunarbunadur
8 Bléndunarbdnadur
9 Kérfusia
10 Segulloki
11 Lokunarbunadur
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Teeknilegar upplysingar

Eftirfarandi teeknilegar upplysingar eiga vido um Geberit handlaugateeki af gerdinni Piave og Brenta,
standandi og veggfest.

Raftenging Notkun med Notkun med rafal®
rafhl6du”

Malspenna 110-240 V AC - -
Raforkutioni 50-60 Hz - -
Vinnsluspenna 45V DC 3V DC 3,2V DC
Ger0 rafhlada - Alkaline (1,5 V AA) -
Inngangsafl 0,1W - -
Prystisvid vid notkun 0,510 bor 0,5-10 bér 2—10 bor
Umhverfishiti 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Hitastig vid geymslu -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Hamarkshitastig vatns 60 °C 60 °C 60 °C
Hamarkshitastig vatns i skamma stund 90 °C 90 °C 90 °C
Rennsli vid 3 bor? 5 I/min. 5 I/min. 5 I/min.

—  Aekkivid
" Rafhladan endist i u.p.b. 200.000 adgerdir.

2 Ef handlaugateekin eru notud ad medaltali oftar en 20 sinnum & dag i 4 sekdndur i senn eru pau sjalfum sér nseg um
rafmagn.

9  Kranahausar sem takmarka rennsli vid 1,3 I/min., 1,9 I/min. eda 3,8 I/min. eru faanlegir sem aukabunadur.

NOtkun 2 Takid hendurnar fra pegar buid er ad pvo

paer.

Skolun sett af stad

Skolun er stjérnad rafreent med innraudum
hreyfiskynjara sem greinir hendur.

1 Farid med hendur undir handlaugataekin. &

v Vatnsrennslid stoovast.

v Vatnid rennur pa dr krananum.
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Gert vio bilanir

Bilun

Orsok

Urbaetur

Of litill kraftur er a
vatninu

Hausinn & krananum er éhreinn

» Hreinsid hausinn & krananum. — Sja
"Hausinn & krananum prifinn", bls. 96

Koérfusian er stiflud

» Hreinsid koérfusiuna. — Sja "Kérfusian
prifin", bls. 96

Of litill prystingur er i 16gninni

Leitid til fagadila.

Skolun ekki sett af
stad

Of litill prystingur er i 16gninni

Leitid til fagadila.

Rafmagnsleysi

Athugid tengingu vid rafmagn.

Rafhlodur tdmar eda hledslurafhlada tom

vViviv| v

Skiptid um rafhlédur eda hladid
hledslurafhldduna fyrir notkun med
rafal. — Sja "Skipt um rafhlddur"”,
bls. 97, og "Hledslurafhladan fyrir
notkun med rafal préfud og hladin”,
bls. 97

Taeknileg bilun

> Leitid til fagadila.

Sirennsli

Taeknileg bilun

» Skrufid fyrir vatnid og leitid til fagadila.

Vatn rennur ad
Oporfu, of snemma
eoba of seint

Gluggi innrauda skynjarans er éhreinn
eda blautur

» Hreinsid glugga innrauda skynjarans
eda purrkid af honum.

Gluggi innrauda skynjarans er rispadur

> Leitid til fagadila.

Skynjunarfjarleegd innrauda skynjarans er
rangt stillt

> Leitid til fagadila.

Vatn rennur ur
krananum

Teeknileg bilun

» Skrufid fyrir vatnid og leitid til fagadila.

Rauda ljosdiddan
blikkar &8 medan
skolad er

Rafhlédurnar eru nsestum témar eda litil
hledsla eftir a hledslurafhlddunni

» Skiptid um rafhl6dur eda hladid
hledslurafhléduna fyrir notkun med
rafal. — Sja "Skipt um rafhlédur",
bls. 97, og "Hledslurafhladan fyrir
notkun med rafal préfud og hladin”,
bls. 97

Fagadilar geta nalgast frekari upplysingar um lagfeeringar & vefsvaedi vidkomandi séluadila Geberit.
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Vidhald

Hitastig vatnsins stillt

Adeins er haegt ad stilla hitastig vatnsins &
Geberit handlaugataekjum med
bléndunarbunadi.

Takid lokid af. — sja myndardd n bls. 238.

2 Stillid hitastig vatnsins a
bléndunarbunadinum. — sja myndaréd E
bls. 239.

3 Athugid hitastigid 4 vatninu.

4 setjid lokid 4. — sja myndarso [, bls. 243.

Sett i prifastillingu

[ prifastillingu er lokad fyrir skolun i 2 mindGtur. Innan
pessa tima er haegt ad prifa handlaugateekin og
vaskinn.

1 Hyljid u.p.b. 1 cm af glugga innrauda
skynjarans (ad nedanverdu a standandi
teekjum, vinstra megin a veggfestum
teekjum) i u.p.b. 2 sekundur, eda par til
greena ljosdidédan logar einu sinni.

>2s

@

v Heegt er ad stilla handlaugataekin.

1S

2 Hyljid u.p.b. 1 cm af glugga innrauda
skynjarans (ad nedanverdu a standandi
teekjum, vinstra megin a veggfestum
teekjum) i u.p.b. 0,5 sekdndur (2x).

2x0.5s

@

v Greena ljésdiddan logar einu sinni.
v Rauda ljésdiddan blikkar i 2 minutur.
Prifastillingin er virk i pessar 2 minutur.

o Valkostir:

» Heegt er ad taka ur prifastillingu fyrr med
pvi ad hylja innrauda skynjarann i u.p.b.
2 sekundur.

« Einnig er haegt ad setja i prifastillingu
med Geberit Clean-Handy fjarstyringunni.

» Fagadili getur lokad fyrir pennan
eiginleika.

Vatnid 1atid renna lengi

Pegar vatnid er |1atid renna lengi er stédugt
vatnsrennsli { 10 mindtur. A medan er til deemis
haegt ad prifa vaskinn med rennandi vatni.

1 Hyljid u.p.b. 1 cm af glugga innrauda
skynjarans (ad nedanverdu a standandi
teekjum, vinstra megin & veggfestum
teekjum) i u.p.b. 2 sekundur, eda par til
greena ljosdidédan logar einu sinni.

>2s

@

v Heegt er ad stilla handlaugataekin.
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2 Hyljid u.p.b. 1 cm af glugga innrauda
skynjarans (ad nedanverdu a standandi
teekjum, vinstra megin a veggfestum
teekjum) i 3 sekundur.

v Pegar héndin er tekin fra innrauda
skynjaranum rennur vatnid i 10 mindtur.

0 Valkostir:

» Haegt er ad taka ur prifastillingu fyrr med
pvi ad hylja innrauda skynjarann i u.p.b.
2 sekundur.

» Fagadili getur lokad fyrir pennan
eiginleika.

Tidni prifa

Eftirfarandi verk skulu fara fram eftir pérfum, po ekki
sjaldnar en med pvi millibili sem hér kemur fram:

Verk Hversu oft

Kraninn prifinn Vikulega

Hausinn & krananum prifinn Manadarlega

Kérfusian prifin Arlega

Kraninn prifinn

ATHUGID

Grof og @tandi hreinsiefni valda skemmdum a

yfirborosflétum

» Notid ekki hreinsiefni sem eru slipandi, setandi
eda innihalda klor eda syru.

Skilyrdi

— Stillt hefur verid a prifastillingu.

1 Prifid kranann med mjukum kldti og mildu,
flidtandi hreinsiefni.

2 Purrkid af krananum med® mjukum kluti.

Hausinn a krananum prifinn

Skilyroi

— Sitillt hefur verid a prifastillingu.

1 Takid kranahausinn af med
vidhaldslyklinum.

—e®
=
&2 Ao

2 Prifid kranahausinn og kalkhreinsid eftir
porfum.

3 Setjid kranahausinn a.

.0

>

&2 &
Ao

Korfusian prifin

1 Takid lokid af. — sja myndardd n bls. 238.

2 Lokio fyrir lokunarbunadinn eda hornlokana
4 badum stédum. — sja myndaréd ﬂ
bls. 239.

Setjid skolun i gang til ad hleypa prystingi af.

Takid badar siufestingarnar ur.

Takid badar kérfusiurnar dr og prifid peer.

OO0 A~ W

Setjid badar kdrfusiurnar .
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7 Setjid badar siufestingarnar |.

8 Opnid fyrir lokunarbunadinn eda hornlokana
a badum stédum.

9 Farid med hendur undir handlaugataekin til
ad profa hvort pau virka rétt.

1 0 Setjid lokid a. — sja myndar6d E bls. 243.

Skipt um rafhlééur

A Geberit handlaugataekjum sem ganga fyrir
rafhlddum teemast rafhlédurnar eftir u.p.b. 200.000
aodgeroir. Ef rauda ljdsdiddan blikkar a medan
skolun stendur yfir gefur pad til kynna ad rafhladan
sé vid pad ad teemast. — Sja "Gert vid bilanir",

bls. 94

Skilyroi
— Tveer vararafhlédur (Alkaline 1,5 V AA) eru til taks.

— Engir hlutir eru i vaskinum.

Hledslurafhladan fyrir notkun med
rafal préfué og hladin

Ef Geberit handlaugataeki sem ganga fyrir rafal eru
notud sjaldnar en u.p.b. 20 sinnum & dag hledst
hledslurafhladan of [itid. Ef rauda ljdsdiddan blikkar
a medan skolun stendur yfir gefur pad til kynna ad
hledslurafhladan sé vid pad ad teemast. — Sja
"Gert vid bilanir", bls. 94.

Pegar hledslurafhladan er tengd vid hledsluteeki
gefur ljésdiddan a hledslurafhlddunni eftirfarandi
astand til kynna:

Litur Stada |Astand

ljioss ljdss

Rennandi vatn hledur
rafhl6duna, virkni rafals
préfud

Blatt Kveikt

Hledslurafhlada djupafhladin,

1 Takid lokid af. — Sja myndardd n bls. 238.

2 Takid rafmagnssnuruna ur festingunni og
takid rafhldduboxid ur. — Sja myndaréd ﬂ
bls. 241.

3 Opnid rafhldduboxid og takid gémlu
rafhlédurnar ar.

4  seijiv nyjar rafhiodur i.

5  Lokid rafhisduboxinu.
v Handlaugateekin kveikja & sér. Vatnid
byrjar ad renna eftir u.p.b. 5 sekdndur.

6  satjid rafhisduboxid § og komid
rafmagnssnurunni fyrir i festingunni.

7 Farid med hendur undir handlaugateekin til
ad profa hvort pau virka rétt.

8  setjio lokid & — Sja myndarss [, bls. 243.

Rautt  |Kvelkt | yiotie um hledslurafhisou
Hledsluteekid hledur

Rautt Blikkar | rafhléduna, ekki haegt ad
setja skolun i gang
Hledsluteekid hledur

Greent |Blikkar |rafhldduna, haegt ad setja
skolun i gang

Graent | Kveikt Rafhladan er fullhladin

Skilyroi

— Venjulegt hledsluteeki med Micro-USB-tengi er il
taks.

— Engir hlutir eru i vaskinum.

1 Takid lokid af. —» Sja myndar6d n bls. 238.

2 Takid rafmagnssnuruna ur festingunni og
takid hledslurafhléduna ur. — Sja myndaréd
B vis. 242.

3 Tengid hledslutaekid vid USB-tengid &
hledslurafhlddunni.

4 Hladid hledslurafhléduna par til ljdsdiddan a
henni logar st6dugt i greenum lit (hledslan
tekur u.p.b. 5 klukkustundir).

5 Takio hledslutaekid Ur sambandi.

6 Setjid hledslurafhléduna i og komid
rafmagnssnudrunni fyrir i festingunni.
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7 Farid med hendur undir handlaugateaekin til Stillingar sem fagaal" framkvaemir

ad profa hvort pau virka rett. Leita skal til fagadila ef breyta parf eftirfarandi
stillingum:
Stilla skynjunarsvid innrauda skynjarans

* Breyta timastillingunni
 Setja i orkusparandi stillingu

o0

Setjid lokid 4. — Sja myndarsd [, bls. 243.

0 Einnig er haegt ad taka hledslurafhldduna
alveg Ur boxinu til ad hlada hana. Takid
rafmagnssnudruna og snuru rafalsins ur
sambandi.

Gera reglulega skolun virka
Framkveema bilanagreiningu

Forgun

Innihaldsefni

Vara pessi uppfyllir kréfur tilskipunar2011/65/ESB um takmarkanir & notkun tiltekinna, haettulegra efna i
rafbunadi og rafeindabunadi (RoHS).

Foérgun raf- og rafeindataekjaurgangs

Samkvaemt tilskipun 2012/19/ESB um raf- og rafeindabunadardrgang (WEEE - Waste Electrical and
Electronic Equipment) er framleidendum raftaekja skylt ad taka vid Ur sér gengnum taekjum og farga peim
med videigandi heetti. Taknid gefur til kynna ad ekki ma fleygja taekinu med venjulegu sorpi. Skila skal ur sér
gengnum teekjum beint til Geberit par sem séd verdur um ad farga peim med videigandi haetti. Nalgast ma
heimilisféng mottokustddva hja viokomandi séluadila Geberit.
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Bezpieczenstwo

O niniejszym dokumencie

Niniejszy dokument jest skierowany do uzytkownikow nastepujgcych baterii
umywalkowych Geberit:

 Bateria umywalkowa Geberit Piave, stojaca i Scienna
» Bateria umywalkowa Geberit Brenta, stojgca i Scienna

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Baterie umywalkowe Geberit Piave i Brenta przeznaczone sg do pobierania wody. Kazde
inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z przeznaczeniem. Geberit nie ponosi
odpowiedzialnosci za skutki zastosowania urzgdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.

Poziomy ostrzegawcze i symbole w niniejszej instrukcji

Poziomy ostrzegawcze i symbole
UWAGA

Oznacza zagrozenie, prowadzgce do szkdd materialnych, jezeli nie zostanie wyelimino-
wane.

o

Wskazuje na wazng informacje.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

» Obstuga, pielegnacja i serwis mogg by¢ wykonywane przez uzytkownika wytgcznie w
zakresie opisanym w niniejszej instrukcji obstugi.

+ Baterie umywalkowe Geberit z zasilaniem sieciowym zawierajg czesci przewodzace
prad. Jesli przewdd sieciowy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez osobe
wykwalifikowana.

* Nie naprawia¢ baterii umywalkowych Geberit na wtasng reke.

* Nie dokonywac¢ zmian w produkcie ani nie wykonywac¢ dodatkowych instalacji.

» Napraw moze dokonywac wytgcznie osoba wykwalifikowana, stosujac oryginalne czesci
zamienne i akcesoria.
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Opis produktu

Konstrukcja baterii umywalkowej Budowa baterii umywalkowej
stojacej sciennej

Rysunek 2: Baterie umywalkowe Geberit Piave i Brenta,
montaz nascienny

1 Korpus baterii
) o ) 2 Regulator strumienia
Rysunek 1: Baterie umywalkowe Geberit Piave i Brenta, o o
stojace 3 Czujnik podczerwieni
. . 4 Ptytka przykrywajaca
1 Korpus baterii z wezem ochronnym o ) ) .
o 5 Zasilanie (zasilacz, gniazdo baterii lub akumula-
2 Regulator strumienia tor do zasilania generatorem)
3 Czujnik podczerwieni 6 Jednostka funkcjonalna
4 Ptytka przykrywajgca lub ostona 7 Modut elektroniczny
5 Zasilanie (.zas.ilacz, gniazdo baterii lub akumula- 8 Mieszacz
tor do zasilania generatorem) )
i 9 Filtr koszyczkowy
6 Jednostka funkcjonalna )
) 10 Zawor elektromagnetyczny
7 Modut elektroniczny . .
. 11 Jednostki odcinajgce
8 Mieszacz
9 Filtr koszyczkowy
10 Zawor elektromagnetyczny
11 Jednostki odcinajace
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Dane techniczne

Ponizsze dane techniczne obowiazujg w przypadku baterii umywalkowych Geberit Piave i Brenta, stojgcych i

nasciennych.

Zasilanie sieciowe | Zasilanie bateryjne” Zasilanie
generatorowe?

Napiecie znamionowe 110-240 V AC - -
Czestotliwos¢ sieciowa 50-60 Hz - -
Napiecie robocze 45V DC 3V DC 3,2V DC
Typ baterii - '?1",(; I{? Z:Ae) -
Pobdr mocy 0,1W - -
Cisnienie robocze 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2-10 bar
Temperatura otoczenia 1-40°C 1-40°C 1-40°C
Temperatura sktadowania -20 —+70°C -20 — +70°C -20 —+70°C
Maksymalna temperatura wody 60°C 60°C 60°C
Vl\c(?g;ymalna krétkotrwata temperatura 90°C 90°C 90°C
Przeptyw przy cignieniu 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Nie dotyczy

U Zywotnosé baterii wystarcza na ok. 200 000 uruchomien.
2 Srednio od 20 uzyé na dzien, trwajacych kazdorazowo przez 4 s, bateria umywalkowa dziata niezaleznie od innych

zrédet zasilania.

9 Regulatory strumienia z ogranicznikiem przeptywu 1,3 I/min, 1,9 I/min lub 3,8 I/min dostepne sg jako akcesoria.

Obstuga

2

Uruchomienie wyptywu

Elektroniczny uktad uruchamiania wyptywu jest
wyposazony w system wykrywania rgk za pomoca

podczerwieni.

1 Przytrzymac reke pod baterig umywalkowa.

v Woda zaczyna ptynagé.

Po umyciu cofnac rece.

v Woda przestaje ptynaé.
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Usuwanie usterek

Usterka Przyczyna Usuwanie
» Wyczyscic regulator strumienia.
Zanieczyszczony regulator strumienia — Patrz ,Czyszczenie regulatora
strumienia”, strona 104
Zbyt staby strumien » Wyczyscic filtr koszyczkowy. — Patrz
wody Zatkany filtr koszyczkowy »Czyszczenie filtra koszyczkowego”,

strona 104

Zbyt niskie ci$nienie

» Skontaktowac sie z osobg
wykwalifikowana.

Sptukiwanie nie uru-
chamia si¢

Zbyt niskie ci$nienie

» Skontaktowac sie z osobg
wykwalifikowana.

Brak zasilania

» Sprawdzi¢ zasilanie.

Zuzyte baterie lub roztadowany akumula-
tor

» Wymienic¢ baterie lub natadowacé
akumulator do zasilania generatorem.
- Patrz ,Wymiana baterii”, strona 105 i
.Kontrola i tadowanie akumulatora do
zasilania generatorem”, strona 105

Uszkodzenie techniczne

» Skontaktowac sie z osobg
wykwalifikowana.

Woda ptynie caty
czas

Uszkodzenie techniczne

» Zamkna¢ doptyw wody i skontaktowacé
sie z osobg wykwalifikowana.

Woda ptynie nieza-
mierzenie, za wcze-
$nie lub za pdzno

Zanieczyszczone lub mokre okienko czuj-
nika podczerwieni

» Wyczyscic¢ lub wysuszy¢ okienko
czujnika podczerwieni.

Porysowane okienko czujnika podczerwie-
ni

» Skontaktowacé sie z osobg
wykwalifikowana.

Nieprawidtowo ustawiony zasieg wykry-
wania czujnika podczerwieni

» Skontaktowac sie z osobg
wykwalifikowana.

Woda cieknie z kor-
pusu baterii

Uszkodzenie techniczne

» Zamkna¢ doptyw wody i skontaktowac
sie z osoba wykwalifikowana.

Czerwona kontrolka
miga podczas uru-
chamiania sptukiwa-
nia

Baterie prawie zuzyte lub akumulator pra-
wie roztadowany

» Wymienic¢ baterie lub natadowac
akumulator do zasilania generatorem.
- Patrz ,Wymiana baterii”, strona 105 i
LKontrola i fadowanie akumulatora do
zasilania generatorem”, strona 105

Osoby wykwalifikowane moga znalez¢ wigcej informacji o usuwaniu usterek na stronie www okreslonego

dystrybutora Geberit.
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Serwis

Regulacja temperatury wody

Temperature wody mozna ustawiaé tylko w
przypadku baterii umywalkowych Geberit z
mieszaczem.

1 Zdja¢ ptytke przykrywajaca. — patrz
sekwencja rysunkéw n strona 238.

2 Ustawi¢ temperature wody na mieszaczu. —
patrz sekwencja rysunkow E strona 239.

3 Sprawdzi¢ temperature wody.

Zamontowac ptytke przykrywajaca. — patrz
sekwencja rysunkéw E strona 243.

Uruchamianie trybu czyszczenia

W trybie czyszczenia uruchamianie sptukiwania
zostaje wytgczone na 2 minuty. W tym czasie
mozna wyczyscic baterie umywalkowg i umywalke.

1 Zakry¢ na ok. 2 sekundy ok. 1 cm okienka
czujnika podczerwieni (na dole w przypadku
baterii stojgcej, z lewej strony w przypadku
baterii umywalkowej Sciennej), az zielona
kontrolka zaswieci sie 1 raz.

>2s

@ @

v Bateria umywalkowa jest w trybie
ustawiania.

PL

2 Zakry¢ na ok. 0,5 sekundy (2 razy) ok. 1 cm
okienka czujnika podczerwieni (na dole w
przypadku baterii stojgcej, z lewej strony w
przypadku baterii umywalkowej $ciennej).

2x0.5s

@

v Zielona kontrolka miga 1 raz.

v Czerwona kontrolka miga przez 2 minuty.
W ciggu tych 2 minut aktywna jest
funkcja czyszczenia.

0 Opcje:

» Funkcje mozna zakoriczy¢ wczesniej
poprzez zakrycie okienka czujnika
podczerwieni na ok. 2 sekundy.

» Funkcje mozna uruchomic réwniez za
pomocg pilota Geberit Clean-Handy.

» Funkcja moze zosta¢ zablokowana przez
osobe wykwalifikowana.

Aktywowanie ciggltego strumienia
wody
Jesli ciagty strumien jest aktywny, woda ptynie stale

przez 10 minut. W tym czasie mozna przyktadowo
wyczys$ci¢ umywalke biezacg woda.

1 Zakry¢ na ok. 2 sekundy ok. 1 cm okienka
czujnika podczerwieni (na dole w przypadku
baterii stojgcej, z lewej strony w przypadku
baterii umywalkowej Sciennej), az zielona
kontrolka zaswieci sie 1 raz.

>2s

@ @

v Bateria umywalkowa jest w trybie
ustawiania.
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2 Zakry¢ na 3 sekundy ok. 1 cm okienka
czujnika podczerwieni (na dole w przypadku
baterii stojgcej, z lewej strony w przypadku
baterii umywalkowej Sciennej).

v Po odstonieciu czujnika podczerwieni
woda ptynie przez 10 minut.

0 Opcje:

» Funkcje mozna zakonczy¢ wczesniej
poprzez zakrycie czujnika podczerwieni
na ok. 2 sekundy.

» Funkcja moze zostaé zablokowana przez
osobe wykwalifikowang.

Czestotliwos¢ czyszczenia

Ponizsze czynnosci nalezy wykonywaé w razie
potrzeby lub najpdzniej w podanych terminach.

Czynnos¢ Czestotliwosé

Czyszczenie korpusu baterii | Raz w tygodniu

Czyszczenie regulatora stru-

T Raz w miesiacu
mienia

Czyszczenie filtra koszyczko- Raz w roku

wego

Czyszczenie korpusu baterii

UWAGA

Uszkodzenia powierzchni spowodowane

przez agresywny i $cierajacy srodek

czyszczacy

» Nie uzywac srodkéw czyszczacych
zawierajgcych chlor lub kwas, srodkow
polerujacych lub zrgcych.

Warunek

— Tryb czyszczenia jest aktywny.

1 Korpus baterii wyczysci¢ miekka Sciereczkg i
ptynnym, delikatnym Srodkiem czyszczacym.

2 Osuszy¢ korpus baterii miekkg Sciereczka.

Czyszczenie regulatora
strumienia

Warunek

— Tryb czyszczenia jest aktywny.

1 Zdemontowac regulator strumienia za
pomocg klucza konserwacyjnego.

=@
£
110

2 Wyczysci¢ regulator strumienia i w razie
potrzeby usung¢ z niego kamien.

3 Zamontowac regulator strumienia.

5=@

£
110

Czyszczenie filtra koszyczkowego

1 Zdjac ptytke przykrywajacg. — patrz
sekwencja rysunkéw n strona 238.

2 Zamkna¢ obie jednostki odcinajgce lub
zawory kagtowe. — patrz sekwencja
rysunkéw , strona 239.

3 W celu obnizenia ci$nienia uruchomié
wyptyw.

4 Zdemontowac¢ oba uchwyty filtra.

Zdjgé i wyczyscic oba filtry koszyczkowe.
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6 Zatozy¢ oba filtry koszyczkowe.

7 Zamontowac¢ oba uchwyty filtra.

8 Otworzy¢ obie jednostki odcinajace lub
zawory katowe.

9 W celu kontroli dziatania przytrzymac reke
pod baterig umywalkowa.

1 0 Zamontowac ptytke przykrywajaca. — patrz
sekwencja rysunkéw E strona 243.

Wymiana baterii

W przypadku baterii umywalkowych Geberit z
zasilaniem bateryjnym baterie sg zuzyte po ok.

200 000 uruchomien. Miganie czerwonej kontrolki w
czasie uruchamiania sptukiwania wskazuje na to,
ze bateria wkrétce sie wyczerpie. — Patrz
,=UJsuwanie usterek”, strona 102

Warunek

— Dwie baterie zamienne (alkaliczne, 1,5V, typu AA)
sg w zestawie.

— W umywalce nie ma zadnych przedmiotdw.

Kontrola i tadowanie akumulatora
do zasilania generatorem

Jesli baterie umywalkowe Geberit z zasilaniem
generatorem sg uzywane rzadziej niz ok. 20 razy
na dzien, fadowanie akumulatora jest
niewystarczajgce. Miganie czerwonej kontrolki w
czasie uruchamiania sptukiwania wskazuje na to,
ze akumulator wkroétce sie wyczerpie. — Patrz
,Usuwanie usterek”, strona 102.

Jesli akumulator jest podtgczony do tadowarki,
kontrolka na akumulatorze wskazuje nastepujace
stany pracy:

Kolor kon- |Status | Stan pracy
trolki kontrolki

Wyptywajgca woda taduje
Niebieski | WHh. akumulator, kontrola dzia-

tania generatora

Akumulator catkowicie roz-
tadowany, wymiana aku-
mulatora

Czerwony | Wt

tadowarka taduje akumu-

1 Zdjac ptytke przykrywajaca. — Patrz
sekwencja rysunkéw n strona 238.

2 Przewdd zasilania wyjaé z mocowania i
zdja¢ gniazdo baterii. — Patrz sekwencja
rysunkéw [, strona 241.

3 Otworzy¢ gniazdo i wyjaé zuzyte baterie.

4 Witozy¢ nowe baterie.

5 Zamkna¢ gniazdo baterii.
v Bateria umywalkowa wtacza sie. Po ok.
5 sekundach wyptywa woda.

6 Zatozy¢ gniazdo baterii i zablokowaé
przewdd zasilania w mocowaniu.

7 W celu kontroli dziatania przytrzymac reke
pod baterig umywalkowa.

8 Zamontowac ptytke przykrywajaca. — Patrz
sekwencja rysunkéw E, strona 243.

Czerwony |Miga lator, uruchomienie sptuki-
wania niemozliwe
tadowarka taduje akumu-

Zielony Miga lator, uruchomienie sptuki-
wania mozliwe

Zielony Wi Akumulator catkowicie na-
tadowany

Warunek

— Standardowa fadowarka z wtyczka Micro-USB
jest w zestawie.

— W umywalce nie ma zadnych przedmiotdw.

1 Zdjac ptytke przykrywajaca. — Patrz
sekwencja rysunkéw n strona 238.

2 Przewdd zasilania wyja¢ z mocowania i
wyjac¢ akumulator. — Patrz sekwencja
rysunkéw [BJ, strona 242.

3 tadowarke podtaczy¢ do gniazda USB
akumulatora.

4 tadowaé akumulator, az kontrolka na
akumulatorze bedzie swieci¢ swiattem
ciggtym na zielono (przez ok. 5 godzin).

5 Odtaczyc¢ tadowarke.
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6 Zatozy¢ akumulator i zablokowac przewod
zasilania w mocowaniu.

7 W celu kontroli dziatania przytrzymac reke
pod baterig umywalkowa.

8 Zamontowac ptytke przykrywajaca. — Patrz
sekwencja rysunkéw ﬂ strona 243.

o W celu natadowania akumulator mozna
réwniez wyjac z gniazda. Odtaczyé przewdd
zasilania i przewod generatora.

Utylizacja

Ustawienia wykonywane przez
osobe wykwalifikowanag

Jesli wymagane jest wykonanie ponizszych
ustawien, skontaktowac sie z osobg
wykwalifikowana;:

+ Ustawianie obszaru wykrywania przez czujnik
podczerwieni

Ustawianie czasu wybiegu

Aktywacja programu oszczedzania energii
Aktywowanie wyptywu okresowego
Przeprowadzanie diagnostyki usterek

Sktadniki

Niniejszy produkt jest zgodny z wymogami dyrektywy 2011/65/UE (RoHS) (Ograniczenie uzycia substanciji
niebezpiecznych w urzgdzeniach elekirycznych i elektronicznych).

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

W oparciu o dyrektywe2012/19/UE (WEEE - zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego) producenci
urzadzen elektrycznych zobowigzani sg do odbioru starego sprzetu i jego wiasciwej utylizacji. Ten symbol
informuje, ze dany produkt nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami. W celu profesjonalnej
utylizacji zuzyte urzadzenia nalezy zwracac bezposrednio do firmy Geberit. Adresy punktéw, w ktdrych
mozna dokonac¢ zwrotu starych urzadzen, sg dostepne u dystrybutora firmy Geberit.
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Biztonsag

A dokumentumrol

A dokumentum célcsoportjat a kdvetkezd Geberit mosddcsaptelepek Gzemeltetdi alkotjak:

» Geberit Piave mosddcsaptelep, allo és falra szerelhet6 kivitel
» Geberit Brenta mosddécsaptelep, allo és falra szerelhet6 kivitel

Rendeltetésszeri hasznalat

A Geberit Piave és Brenta tipusu mosddcsaptelepei vezetékes viz biztositasara
szolgalnak. Minden mas ezen tulmend alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak
mindsul. A Geberit nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszerl alkalmazasbdl eredd
koévetkezményekért.

Az utmutatoban talalhaté figyelmeztetési fokozatok és szimbdélumok

Figyelmeztetési fokozatok és szimbdlumok

FIGYELEM
Olyan veszélyre utal, amely anyagi karokhoz vezethet, ha nem kerlik el.

i

Fontos informacidra utal.

Biztonsagi elGirasok

» Az Uzemeltet6 szamara kizardlag az Uzemeltetési utmutatéban meghatarozott mértékui
kezelés, apolas és karbantartas engedélyezett.

* A haldzati tzemd Geberit mosddcsaptelepek aramvezetd részeket tartalmaznak. Ha a
halézati kabel sérult, cseréltesse ki szakemberrel.

* Ne végezzen sajat maga javitast a Geberit mosddcsaptelepeken.

» A terméken ne végezzen modositasokat, és ne szereljen fel ra tovabbi elemeket.

* A javitdsokat kizardlag szakembereknek szabad végeznilk eredeti potalkatrészek és
tartozékok felhasznalasaval.
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Termékleiras

All6 csaptelep felépitése Fali csaptelep felépitése

2. Abra: Geberit Piave és Brenta
mosddcsaptelepek, falra szereléshez

1 Szerelvénytest
i o ] 2 Perlator
1. Abra: Geberit Piave és Brenta Infravérés érzékeld
mosddcsaptelepek, allé szereléshez 3 niravoros erzekelo
] o 4 Takardlap
1 Szerelvénytest védétomlbvel . et ez .
) 5 Elektromos energia ellatas (tapegység, elemtar-
2 Perlator t6 vagy a generatoros lizemhez hasznalt akku-
3 Infravords érzékeld mulator)
4 Takardlap vagy védéhuzat 6 MUkodési egység
5 Elektromos energia ellatas (tapegység, elemtar- 7 Vezérléelektronika
t6 vagy a generatoros lizemhez hasznalt akku- 8 Keverd csaptelep
mulator) o .
o ] 9 Sz(ir6kosar
6 Mdkodési egység .
o . 10 Magnesszelep
7 VezérlGelektronika - .
B 11 Elzaréegységek
8 Keverd csaptelep
9 Sz(ir6kosar
10 Méagnesszelep
11 Elzaréegységek
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Muszaki adatok

Az aldbbi miszaki adatok a Geberit Piave és Brenta mosddcsaptelepre, az allo és falra szerelhetd kivitelre

HU

vonatkoznak.
Halézati tzem Elemes Generatoros

miikodtetés” miikodtetés?
Névleges fesziltség 110-240 V AC - -
Haldzati frekvencia 50-60 Hz - -
Uzemi feszlltség 45V DC 3V DC 3,2V DC
Az elem tipusa - Alkali (1,5V AA) -
Teljesitményfelvétel 0,1W - -
Uzemi nyomas 0,510 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Kérnyezeti h6mérséklet 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Tarolasi h6mérséklet -20-+70 °C -20-+70 °C -20-+70 °C
Maximalis vizhémérséklet 60 °C 60 °C 60 °C
IF;)wd ideig tarté maximalis vizh6meérsék- 90 °C 90 °C 90 °C
Térfogataram mennyisége 3 bar esetén? 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Nem alkalmazandd

Y Az elem élettartama kb. 200 000 inditashoz elegendd.
2 Atlag napi 20, egyenként 4 masodpercig tarté hasznalat felett a mosddcsaptelep 6nallé elektromos energia

ellatassal makodik.

9  Kiegészit6ként rendelkezésre allnak perlatorok 1,3 I/min, 1,9 I/min vagy 3,8 I/min térfogataram korlatozassal.

Kezelés

Oblités

Az elektronikus mUikodtetés( oblités fel van

szerelve infravoros kézérzékeléssel.

1 Tartsa a kezét a mosddcsaptelep ala.

v Aviz folyik.

v Avizleall.

Kézmosas utan hluzza vissza a kezét.
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Uzemzavarok elharitasa

Uzemzavar

Ok

Megoldas

A vizsugar tul gyenge

A perlator szennyez8dott

» Tisztitsa meg a perlatort. — Lasd
LPerlatortisztitas”, 112. oldal

A szlir6kosar eltomdédott

» Tisztitsa meg a sz(r6kosarat. —
Lasd ,Sz(r6kosar tisztitasa”, 112.
oldal

A csBvezetéki nyomas tul alacsony

» Lépjen kapcsolatba szakemberrel.

Nincs éblit6tartaly mu-
kddtetés

A cs6vezetéki nyomas tul alacsony

» Lépjen kapcsolatba szakemberrel.

Aramkimaradas

» Ellendrizze az elektromos energia
ellatast.

Az elem vagy az akkumulator lemerlt

» Cserélje ki az elemeket vagy téltse fel
a generatoros mikodtetéshez
hasznalt akkumulatort. — Lasd ,Az
elemek cseréje”, 113. oldal, és ,A
generatoros lizemhez hasznalt
akkumulator ellendrzése és
feltoltése”, 113. oldal

M iszaki hiba

» Lépjen kapcsolatba szakemberrel.

A viz allanddan folyik

MCUiszaki hiba

» Zarja el a hidegviz bekotést, és
Iépjen kapcsolatba szakemberrel.

A viz magatdl, illetve tul
koran vagy tul késén
kezd el folyni

Az infravords érzékeld ablak szennye-
z6dott vagy nedves

» Tisztitsa meg vagy szaritsa meg az
infravords érzékeld ablakot.

Az infravoros érzékel6 ablak karcos

» Lépjen kapcsolatba szakemberrel.

Az infravords érzékeld érzékelési tavol-
séga rosszul van beallitva

» Lépjen kapcsolatba szakemberrel.

Viz szivarog a szerel-
vénytestbdl

M iszaki hiba

» Zarja el a hidegviz bekodtést, és
Iépjen kapcsolatba szakemberrel.

A vords LED villog az
Oblitétartaly mikddteté-
se soran

Az elem majdnem lemerlt vagy az ak-
kumulator szinte teljesen lemerUlt

» Cserélje ki az elemeket vagy téltse fel
a generatoros mikodtetéshez
hasznalt akkumulatort. — Lasd ,Az
elemek cseréje”, 113. oldal, és ,A
generatoros lizemhez hasznalt
akkumulator ellendrzése és
feltoltése”, 113. oldal

A hiba megszilintetésére vonatkozdlag a szakemberek tovabbi informacidkat taldlhatnak a Geberit
nagykeresked8inek weboldalan.

110 B GEBERIT

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)




Karbantartas

A vizhomérséklet beallitasa

A vizhémérsékletet csak a keverd
csapteleppel rendelkez8 Geberit
mosddcsaptelepek esetén lehet beallitani.

1 Vegye le a takardlapot. — lasd az n 238.
oldal. abrasort.

2 Allitsa be a vizhémérsékletet a kevers
csaptelepen. — lasd az E 239. oldal.
abrasort.

3 Ellen6rizze a vizh6mérsékletet.

Szerelje fel a takardlapot. — lasd az E
243. oldal. abrasort.

Tisztitasi mod aktivalasa
A tisztitdsi médban az 6blitétartaly mikodtetése

2 percre ledll. Ez id6 alatt megtisztithatja a
mosddcsaptelepet és a mosddkagylot.

1 Takarja le az infravords érzékel6 ablak 1
cm-ét kb. 2 masodpercre (allé csaptelep
esetén lent, fali csaptelepnél a bal oldalon),
mig a zo6ld LED 1x villan.

>2s

@ @

v A mosddcsaptelep beallitas
Uzemmaddban van.

HU

Takarja le az infravords érzékel6 ablak 1
cm-ét kb. 0,5 masodpercre (allé csaptelep
esetén lent, fali csaptelepnél a bal oldalon)
(2x).

2x0.5s

@ @

v A z6ld LED felvillan (1x).
v Avords LED 2 percig villog. Ebben a
2 percben a tisztitasi funkcio aktiv.

0 Opciok:

* A funkcié hamarabb is befejezhetd, ha
kb. 2 masodpercre letakarja az infravérds
érzékeldt.

* A funkci6 a takarité személyzet részére
készult Geberit taviranyitéval is
aktivalhatja.

* A funkciot szakember tilthatja le.

A folyamatos oblités aktivalasa

Az aktivalt tartds 6blités esetén a viz folyamatosan,
10 percig folyik. Ez id6 alatt példaul folyd vizzel
megtisztithatd a mosddkagyld.

1

Takarja le az infravords érzékel ablak 1
cm-ét kb. 2 masodpercre (allé csaptelep
esetén lent, fali csaptelepnél a bal oldalon),
mig a z6ld LED 1x villan.

>2s

@ @

v A mosddcsaptelep beallitas
Uzemmaodban van.
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2 Takarja le az infravérds érzékel ablak 1
cm-ét 3 masodpercre (allé csaptelep esetén
lent, fali csaptelepnél a bal oldalon).

v Az infravords érzékel6 elengedését
kévetben a viz 10 percig folyik.

o Opciok:
* A funkcié hamarabb is befejezhet6, ha
kb. 2 masodpercre letakarja az infravords
érzékeldt.

* A funkciot szakember tilthatja le.

Tisztitasi idok6zok
Az aldbbi tevékenységeket igény szerint vagy

legkés6bb a megadott id6kdzok elteltével végre kell
hajtani.

Tevékenység 1d6koz
Szerelvénytest tisztitasa Hetente
Perlatortisztitas Havonta
Sz(rékosar tisztitasa Evente

Szerelvénytest tisztitasa

FIGYELEM

Agressziv és surol6 hatasu tisztitoszerek altal

okozott feliileti sériilések

» Ne hasznaljon sem klér- vagy savtartalmu,
sem pedig surold vagy maré hatasu
tisztitdszereket.

Elofeltétel

— A tisztitasi mdd aktiv.

Perlatortisztitas

Elé6feltétel

— A tisztitasi mod aktiv.

1 A perlatort a karbantartokulcs segitségével
szerelje le.

—e?
&
1 ©

2 Tisztitsa meg a perlatort, szilkség esetén
tavolitsa el réla a vizkdvet.

3 Szerelje fel a perlatort.

,fa@

5
1 ©

Szlirokosar tisztitasa

1 Vegye le a takardlapot. — lasd az n 238.
oldal. abrasort.

2 Zarja el mindkét elzaréegységet vagy
sarokszelepet. — lasd az E 239. oldal.
abrasort.

1 A szerelvénytestet puha torl6kend6vel és
folyékony, kiméld tisztitdszerrel tisztitsa
meg.

3 A nyomascsokkentés érdekében &blitsen.

4  szerclie le mindkét szirétartot.

2 Torolje szarazra a szerelvénytestet puha
térl6kendével.

Vegye ki mindkét szlir6kosarat és tisztitsa
meg.

6 Helyezze be mindkét sz(ir6kosarat.
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7T szerelie fel mindkét szirétartot.

8 Nyissa ki mindkét elzaréegységet vagy
sarokszelepet.

9 A miikddésellenbrzéshez tartsa kezét a
mosddcsaptelep ala.

10

Szerelje fel a takardlapot. — lasd az ﬂ
243. oldal. abrasort.

Az elemek cseréje

A Geberit elemes mikddtetésli mosddcsaptelepek
esetében az elemek kb. 200 000 inditas utan
hasznalddnak el. Ha az éblitétartaly miikddtetése
kdzben villog a vords LED, ez azt jelzi, hogy az
elem hamarosan lemertil. —» Lasd ,Uzemzavarok
elharitasa”, 110. oldal

Elo6feltétel

— Két tartalék elemet (alkali 1,5 V AA)
mellékeltink.

— Nincsenek targyak a mosddkagyldban.

1 Vegye le a takarélapot. — Lasd [fJ}, 238.
oldal. abrasor.

2 Oldja ki az aramellatas kabelét a tartobdl, és
tavolitsa el az elemtart6t. —» Lasd [, 241.
oldal. &brasor.

3 Nyissa ki az elemtartot, és vegye ki a
lemerilt elemeket.

Helyezzen be U] elemeket.

5 Zarja be az elemtartot.
v A mosddcsaptelep bekapcsol. Kb. 5
masodperc elteltével elindul a viz.

6 Helyezze be az elemtartét, és dugja be az
aramellatas kabelét a tartdba.

A generatoros uzemhez hasznalt
akkumulator ellenérzése és
feltoltése

Amennyiben a Geberit mosddcsaptelepeket
generatoros Gzemmel napi 20 alkalomnal
kevesebbszer haszndlja, az akkumulator nem
toltédik eléggé. Ha az éblittartaly mikdodtetése
kdzben villog a vérés LED, ez azt jelzi, hogy az
akkumulator hamarosan lemerdl. — Lasd
,Uzemzavarok elharitasa”, 110. oldal.

Ha az akkumulator télt6re van csatlakoztatva, az
akkumulatoron lévé LED az alabbi Gzemallapotokat
jelzi ki:
LED szine |Allapotjelzé | Uzemallapot
LED

A folydviz feltdlti az ak-
kumulatort, a generator
mUlkodésellenérzése

Kék Be

Akkumulator teljesen le-
merdilt, akkumulator cse-
réje

\Voros Be

A tolté tolti az akkumula-
tort, az oblitétartaly mu-

kodtetése nem lehetsé-

ges

Voros Villog

A t6lt6 tolti az akkumula-
tort, az oblitétartaly mi-
kodtetése lehetséges

Pdolle Villog

Az akkumulator teljesen

Z0ld Be fel van téltve

El6feltétel

— A kereskedelemben kaphatd, mikro-USB
dugoval ellatott t61t6 készenlétben all.

— Nincsenek targyak a mosdodkagyléban.

1 Vegye le a takarélapot. — Lasd [fJ}, 238.
oldal. abrasor.

2 Oldja ki az aramellatas kabelét a tartébdl, és
tavolitsa el az akkumulétort. - Lasd [,
242. oldal. abrasor.

7 A mlkodésellenérzéshez tartsa kezét a
mosddcsaptelep ala.

3 Csatlakoztassa a tolt6t az akkumulator USB
csatlakoz¢ aljzatéhoz.

8 Szerelje fel a takardlapot. — Lasd ﬂ 243.
oldal. abrasor.

4 Akkumulator téltése, amig az akkumulatoron
lévé LED zdlden vilagitani nem kezd
(id6tartam kb. 5 éra).
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D Hizzakiatolst o Az akkumulator a toltéshez teljesen kivehetd

a funkciédobozbdl. Hluzza ki az elektromos

6 Helyezze be az akkumulatort, és dugja be energia ellatas kabelét és a generatorkabelt.
az aramellatas kabelét a tartdba.

Szakember altal végzett beallitas

7 Amikodésellendrzéshez tartsa kezét a Amennyiben az aldbbi bedllitasokat kell elvégezni,
mosddcsaptelep ala. kérjluk, 1épjen kapcsolatba szakemberrel:
* Az infravérds érzékelS érzékelési tartomanyanak
8 Szerelje fel a takardlapot. — Lasd ﬂ 243. bedllitasa
oldal. 4brasor. » Az utanfutasidg bedllitasa

» Az energiatakarékos program aktivalasa
* A kdzbensd 6blités aktivalasa
» Uzemzavar-diagnosztika elvégzése

Artalmatlanitas

Anyagoésszetétel

Ez a termék megfelel az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben vald
alkalmazéasanak korlatozasardl sz6162011/65/EU (RoHS) iranyelv kdvetelményeinek.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szélo 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and
Electronic Equipment) értelmében az elektromos berendezések gyartoi kdtelesek a hulladék berendezéseket
visszavinni és gondoskodni kdrnyezetkimél§ artalmatlanitasukrdl. A jelzés arra utal, hogy a terméket nem
szabad a kézdnséges hulladékkal egyditt tarolni. A régi berendezéseket szakszerd artalmatlanitas céljabol
kozvetlenll a Geberit vallalathoz kell visszajuttatni. Az atvételi helyek cimei a Geberit illetékes
nagykeresked@jétdl tudhatdk meg.
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Bezpecnost

O tomto dokumente

Tento dokument je uréeny prevadzkovatelom nasledovnych umyvadlovych armatur
Geberit:

« Umyvadlova armatura Geberit Piave, stojancekova verzia a verzia pre montaz na stenu
» Umyvadlova armatura Geberit Brenta, stojancekova verzia a verzia pre montaz na stenu

Pouzitie v sulade s uréenim

Umyvadlové armatury Geberit Piave a Brenta su uréené na odber vody z vodovodu.
Akékolvek iné pouZitie sa povazuje za pouzitie v rozpore s uréenim. Spolo¢nost Geberit
neprebera zaruku za Skody vzniknuté pri pouzivani, ktoré nie je v sulade s ur€enim.

Stupne varovania a symboly v tomto navode

Stupne varovania a symboly

POZOR

Oznacuje nebezpecenstvo, ktoré moze v pripade, Ze sa mu nezabrani, viest k vecnym
Skodam.

i

Upozornuje na ddlezitu informaciu.

Bezpecénostné pokyny

« Prevadzkovatel smie obsluhu, starostlivost a tdrzbu vykonavat len v zmysle popisu
uvedeného v tomto navode na prevadzku.

» V umyvadlovych armaturach Geberit, ktoré su napajané zo siete, su Casti veduce
elektricky prud. Ak je sietova pripojka poskodena, musi ju vymenit kvalifikovana osoba.

» Opravu umyvadlovych armatur Geberit nevykonavajte sami.

» Na vyrobku nevykonavajte Zziadne zmeny alebo dodatocné instalacie.

« Opravy smu vykonavat len kvalifikované osoby a len s pouzitim originalnych nahradnych
dielov a prisluSenstva.
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Popis vyrobku

Zlozenie stojanc¢ekovej armatury Zlozenie nastennej armatury

Obréazok 2: Umyvadlové armatury Geberit Piave a
Brenta, montaz na stenu

1 Telo armatury
] i i i o 2 Regulator prietoku
Obrazok 1: Umyvadlové armatury Geberit Piave a . i
Brenta, stojaca montaz 3 Infraderveny senzor
. ) 4 Krycia doska
1 Telo armatury s ochrannou hadicou o L i L )
i ) 5 Napajanie elektrickym priadom (sietovy zdroj,
2 Regulator pristoku box na batérie alebo akumulator pre prevadzku s
3 InfraCerveny senzor generatorom)
4 Krycia doska alebo kryt 6 Funkéna jednotka
5 Napdjanie elektrickym prddom (siefovy zdroj, 7 Elektronika
box na batérie alebo akumulator pre prevadzku s 8 Zmiedavad
generatorom) o

—r 9 KoSikovy filter

6 Funk&na jednotka T )
) 10 Magneticky ventil
7 Elektronika L
L. 11 Blokovacie jednotky

8 ZmieSavac
9 KoSikovy filter
10 Magneticky ventil
11 Blokovacie jednotky
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Technické udaje

Nasledujuce technické udaje platia pre umyvadlové armatury Geberit Piave a Brenta, stojanéekova montaz a

montaz na stenu.

Napajanie zo siete | Napajanie batériou" Napajanie
generatorom?

Menovité napatie 110-240 V AC - -
Siefova frekvencia 50-60 Hz - -
Prevadzkové napatie 45V DC 3V DC 3,2V DC
Typ batérie - Alkalicka (1,5 V AA) -
Prikon 0,1W - -
Prevadzkovy tlak 0,510 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Teplota okolia 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Teplota skladovania -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maximalna teplota vody 60 °C 60 °C 60 °C
Maximalna kratkodoba teplota vody 90 °C 90 °C 90 °C
Prietok pri 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

— Nevztahuje sa

" Zivotnost batérie staéi pre cca 200 000 spustent.
2 Od priemernej frekvencie pouzivania 20 x za defi pri trvani po 4 s funguje umyvadlova armatira sebestacne.

9 Regulatory prietoku s regulaciou prietoku na 1,3 I/min, 1,9 I/min alebo 3,8 I/min st k dispozicii ako prisluSenstvo.

Obsluha

Spustenie vody

Na elektronickom ovladani spustenia vody je

infracervené rozpoznanie ruky.

1 Ruku podrzte pod umyvadlovou armatudrou.

v Voda zacne tiect.

Po umyti ruku odtiahnite.

v Voda prestane tiect.

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)

B GEBERIT 117

SK



SK

Odstranenie poruch

Porucha

Pri¢ina

Odstranenie

Prilis slaby prud vody

Znecisteny regulator prietoku

» Ocistite regulator prietoku. — Pozrite si
~Cistenie reguldtora prietoku®,
strana 120

Upchaty kosikovy filter

» Vycistite koSikovy filter. — Pozrite si
,Cistenie ko$ikového filtra“, strana 120

Prili§ slaby tlak v potrubi

» Obrafte sa na kvalifikovanu osobu.

Ziadne spustanie vody

Prilis slaby tlak v potrubi

» Obrafte sa na kvalifikovanu osobu.

Preruenie napajania zo siete

» Skontrolujte napajanie elektrickym
prudom.

Opotrebované batérie alebo
vybity akumulator

» Vymernte batérie alebo nabite
akumulator pre prevadzku s
generatorom. — Pozrite si ,Vymena
batérii“, strana 121, a ,Kontrola a
nabitie akumulatora pre prevadzku s
generatorom®, strana 121

Technicka porucha

» Obrétte sa na kvalifikovanu osobu.

Voda stale tecie

Technicka porucha

» Zatvorte privod vody a obratte sa na
kvalifikovanu osobu.

Voda tecCie samovolne, prili§
skoro alebo prili§ neskoro

Znecistené alebo mokré okien-
ko s infraCervenym snimacom

» Ocistite alebo osuste okienko s
infraCervenym snimacom.

Poskriabané okienko s in-
fraCervenym snimacom

» Obrafte sa na kvalifikovanu osobu.

Nespravne nastavena deteké-
na vzdialenost infracerveného
snimaca

» Obrafte sa na kvalifikovanu osobu.

Z tela armatury vyteka voda

Technicka porucha

» Zatvorte privod vody a obratte sa na
kvalifikovanu osobu.

Pocas spustania vody blika
Cervena LED didda

Takmer opotrebované batérie
alebo takmer vybity akumulator

» Vymente batérie alebo nabite
akumulator pre prevadzku s
generatorom. — Pozrite si ,Vymena
batérii“, strana 121, a ,Kontrola a
nabitie akumulatora pre prevadzku s
generatorom®, strana 121

Odbornici mézu najst dalSie informacie tykajlce sa odstranovania porich na webovej stranke prislusne;

predajnej spolo¢nosti Geberit.
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Udrzba
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Nastavenie teploty vody

Teplotu vody mozno nastavit iba pri
umyvadlovych armatdrach Geberit so
zmieSavacom.

1 Odoberte kryciu dosku. — pozrite si
obrézkovu &ast [}, strana 238.

2 Nastavte teplotu vody na zmieSavaci. —
pozrite si obrazkovu cast E strana 239.

3 Skontrolujte teplotu vody.

Namontujte kryciu dosku. — pozrite si
obrazkovu ¢ast ﬂ strana 243.

Aktivacia rezimu Cistenia
V reZime Cistenia sa splstanie vody na 2 mintty

zablokuje. Pocas tejto doby je mozné odistit
umyvadlovu armaturu a umyvadlo.

2 Cca 1 cm infraerveného okienka (pri
stojancekovej armature dole, pri nastennej
armature vlavo) prikryte na cca 0,5 sekundy
(2x).

2x0.5s

@

v Zelend LED didda sa 1x rozsvieti.

v Cervena LED diéda blik& 2 mindty.
Pocas tychto 2 minut je aktivovana
funkcia Cistenia.

1 Cca 1 cm infraCerveného okienka (pri
stojanéekovej armature dole, pri nastennej
armature vlavo) prikryte na cca 2 sekundy,

az kym sa 1x nerozsvieti zelena LED diéda.

>2s

@

v Umyvadlova armatura je v rezime
nastavenia.

0 Moznosti:

« Funkciu je mozné pred¢asne ukongit
zakrytim infracerveného senzora na cca
2 sekundy.

« Funkciu je mozné aktivovaf aj pomocou
pristroja Geberit Clean-Handy.

« Tuto funkciu moze zablokovat odbornik.

Aktivacia trvalého spustania vody

Pri aktivovanom trvalom spustani tec¢ie voda
neustale po dobu 10 minut. Pocas tejto doby
mozno napriklad umyvadlo odistit te¢ticou vodou.

1 Cca 1 cm infraerveného okienka (pri
stojancekovej armature dole, pri nastennej
armature vlavo) prikryte na cca 2 sekundy,
az kym sa 1x nerozsvieti zelena LED didda.

>2s

@

v Umyvadlova armatura je v rezime
nastavenia.

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)

B GEBERIT 119



SK

2 Cca 1 cm infracerveného okienka (pri Cistenie regulatora prletoku

stojancekovej armature dole, pri nastennej
. . . Predpoklad
armature vlavo) prikryte na 3 sekundy.

— Rezim Cistenia je aktivovany.

1 Regulator prietoku demontujte pomocou
udrzbového kluca.

e
e ®
v Po uvolneni infraerveného snimaca I]

voda tecie po dobu 10 minut. E 9 @
0 MozZnosti: ‘@

* Funkciu je mozné pred¢asne ukongcif

zakrytim infraterveného snimaca na cca

2 sekundy. 2 Odistite regulator prietoku a v pripade
« Kvalifikovana osoba méze tuto funkciu potreby ho odvapnite.

zablokovat.

3 Namontujte regulator prietoku.
Intervaly Cistenia

Nasleduijlce ¢innosti je potrebné vykonat v pripade
potreby alebo najneskér v uvedenych intervaloch.

Cinnost Interval =2
Cistenie tela armatury Tyzdenne I] »‘V‘@
Cistenie regulatora prietoku Mesacne &
Cistenie ko$ikového filtra Rocne E 9

1@

Cistenie kosikového filtra

Cistenie tela armatury

POZOR

Poskodenie povrchu agresivhym a 1

abrazivnym cistiacim prostriedkom

» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsahom
chléru alebo kyselin, ani abrazivne alebo 2
leptavé Cistiace prostriedky.

Odoberte kryciu dosku. — pozrite si
obrézkovu &ast [fJ}, strana 238.

Zatvorte obidve blokovacie jednotky alebo
rohové ventily. — pozrite si obrazkovu cast
Kl strana 239.

Predpoklad

— Rezim Cistenia je aktivovany. Pre kompenzaciu tlaku spustite vodu.

1 Telo armatury ocistite méakkou utierkou a
tekutym, jemnym Cistiacim prostriedkom.

Demontujte obidva uchytenia filtra.

Odoberte a odistite obidva koSikové filtre.

2 Telo armatury osuste méakkou utierkou.

OO0 A~ W

Nasadte obidva kosikové filtre.
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7 Namontujte obidva uchytenia filtra.

8 Otvorte obidve blokovacie jednotky alebo
rohové ventily.

9 Pre kontrolu funkcii podrzte ruku pod
umyvadlovou armaturou.

1 0 Namontujte kryciu dosku. — pozrite si
obrazkovu ¢ast E strana 243.

Vymena batérii

Pri umyvadlovych armatdrach Geberit napajanych
batériou su batérie po cca 200 000 spusteniach
opotrebované. Blikanie ¢ervenej LED diédy pocas
spustania vody znamena, Ze batéria bude onedlho
opotrebovana. — Pozrite si ,Odstranenie poruch®,
strana 118

Predpoklad

— Dve nahradné batérie (alkalické 1,5V AA) sl
prilozené.

— V umyvadle sa nenachadzaju ziadne predmety.

1 Odoberte kryciu dosku. — Pozrite si
obrazkovu ¢ast n strana 238.

2 Kébel napdjania elektrickym pradom

uvolnite z drziaka a odoberte box na batérie.

— Pozrite si obrdzkovu &ast ﬂ, strana 241.

3 Otvorte box na batérie a vyberte
opotrebované batérie.

Vlozte nové batérie.

5 Zatvorte box na batérie.
v Umyvadlova armatura sa zapne. Po cca
5 sekundéach zaéne tiect voda.

6 Nasadte box na batérie a kdbel napajania
elektrickym prddom zaklapnite do drziaka.

7 Pre kontrolu funkcii podrzte ruku pod
umyvadlovou armaturou.

8 Namontujte kryciu dosku. — Pozrite si
obrézkovu &ast [, strana 243.

Kontrola a nabitie akumulatora
pre prevadzku s generatorom

Ak sa umyvadlové armatury Geberit s prevadzkou s
generatorom pouzivaju zriedkavejSie ako cca 20 x
denne, tak akumulator sa nedostato€ne nabija.
Blikanie ¢ervenej LED diddy pocas spustania vody
znamena, Ze akumulator bude onedlho vybity. —
Pozrite si ,Odstranenie poruch®, strana 118.

Ak je akumulator pripojeny k nabijacke, tak LED
diéda na akumulatore indikuje nasledujuce
prevadzkové stavy:

Farba Stavova |Prevadzkovy stav
LED LED
diéda diéda

Tecuca voda nabija akumula-
tor, kontrola funkcii generato-
ra

Modra |Zap.

Akumulator je kriticky vybity,

Cervena | Zap. Ny .
vymente akumulator

Nabijacka nabija akumulator,

Cervena | Blika . o .
spustenie vody nie je mozné

Nabijacka nabija akumulator,

Zelena |Blika : . .
spustenie vody je mozné

Zelena |Zap. Akumulator je Uplne nabity

Predpoklad

— Bezna nabijacka akumulatora s mikro USB
zastrckou je prilozena.

— V umyvadle sa nenachadzaju ziadne predmety.

1 Odoberte kryciu dosku. — Pozrite si
obrazkovu Gast , strana 238.

2 Kébel napdjania elektrickym pradom
uvolnite z drziaka a odoberte akumulator. —
Pozrite si obrazkovu gast E strana 242.

3 Nabija¢ku akumulatora pripojte do USB
zasuvky akumulatora.

4 Nabijajte akumulator, az kym LED didda na
akumulatore nebude trvalo svietit na zeleno
(doba trvania cca 5 sekind).

5 Vytiahnite nabijacku akumulatora.

6 Nasadte akumulator a kabel napajania
elektrickym prddom zaklapnite do drziaka.
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7 Pre kontrolu funkcii podrzte ruku pod
umyvadlovou armaturou.

8 Namontujte kryciu dosku. — Pozrite si
obrazkovu ¢ast E strana 243.

0 Akumulator sa pre nabitie méze celkom
odstranif z funkéného boxu. Vytiahnite kabel
napajania elektrickym prddom a kabel
generatora.

Likvidacia

Nastavenie kvalifikovanou
osobou

Ak je nutné vykonat nasledujice nastavenia,
obrafte sa na kvalifikovani osobu

» Nastavenie detekénej oblasti infracerveného
senzora

Nastavenie doby dobehu

Aktivacia programu Uspory energie
Aktivacia intervalového spustania
Vykonanie diagnostiky portich

Obsiahnuté materialy

Tento vyrobok je v zhode s poziadavkami smernice 2011/65/EU (RoHS) (obmedzenie pouzivania urgitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach).

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych pristrojov

Podra smernice2012/19/EU (OEEZ - o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni) st vyrobcovia
elektrickych zariadeni povinni prevziat staré zariadenia a starostlivo zlikvidovat. Symbol udava, Zze vyrobok
sa nemoze likvidovat spolu s netriedenym odpadom. Staré pristroje je nutné vratit na odbornu likvidaciu
priamo spoloc¢nosti Geberit. Adresy zbernych miest Vam poskytne prislusna predajna spolo¢nost Geberit.
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Bezpecnost

K tomuto dokumentu

Tento dokument je ur€en uzivatelim nasledujicich umyvadlovych armatur Geberit:

* Umyvadlova armatura Geberit Piave, stojaci a nasténna montaz
» Umyvadlova armatura Geberit Brenta, stojaci a nasténna montaz

Pouziti v souladu s urcenim

Umyvadlové armatury Geberit Piave a Brenta jsou ur¢eny k odbéru pitné vody. Jakékoli
jiné pouziti neni v souladu s uréenim. Geberit v Zadném pfipadé neruci za nasledky
pouziti, které neni v souladu s uréenim.

Stupné vystrahy a symboly v tomto navodu

Stupné vystrahy a symboly

UPOZORNENI
Oznaduje nebezpedi, které mize mit za nasledek hmotné Skody, pokud se mu nezabrani.

i

Upozornuje na dulezitou informaci.

Bezpecnostni pokyny

» Provozovatel smi provadeét pouze takovou obsluhu, oSetfovani a udrzbu, ktera je
popsana v tomto navodu k provozu.

» Umyvadlové armatury Geberit s napajenim ze sité obsahuji elektricky vodivé ¢asti.
Pokud je poskozen sifovy kabel, musi byt vyménén odbornym pracovnikem.

* Umyvadlové armatury Geberit sami neopravuijte.

» Neprovadéjte na vyrobku zadné zmény nebo dodatecné instalace.

» Opravy muze provadét pouze odborny pracovnik pomoci originalnich nahradnich dilG a
dilu pfislusenstuvi.
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Popis vyrobku

Konstrukce stojankové armatury Konstrukce nasténné armatury

Obrazek 2: Umyvadlové armatury Geberit Piave
a Brenta, nasténna montaz

1 Télo armatury
] i o 2 Usmeérfiovac proudu vody
Obrazek 1: Umyvadlové armatury Geberit Piave . i
a Brenta, stojaci montaz 3 Infraderveny senzor
5 o 4 Kryci deska
1 Télo armatury s ochrannou hadici o L o )
. 5 Napajeni elektrickym proudem (sitovy zdroj,
2 Usmérhovac proudu vody pouzdro na baterie nebo akumulator napajeny z
3 InfraCerveny senzor generatoru)
4 Kryci deska nebo kryt 6 Funkéni jednotka
5 Napajeni elektrickym proudem (sitovy zdroj, 7 Ridici elektronika
pouzdro na baterie nebo akumulator napajeny z 8 Smésovad
generatoru) o
L. 9 Kosikovy filtr
6 Funkéni jednotka - .
. ) 10 Elektromagneticky ventil
7 Ridici elektronika o
oL 11 Uzaviraci jednotky
8 Smésovac
9 KoSikovy filtr
10 Elektromagneticky ventil
11 Uzaviraci jednotky
124 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018

967.455.00.0 (01)



Technické informace

Nasledujici technické informace plati pro umyvadlové armatury Geberit Piave a Brenta, stojaci a nasténna

instalace.
Napajeni ze sit¢ | Napajeni z baterie” Napajeni z
generatoru?
Jmenovité napéti 110-240 V AC - -
Sitova frekvence 50-60 Hz - -
Provozni napéti 45V DC 3V DC 3,2V DC
Typ baterie - Alkalicka (1,5 V AA) -
Pfikon 0,1W - -
Provozni tlak 0,510 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Teplota okoli 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Teplota skladovani -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maximalni teplota vody 60 °C 60 °C 60 °C
Maximalni teplota vody, kratkodoba 90 °C 90 °C 90 °C
Pratok pfi tlaku 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Nevhodné

" Zivotnost baterie &ini cca 200 000 spustén.

2 Od pramérného pouziti 20 krat za den, po dobu 4 s, je umyvadlové armatura autarkicka.
9 Usmériovace proudu vody s omezenim pritoku 1,3 I/min, 1,9 I/min nebo 3,8 I/min jsou k dostani jako pislugenstvi.

Obsluha

Iniciace splachnuti

Elektronické ovladani splachovani disponuije
infracervenym cCidlem pro detekci rukou.

1 Ruku podrzte pod umyvadlovou armaturou.

v Voda zacne téci.

v Voda se zastavi.

Po umyti rukou ruce vytahnéte.
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Odstranovani poruch

Porucha

Pricina

Odstranéni

Proud vody je pfilis
slaby

Znecistény usmérnovac proudu vody

» Vycistéte usmérfovac proudu vody.
- Viz ,Cisténi usmérfiovade proudu
vody“, strana 128

Ucpany kosikovy filtr

> Vycistéte kosikovy filtr. —» Viz ,Cigténi
koSikového filtru“, strana 128

Tlak v potrubi je pfilis slaby

» Kontaktujte odborného pracovnika.

Nespusti se pro-
plachovani

Tlak v potrubi je pfilis slaby

» Kontaktujte odborného pracovnika.

Vypadek proudu

» Zkontrolujte napajeni elektrickym
proudem.

Baterie jsou vybité nebo je akumulator vy-
bity

» Vyménte baterie nebo nabijte
akumulator napajeny z generatoru. —
Viz ,Vyména baterii“, strana 129, a
.Kontrola a nabiti akumulatoru
napajeného z generatoru*, strana 129

Technicka zavada

» Kontaktujte odborného pracovnika.

Neustale proudici
voda

Technicka zavada

» Uzavrete pfivod vody a kontaktujte
odborného pracovnika.

Voda se pousti ne-
chténé, pfilis brzy ¢i
pfilis pozdé

InfraCervené okénko je znecisténé nebo
mokré

» Vycistéte nebo vysuste okénko.

InfraCervené okénko je poskrabané

» Kontaktujte odborného pracovnika.

Snimaci vzdalenost infraCerveného
senzoru je nespravné nastavena

» Kontaktujte odborného pracovnika.

Voda vytéka z téla
armatury

Technicka zavada

» Uzavrete pfivod vody a kontaktujte
odborného pracovnika.

Béhem ovladani
proplachovani blika
¢ervena LED

Baterie nebo akumulator jsou témérf vybité

» Vyménte baterie nebo nabijte
akumulator napajeny z generatoru. —
Viz ,Vyména baterii“, strana 129, a
.Kontrola a nabiti akumulatoru
napajeného z generatoru®, strana 129

Odbornici naleznou dalSi informace k odstranéni poruchy na webové prezentaci pfislusné distribu¢ni

spolecnosti Geberit.
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Udrzba

Nastaveni teplé vody

Teplotu vody Ize nastavit jen u
umyvadlovych armatur Geberit se
smésSovacem.

1 Sejméte kryci desku. — viz posloupnost
obrazka [} strana 238.

2 Nastavte teplotu vody pomoci smésovace.
— viz posloupnost obrazku E strana 239.

3 Zkontrolujte teplotu vody.

Namontujte kryci desku. — viz posloupnost
obrazk E strana 243.

Aktivace rezimu ¢isténi
V rezimu Cisténi bude ovladani splachovani na

2 minut potlaceno. B&hem této doby muzete
umyvadlovou armaturu a umyvadlo umyt.

1 Na cca 2 sekundy zakryjte cca 1 cm
infraCerveného okénka (u stojankovych
armatur dole, u nasténnych armatur vievo),
nez 1x blikne zelena LED.

>2s

@ @

v Umyvadlova armatura je v rezimu
nastavovani.

CS

2 Na cca 0,5 sekundy (2x) zakryjte cca 1 cm
infraCerveného okénka (u stojankovych
armatur dole, u nasténnych armatur vlevo).

v 1x blikne zelena LED.

v Cervena LED blikd po dobu 2 minut.
Béhem téchto 2 minut je aktivovana funkce
cisteni.

o Moznosti:

» Funkci mlzete pfedCasné ukoncit
zakrytim infracerveného senzoru na cca 2
sekundy.

» Funkci Ize aktivovat rovnéz pomoci
ovladani pro udrzbu Geberit.

» Odborny pracovnik mlze funkci
zablokovat.

Aktivace trvalého splachovani

Pfi aktivovaném trvalém splachovani voda
permanentné te€e po dobu 10 minut. B€hem této
doby Ize napfiklad umyvadlo oplachnout tekouci
vodou.

1 Na cca 2 sekundy zakryjte cca 1 cm
infraCerveného okénka (u stojankovych
armatur dole, u nasténnych armatur vlevo),
nez 1x blikne zelena LED.

>2s

@ @

v Umyvadlova armatura je v rezimu
nastavovani.
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2 Na cca 3 sekundy zakryjte cca 1 cm
infraCerveného okénka (u stojankovych
armatur dole, u nasténnych armatur vlevo).

v Po uvolnéni infracerveného senzoru
voda tece po dobu 10 minut.

o Moznosti:

» Funkci mizete pfedCasné ukondcit
zakrytim infracerveného senzoru na cca 2
sekundy.

* Odborny pracovnik muze funkci
zablokovat.

Intervaly ¢isténi

Uvedené Cinnosti provadéjte podle potfeby nebo
nejpozdéji v udanych intervalech.

Cinnost Interval

Cisténi téla armatury Tydné

Cisténi usmériovace proudu e s
Mésicné

vody

Cisténi kosikového filtru Rocné

Cisténi téla armatury

UPOZORNENI
Poskozeni povrchd agresivnimi a abrazivnimi
Cisticimi prostredky
» Nepouzivejte zadné Cistici prostfedky
s obsahem chloru nebo kyselin, brusné nebo
Ziravé Cistici prostredky.

Predpoklad

— Je aktivovan rezim cisténi.

1 Télo armatury Cistéte mékkym hadfikem a
jemnym tekutym Cisticim prostfedkem.

2 Télo armatury osuste mékkym hadfikem.

Cisténi usmérnovacée proudu
vody

Predpoklad

— Je aktivovan rezim Cisténi.

1 Usmérnovac¢ proudu vody odmontujte
pomoci udrzbového klice.

e
&
1 ©

2 Usmérnovac proudu vody ocistéte a v
pfipadé potfeby odvapnéte.

3 Usmérnovac proudu vody namontuijte.

5@

&
1 ©

Cisténi kosikového filtru

Sejméte kryci desku. — viz posloupnost
obréazka [}, strana 238.

2 Uzaviete obé uzaviraci jednotky nebo
rohové ventily. — viz posloupnost obrazk
K strana 239.

K odtlakovani iniciujte splachnuti.

Odmontujte obé upinky filtru.

Vyjméte oba kosSikové filtry a vyCistéte je.

OO0 A~ W

Oba kosikové filtry nasadte.
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7 Namontujte obé upinky filtru.

8 Otevrete obé uzaviraci jednotky nebo
rohové ventily.

9 Pro funkéni test podrzte ruku podrzte pod
umyvadlovou armaturou.

1 0 Namontujte kryci desku. — viz posloupnost
obrazku ﬂ strana 243.

Vymeéna baterii

U Geberit umyvadlovych armatur s napajenim z
baterie se baterie vybiji po cca 200 000
splachnutich. Blikajici ¢ervena LED béhem
splachovani indikuje, Ze je baterie téméf vybita.
- Viz ,Odstraniovani poruch®, strana 126

Predpoklad

— Jsou pfipraveny dvé nahradni baterie (alkalické
1,5V AA).

— V umyvadle se nenachazi zadné pfedméty.

Kontrola a nabiti akumulatoru
napajeného z generatoru

Pokud se umyvadlové armatury Geberit s
napajenim z generatoru nepouzivaji ¢astéji nez cca
20 x za den, akumulator se nedostate¢né nabiji.
Blikajici cervena LED béhem splachovani indikuje,
Ze je akumulator témér vybity. — Viz ,Odstranovani
poruch®, strana 126.

Pokud je akumulator pfipojen na nabijec¢ku,
zobrazuje LED na akumulatoru nasledujici provozni
stavy:

Barva Stavova | Provozni stav
LED LED

Tekouci voda nabiji akumula-

Modra | Zap. tor, funké&ni test generatoru

Akumulator hluboce vybity,

Cervené | Zap. . o
P akumulator vymeérite

Nabijecka nabiji akumulator,

Cervena | Blika SV
splachovani neni mozné

NabijeCka nabiji akumulator,

Zelena |Blika L . .
splachovani je mozné

Zelena |Zap. Akumulator je pIné nabity

1 Sejméte kryci desku. — Viz posloupnost
obrazka [} strana 238.

2 Uvolnéte kabel napajeni elektrickym
proudem z drzéku a vyjméte pouzdro na
baterie. — Viz posloupnost obrazk ﬂ
strana 241.

3 Otevrete pouzdro na baterie a vyjméte
vybité baterie.

Vlozte nové baterie.

5 Zavrete pouzdro na baterie.
v Umyvadlova armatura se zapne. Po cca
5 sekundéach zacne téct voda.

6 VloZte pouzdro na baterie a kabel napajeni

elektrickym proudem zacvaknéte do drzaku.

7 Pro funkéni test podrzte ruku podrzte pod
umyvadlovou armaturou.

8 Namontujte kryci desku. — Viz posloupnost
obréazka [, strana 243.

Predpoklad

— PriloZzena je bézné dostupna nabijecka
akumulatoru s konektorem Micro USB.

— V umyvadle se nenachazi zadné predméty.

1 Sejméte kryci desku. — Viz posloupnost
obréazka [}, strana 238.

2 Uvolnéte kabel napajeni elektrickym
proudem z drzaku a vyjméte akumulator. —
Viz posloupnost obrazku E strana 242.

3 Nabijecku pfipojte do zditky akumulatoru.

4 Akumulator nabijejte, dokud nezacne trvale
svitit zelena LED akumulatoru (trvani cca 5
hodin).

5  odpojte nabijecku.

6 Vlozte akumulator a kabel napajeni
elektrickym proudem zacvaknéte do drzaku.

7 Pro funkéni test podrzte ruku podrzte pod
umyvadlovou armaturou.
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8 Namontujte kryci desku. — Viz posloupnost Nastaveni Odbornym pracovmkem

obrazki [ strana 243. Pokud se musi provést nasledujici nastaventi,
kontaktujte odborného pracovnika:

» Nastaveni snimaciho rozsahu infracerveného
senzoru

» Nastaveni doby dobéhu

Aktivace energeticky usporného programu

o Pro nabijeni Ize akumulator kompletné z
funkéniho boxu vyjmout. Odpoijte kabel
napajeni elektrickym proudem a kabel

generatoru. « Aktivace intervalu splachnuti
» Provedeni diagnostiky poruch
Likvidace
Slozeni

Tento vyrobek splfiuje poZzadavky smérnice2011/65/EU (RoHS) (omezené pouzivani uritych nebezpecnych
latek v elektrickych a elektronickych zafizenich).

Likvidace starych elektrickych a elektronickych pfistroju

Na zakladé smérnice 2012/19/EU (OEEZ - o odpadu z elektrickych a elektronickych zafizeni) jsou vyrobci
elektrickych zafizeni povinni stara zafizeni pfevzit a fadné zlikvidovat. Tento symbol znamena, ze se
vyrobek nesmi vyhazovat do zbytkového odpadu. Stara zafizeni je nutno vratit pfimo firmé Geberit, ktera
zajisti jejich odbornou likvidaci. Na adresy sbérnych mist je mozné se dotazat u pfislusné distribu¢ni
spolecnosti Geberit.
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Varnost

O tem dokumentu

Ta dokument je namenjen upravljavcem naslednjih umivalniskih armatur Geberit:

» UmivalniSka armatura Geberit Piave, stojeCa in stenska montaza
» UmivalniSka armatura Geberit Brenta, stojeCa in stenska montaza

Namenska uporaba

UmivalniSke armature Geberit Piave in Brenta so namenjene za odvzem vodovodne vode.
Vsaka drugacna uporaba ni skladna z dolocili. Podjetje Geberit ne prevzema odgovornosti
za posledice, nastale zaradi nenamenske uporabe.

Stopnje opozoril in simboli v teh navodilih

Stopnje opozoril in simboli

POZOR
Oznacuje nevarnost, ki lahko povzro€i materialno skodo, Ce je ne preprecite.

i

Opozarja na pomembno informacijo.

Varnostna navodila

* Upravljanje, nego in vzdrzevanje lahko upravljavec opravlja le do mere, ki je opisana v
teh navodilih za delovanje.

« Umivalniske armature Geberit z omreznim delovanjem vsebujejo elektricno prevodne
dele. Ce je poSkodovan omrezni kabel, ga mora zamenjati strokovnjak.

» Umivalniskih armatur Geberit ne popravljajte sami.

* Izdelka ne spreminjajte ali dodatno opremljajte.

» Popravila lahko izvajajo samo strokovnjaki. Pri tem smejo uporabljati le originalne
nadomestne dele in pribor.
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Opis proizvoda

Zgradba stojec¢e armature Zgradba stenske armature

Slika 2: UmivalniSke armature Geberit Piave in Brenta,
stenska montaza

1 OhiSje armature
. . L L ) 2 Regulator curka

Slika 1: UmivalniSke armature Geberit Piave in Brenta, Inf .
stoje¢a montaza 3 nfrardeCi senzor

- -~ . , 4 Pokrivna plos¢a
1 OhiSje armature z zas&itno gibko cevjo . o

5 Dovod elektricnega toka (napajalnik, Skatla za
2 Regulator curka baterije ali akumulator za generatorsko delova-
3 Infrardedi senzor nje)
4 Pokrivna plos¢a ali pokrov 6 Funkcionalna enota
5 Dovod elektri¢nega toka (napajalnik, Skatla za 7 Upravljalna elektronika
bfaterue ali akumulator za generatorsko delova- 8 Mesalec
nje) . -
) 9 Filtrski ko$
6 Funkcionalna enota i )
. . 10 Magnetni ventil

7 Upravljalna elektronika

. 11 Zaporne enote
8 Mesalec
9 Filtrski ko$
10 Magnetni ventil
11 Zaporne enote
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Tehnic¢ni podatki

Naslednji tehni¢ni podatki veljajo za umivalniSke armature Geberit Piave in Brenta, stojeCa in stenska

montaza.
Omrezno delovanje Delovanje na Generatorsko
baterije” delovanje?
Nazivna napetost 110-240 V AC - -
Frekvenca, omrezna 50-60 Hz - -
Obratovalna napetost 45V DC 3V DC 3,2V DC
Tip baterije - Alkalna (1,5 V AA) -
Poraba energije 0,1 W - -
Obratovalni tlak 0,510 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Temperatura okolja 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatura skladi$¢enja -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maksimalna temperatura vode 60 °C 60 °C 60 °C
x:r;;:::jl:: temperatura vode, 90 °C 90 °C 90 °C
Preto¢na koli¢ina pri 3 barih® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Nirelevantno

" Zivlienjska doba baterije zado$¢a za pribl. 200.000 aktivacij.
2 Od povpreéno 20 uporab na dan s trajanjem po 4 s umivalniska armatura deluje energetsko samozadostno.
9 Regulatorji curka z omejitvijo preto¢ne koli¢ine 1,3 I/min, 1,9 I/min ali 3,8 I/min so na voljo kot pribor.

Upravljanje

2 Ko operete roke, jih umaknite.

Aktiviranje vodnega curka

Elektronsko aktiviranje vodnega curka ima funkcijo

infrardeCega zaznavanije roke.

1 Roko potisnite pod umivalniS8ko armaturo.

v Voda zacne tedi.

v Voda preneha tedi.

36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)

B GEBERIT

133

SL



Odpravljanje motenj

Motnja

Vzrok

Odprava

Vodni curek presi-
bek

Umazan regulator curka

» Ocistite regulator curka. — Glejte
»CiSCenje regulatorja curka«, stran 136

Zamasen filtrski ko$

» Ocistite filtrski ko$. — Glejte »Cis&enje
filtrskega koSa«, stran 136

Preslab tlak v cevovodu

Obrnite se na strokovnjaka.

Ni aktiviranja spla-
kovanja

Preslab tlak v cevovodu

Obrnite se na strokovnjaka.

Izpad el. omrezja

Preverite dovod elektriénega toka.

Izrabljene baterije ali prazen akumulator

vViviv| v

Zamenjajte baterije ali napolnite
akumulator za generatorsko delovanje.
— Glejte »Zamenjava baterij«,

stran 137 in »Preverjanje in polnjenje
akumulatorja za generatorsko
delovanje«, stran 137

Tehni¢na okvara

» Obrnite se na strokovnjaka.

Voda nenehno tece

Tehni¢na okvara

» Zaprite dovod vode in se obrnite na
strokovnjaka.

Voda tec¢e nezeleno,
prezgodaj ali prepo-
zno

Mokro ali umazano infrardeCe okence

» Odistite ali posusite infrardece okence.

Opraskano infrardeCe okence

» Obrnite se na strokovnjaka.

Razdalja zaznavanja infrardecega senzor-
ja ni pravilno nastavljena

» Obrnite se na strokovnjaka.

Voda kaplja iz ohi§ja
armature

Tehniéna okvara

» Zaprite dovod vode in se obrnite na
strokovnjaka.

Rdec¢a LED-dioda
utripa med aktivira-
njem splakovanja

Skoraj izrabljene baterije ali skoraj prazen
akumulator

» Zamenijajte baterije ali napolnite
akumulator za generatorsko delovanje.
— Glejte »Zamenjava baterij«,
stran 137 in »Preverjanje in polnjenje
akumulatorja za generatorsko
delovanje«, stran 137

Strokovnjakom so dodatne informacije za odpravljanje motenj na voljo na spletnem mestu prodajnega

podjetja Geberit.
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Vzdrzevanje

SL

Nastavitev temperature vode

Temperaturo vode je mogoCe nastaviti
samo pri umivalniskih armaturah Geberit z
mesSalcem.

1 Snemite pokrivno plos€o. — glejte
zaporedne slike n stran 238

2 Nastavite temperaturo vode na mesalcu. —
glejte zaporedne slike E stran 239

3 Preverite temperaturo vode.

Namestite pokrivno plos¢o. — glejte
zaporedne slike E stran 243

Aktiviranje Cistilnega nacina

V Cistilnem nacinu se aktiviranje splakovanja
prekine za 2 minuti. V tem €asu je mogoce odistiti
umivalniSko armaturo in umivalnik.

2 Pribl. 1 cm infrardeCega okenca (pri stojeci

armaturi spodaj, pri stenski armaturi levo)
zakrijte za pribl. 0,5 sekunde (2x).

v Zelena LED-dioda 1x zasveti.
v Rdeca LED-dioda utripa 2 minuti. V teh
2 minutah je aktivna Cistilna funkcija.

1 Pribl. 1 cm infrarde€ega okenca (pri stojeci
armaturi spodaj, pri stenski armaturi levo)
zakrijte za pribl. 2 sekundi, da zelena LED-
dioda utripati 1x zasveti.

>2s

@

v Umivalniska armatura je v nacinu za
nastavitev.

0 Moznosti:

 Funkcijo je mogoce pred¢asno izklopiti,
tako da za 2 sekundi zakrijete infrardeci
senzor.

» Funkcijo lahko aktivirate tudi prek
Cistilnega daljinskega upravljalnika
Geberit.

» Funkcijo lahko blokira strokovnjak.

Aktiviranje neprekinjenega
vodnega curka

Ko je aktiviran neprekinjeni vodni curek, voda teCe
10 minuti. V tem ¢asu je na primer mogoce
umivalnik ocistiti s teko¢o vodo.

1 Pribl. 1 cm infrardeCega okenca (pri stojeci
armaturi spodaj, pri stenski armaturi levo)
zakrijte za pribl. 2 sekundi, da zelena LED-
dioda utripati 1x zasveti.

>2s

@

v Umivalni§ka armatura je v nacinu za
nastavitev.
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2 Pribl. 1 cm infrardeCega okenca (pri stojeCi Clscenle regulatorja curka

armaturi spodaj, pri stenski armaturi levo)
zakrijte za pribl. 3 sekunde.

— Cistilni nagin je aktiviran.

Regulator curka demontirajte s pomocjo
kljua za vzdrzevanije.

Pogoj

e
e ®
v Ko spustite infrardeCi senzor, voda teCe I]

10 minut. @ @
o Moznosti: ‘@

 Funkcijo je mogoce pred¢asno izklopiti,

tako da za 2 sekundi zakrijete infrardeci
senzor. 2 Regulator curka ocistite in po potrebi
* Funkcijo lahko blokira strokovnjak. odstranite vodni kamen.
Intervali éiééenja 3 Montirajte regulator curka.

Dejavnosti, ki so navedene v nadaljevanju, je treba
opraviti po potrebi ali najpozneje v navedenih

intervalih.

Dejavnost Interval e
Cis&enje ohisja armature Tedensko I] ﬂ‘(‘@)
Cis&enje regulatorja curka Mesec€no @
Cisgenje filtrskega kosa Letno @

1@

Ciséenje filtrskega kosa
1

Ciséenje ohisja armature

POZOR

Poskodbe povrsine zaradi agresivnih in

grobih cistilnih sredstev

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev z vsebnostjo
klora, kislin, ostrih delcev in jedkih snovi. 2

Snemite pokrivno plos€o. — glejte
zaporedne slike n stran 238

Zaprite obe zaporni enoti ali kotna ventila. —

glejte zaporedne slike B stran 239
Pogoj

— Cistilni nagin je aktiviran. Aktivirajte vodni curek, da razbremenite tlak.

1 Ohisje armature ocistite z mehko krpo in
tekocim, blagim Cistilnim sredstvom.

Demontirajte oba nastavka za filter.

Odstranite in oCistite oba filtrska kosa.
2 Ohisje armature obriSite z mehko krpo.

OO0 A~ W

Vstavite oba filtrska kosa.
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7 Montirajte oba nastavka za filter.

Odprite obe zaporni enoti ali kotna ventila.

9 Izvedite preizkus delovanja, tako da
potisnete roko pod umivalniSko armaturo.

10

Namestite pokrivno plos¢o. — Glejte
zaporedne slike [}, stran 243.

Zamenjava baterij

Pri umivalniskih armaturah Geberit z delovanjem na

Preverjanje in polnjenje
akumulatorja za generatorsko
delovanje

Ce so umivalnigke armature Geberit z
generatorskim delovanjem uporabljene manj kot
pribl. 20 x dnevno, se akumulator premalo napolni.
Ce med aktiviranjem vodnega curka utripa rde¢a
LED-dioda, se bo akumulator kmalu izpraznil. —
Glejte »Odpravljanje motenj«, stran 134.

Ko je akumulator priklju¢en na polnilnik, LED-dioda
na akumulatorju prikazuje naslednja stanja
delovanja:

baterije se baterije izpraznijo po pribl. 200 000 Barva |LED-dioda |Obratovalno stanje
sprozenijih. Ce med aktiviranjem vodnega curka LED-  |zaprikaz
utripa rdeéa LED-dioda, so baterije izpraznjene. — diode  |stanja
Glejte »Odpravljanje motenj«, stran 134 Tekoca voda polni akumu-
Modra | Vkloplijena |lator, preizkus delovanja
Pogoj generatorja
— Na voljo sta dve nadomestni bateriji (alkalni Akumulator je globoko iz-
1,5V AA). Rdec¢a | Vklopliena |praznjen, zamenjajte aku-
— V umivalniku ni nobenega predmeta. mulator
Polnilnik polni akumulator,
1 Snemite pokrivno plo&o. — Glejte Rdec¢a | Utripa a_ktivirvanje vodnega curka
zaporedne slike , stran 238. ni Mozno
Polnilnik polni akumulator,
2 K . e Zelena | Utripa aktiviranje vodnega curka
abel dovoda elektricnega toka vzemite iz je mozno
drzala in odstranite Skatlo za baterije. — :
Glejte zaporedne slike [}, stran 241. Zelena | Vklopliena Akumulator je popolnoma
napolnjen
3 Odprite Skatlo za baterije in odstranite Pogoj

izpraznjene baterije.

Vstavite novi bateriji.

5 Zaprite Skatlo za baterije.
v UmivalniSka armatura se vklopi. Po pribl.
5 sekundah zacéne teci voda.

6 Vstavite Skatlo za baterije, kabel dovoda
elektricnega toka pa mora zaskociti v drzalu.

7 Izvedite preizkus delovanja, tako da
potisnete roko pod umivalnisko armaturo.

8 Namestite pokrivno plos¢o. — Glejte
zaporedne slike ﬂ stran 243.

— Prilozen je obic¢ajni polnilnik z vtikacem Micro-
USB.

— V umivalniku ni nobenega predmeta.

1 Snemite pokrivno plos¢o. — Glejte
zaporedne slike n stran 238.

2 Kabel dovoda elektri¢nega toka vzemite iz
drzala in odstranite akumulator. — Glejte
zaporedne slike E stran 242.

3 Polnilnik prikljucite na USB-prikljucek
akumulatorja.

4 Polnite akumulator, dokler LED-dioda na
akumulatorju ne sveti neprekinjeno zeleno
(trajanje pribl. 5 ur).

5  izKopite polnilnik.
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6 Vstavite akumulator, kabel dovoda Nastawtv.e, ki llh izvede
elektricnega toka pa mora zaskoditi v drzalu. Stl‘OkOVI‘Ijak

Ce je treba izvesti naslednje nastavitve, je treba
7 Izvedite preizkus delovanja, tako da stopiti v stik s strokovnjakom:

potisnete roko pod umivalnisko armaturo. » Nastavljanje obmoc¢ja zaznavanja infrarde¢ega

senzorja
8 Namestite pokrivno plos¢o. — Glejte + Nastavljanje ¢asa naknadnega delovanja
zaporedne slike ﬂ stran 243. * Aktiviranje energetsko varénega programa
* Aktiviranje intervalnega vodnega curka
o * lzvajanje diagnoze moten;
Za polnjenje lahko akumulator tudi v celoti

vzamete iz funkcijske Skatle. lzvlecite kabel
dovoda elektriénega toka in kabel
generatorja.

Odstranjevanje

Sestavine

Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktive 2011/65/EU (RoHS) (omejitev uporabe dolocenih nevarnih snovi v
elektrinih in elektronskih napravah).

Odstranitev odpadne elektriéne in elektronske opreme

V skladu z Direktivo2012/19/EU (OEEO - odpadna elektri¢na in elekironska oprema) so proizvajalci
elektricnih naprav dolzni stare naprave prevzeti in poskrbeti za njihovo strokovno odstranitev. Simbol
opozarja, da izdelka ni dovoljeno odvrec¢i med ostale odpadke. Odpadno opremo vrnite podjetju Geberit, kjer
bodo poskrbeli za strokovno odstranitev. Naslove sprejemnih mest lahko najdete pri pristojnem prodajnem
podjetju Geberit.
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Sigurnost

O ovom dokumentu

Ovaj je dokument namijenjen rukovateljima sljedecih Geberit armatura za umivaonik:

» Geberit Piave armatura za umivaonik, samostojeca ili zidna montaza
» Geberit Brenta armatura za umivaonik, samostojeca ili zidna montaza

Propisna uporaba

Geberit armature za umivaonik Piave i Brenta namijenjene su dohvacéanju pitke vode.
Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne preuzima odgovornost za
posljedice nepropisne uporabe.

Stupnjevi upozorenja i simboli u ovim uputama

Stupnjevi upozorenja i simboli
POZOR
Oznacava opasnost koja moze uzrokovati materijalnu Stetu ako se ne izbjegne.

i

Upucuje na vaznu informaciju.

Sigurnosne upute

» Rukovatelj smije upotrebljavati proizvod te provoditi njegu i odrzavanje na njemu samo u
onoj mjeri u kojoj je predvideno u ovim pogonskim uputama.

» Geberit armature za umivaonik s mreznim napajanjem sadrze dijelove koji provode
struju. Ukoliko je mrezni kabel osteéen, mora ga promijeniti tehnicki stru¢njak.

* Nemoijte sami popravljati Geberit armature za umivaonik.

* Ne poduzimajte nikakve izmjene ili dodatne instalacije na proizvodu.

» Popravke smiju izvoditi samo tehnicki stru¢njaci i pritom upotrebljavati samo originalne
rezervne dijelove i dijelove pribora.
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Opis proizvoda

Struktura stoje¢e armature Struktura zidne armature

Slika 2: Geberit armature za umivaonik Piave i Brenta,
zidna montaza

1 Kuciste
) ) ) o ) 2 Perlator
Slika 1: Geberit armature za umivaonik Piave i Brenta, Inf )
samostojeca montaza 3 niracrveni senzor
. L . 4 Pokrovna plo¢a
1 Kugiste sa zastitnim crijevom o Lo . o .
5 Napajanje (mrezni dio, kutija za baterije ili puniji-
2 Perlator va baterija za napajanje s pomocu generatora)
3 Infracrveni senzor 6 Funkcionalna jedinica
4 Pokrovna ploga ili pokrov 7 Upravljacka elektronika
5 Napajanje (mrezni dio, kutija za baterije ili puniji- 8 Mjesac
va baterija za napajanje s pomocu generatora) o
) o 9 KoSarica filtra
6 Funkcionalna jedinica 10 M i "
agnetni venti
7 Upravljacka elektronika " 2 g sdini
aporne jedinice
8 Mijesac P :
9 KoSarica filtra
10 Magnetni ventil
11 Zaporne jedinice
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Tehnicki podaci

Tehnicki podaci u nastavku vrijede za Geberit armature za umivaonike Piave i Brenta, montaza na

umivaonik i zidna montaza.

Mrezno napajanje Napajanje Napajanje s pomocu
baterijama" generatora?

Nazivni napon 110-240 V AC - -
Frekvencija mreze 50-60 Hz - -
Radni napon 45V DC 3V DC 3,2V DC

, . _ Alkalna baterija _
Tip baterije (1.5 V AA)
Potro$nja snage 0,1W - -
Radni tlak 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Temperatura okoline 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatura skladistenja -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maksimalna temperatura vode 60 °C 60 °C 60 °C
Il’\l/loaksmalna temperatura vode kratkoroc- 90 °C 90 °C 90 °C
Protok kod 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Nije primjenjivo

" Vijek trajanja baterije dovoljan je za oko 200 000 aktiviranja.

2 Vec u sluéaju prosje¢nih uporaba 20 puta dnevno u trajanju od 4 s, armatura za umivaonik djeluje autarki¢no.

9 Perlatori s ograni¢enjem protoka od 1,3 I/min, 1,9 I/min ili 3,8 I/min dostupni su kao pribor.

Upotreba

Aktiviranje ispiranja

Elektronicko aktiviranje ispiranja opremljeno je

detekcijom ruke putem infracrvenih zraka.

1 Drzite ruke ispod armature za umivaonik.

v Voda tece.

Nakon pranja ruku, povucite ruke.

v Voda prestaje tedi.
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Uklanjanje smetnji

Smetnja Uzrok Uklanjanje
Requlator mlaza ie zaorlian » Ogistite perlator. — Vidi ,Ci&éenje
. 9 J pr perlatora”, stranica 144
Mlaz vode je e » Ogistite kogaricu filtra. — Vidi ,Cigéenje
preslab KosSarica filtra je zaCepljena

kosarice filtra”, stranica 144

Tlak u cjevovodu je preslab

» Obratite se tehnikom stru¢njaku.

Nema aktiviranja
ispiranja

Tlak u cjevovodu je preslab

» Obratite se tehni¢kom stru¢njaku.

GreSka napajanja

» Provjerite napajanje.

Baterije su potroSene ili je punjiva baterija
prazna

» Zamijenite baterije ili napunite punjive
baterije za napajanje s pomocu
generatora. — Vidi ,Zamjena baterija”,
stranica 145, i ,Ispitivanje i punjenje
punijivih baterija za napajanje s pomocu
generatora”, stranica 145

TehniCka greska

» Obratite se tehni¢kom stru¢njaku.

Voda neprestano
teCe

Tehnicka greska

» Zatvorite dovod vode i obratite se
tehni¢kom struénjaku.

Voda te¢e nekontro-
lirano, prerano ili
prekasno

IC-prozor je zaprljan ili mokar

» Odistite ili osuSite IC-prozor.

IC-prozor je ogreben

» Obratite se tehniCkom stru¢njaku.

PogreSno podeSena udaljenost detekcije
infracrvenog senzora

» Obratite se tehniCkom stru€njaku.

Voda curi iz kudista
armature

Tehnicka greska

» Zatvorite dovod vode i obratite se
tehni€kom stru¢njaku.

Crvena LED dioda
treperi tijekom akti-
viranja ispiranja

Baterije su skoro potroSene ili je punjiva
baterija prazna

» Zamijenite baterije ili napunite punjive
baterije za napajanje s pomocu
generatora. — Vidi ,Zamjena baterija”,
stranica 145, i ,Ispitivanje i punjenje
punijivih baterija za napajanje s pomocu
generatora”, stranica 145

Dodatne informacije o uklanjanju smetnji tehnicki stru€njaci mogu pronaci na web stranici odgovarajuée
Geberit prodajne kompanije.
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Odrzavanje

HR

Podesavanje temperature vode

Temperatura vode moze se namjestati
samo kod Geberit armatura za umivaonik s
mjeSacem.

1 Skinite pokrovnu plo¢u. — vidi slijed slika
Kl stranica 238.

2 Podesite temperaturu vode na mjesacu. —
vidi slijed slika E stranica 239.

3 Provjerite temperaturu vode.

Montirajte pokrovnu plo¢u. — vidi slijed slika
ﬂ, stranica 243.

Aktiviranje moda za ¢iSéenje
U modu za CiSéenje potiskuje se aktiviranje
ispiranja u trajanju od 2 minuta. Tijekom tog

vremena mogu se o istiti armatura za umivaonik i
umivaonik.

2 Priblizno 1 cm infracrvenog prozora (kod

stojece armature dolje, kod zidne armature
lijevo) pokrijte na pribl. 0,5 sekunde (2x).

v Zelena LED dioda 1x zasvijetli.

v Crvena LED dioda treperi 2 minute.
Tijekom tih 2 minute aktivirana je funkcija
¢iséenja.

1 Priblizno 1 cm infracrvenog prozora (kod
stojeé¢e armature dolje, kod zidne armature
lijevo) pokrijte na pribl. 2 sekunde dok
zelena LED dioda 1x zasvijetli.

>2s

@

v Armatura za umivaonik je u modu za
podesSavanije.

o Opcije:

» Funkcije se moze ranije zavrsiti
pokrivanjem infracrvenog senzora
priblizno 2 sekunde.

» Funkcija se moze aktivirati i pomocu
daljinskog upravljaca Cistacice Geberit
Clean Handy.

* Funkciju moze blokirati tehnicki stru¢njak.

Aktiviranje neprekidnog ispiranja

Ako je neprekidno ispiranje aktivirano, voda
neprekidno teCe 10 minute. Tijekom tog vremena
moze se na primjer tekuéom vodom odistiti
umivaonik.

1 Priblizno 1 cm infracrvenog prozora (kod
stoje¢e armature dolje, kod zidne armature
lijevo) pokrijte na pribl. 2 sekunde dok
zelena LED dioda 1x zasvijetli.

>2s

@

v Armatura za umivaonik je u modu za
podeSavanije.
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2 Priblizno 1 cm infracrvenog prozora (kod
stoje¢e armature dolje, kod zidne armature
lijevo) pokrijte na 3 sekunde.

v Nakon oslobadanja infracrvenog senzora
voda te¢e 10 minute.

0 Opcije:
» Funkcija se moze ranije zavrsiti
pokrivanjem infracrvenog senzora
priblizno 2 sekunde.

 Funkciju moze blokirati tehnicki stru¢njak.

Intervali ¢iSéenja
Sljedece radove treba provoditi prema potrebi ili
najkasnije u navedenim intervalima.

Radovi Interval
Ciséenje kucista Tjedno

Ciséenije perlatora Mjesecno
Ciséenije kosarice filtra Jednom u godini

Ciséenje kuéista

POZOR

Ostecenje povrsina uslijed agresivnih i

abrazivnih sredstava za ¢iS¢enje

» Ne upotrebljavajte sredstva za CiSéenje koja
sadrze klor ili kiselinu niti ona koja grebu ili
nagrizaju.

Preduvijet

— Mod za Ciscenje je aktiviran.

1 Kudiste ocistite mekom krpom i blagim
tekucéim sredstvom za CiScenje.

Ciséenje perlatora

Preduvjet

— Mod za Ciscenje je aktiviran.

1 Demontirajte perlator s pomocu kljuca za
odrzavanije.

—e®
55
1@

2 Perlator ocistite i prema potrebi, uklonite
kamenac.

&=

3 Montirajte perlator.

=0

e
1@

&=

Ciséenje kosarice filtra
1

Skinite pokrovnu plo¢u. — vidi slijed slika
Kl stranica 238.

2 Zatvorite obje zaporne jedinice ili kutne
ventile. — vidi slijed slika B stranica 239.

3 Radi tla¢nog rasterecenja aktivirajte
ispiranje.

4 Demontirajte oba prihvata filtra.

2 Obrisite kuciste mekom suhom krpom.

5 Skinite i oCistite obje kosarice filtra.

6 Umetnite obje koSarice filtra.
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7 Montirajte oba prihvata filtra.

8 Otvorite obje zaporne jedinice ili kutne
ventile.

9 Za provjeru rada drzite ruke ispod armature
za umivaonik.

10

Montirajte pokrovnu plo¢u. — vidi slijed slika
B stranica 243.

Zamjena baterija

Kod Geberit armatura za umivaonik s napajanjem
baterijama, baterije se potroSe nakon priblizno
200 000 aktiviranja. Treperenije crvene LED diode
tijekom aktiviranja ispiranja prikazuje da ¢e se
baterija uskoro potrositi. — Vidi ,Uklanjanje
smetnji”, stranica 142

Preduvijet

— Spremne su dvije rezervne baterije (alkalne
1,5V AA).

— Nema nikakvih predmeta u umivaoniku.

Ispitivanje i punjenje punjivih
baterija za napajanje s pomocu
generatora

Ako se Geberit armature za umivaonik
upotrebljavaju manje od priblizno 20 x dnevno,
punjive baterije se premalo pune. Treperenje
crvene LED diode tijekom aktiviranja ispiranja
prikazuje da ée se baterija uskoro potroSiti. — Vidi
,=Uklanjanje smetnji”, stranica 142.

Kada je punijiva baterija priklju¢ena na punja¢, LED
dioda na punijivoj bateriji prikazuje sljedeée
pogonsko stanje:

1 Skinite pokrovnu plo¢u. — Vidi slijed slika
n, stranica 238.

2 Kabel napajanja oslobodite iz drzaca i
izvadite kutiju za baterije. — Vidi slijed slika
n, stranica 241.

3 Otvorite kutiju za baterije i izvadite
potroSene baterije.

Umetnite nove baterije.

5 Zatvorite kutiju za baterije.
v Armatura za umivaonik se ukljucuje.
Nakon priblizno 5 sekundi poc€inje tedi
voda.

6 Umetnite kutiju za baterije pa kabel
napajanja uglavite u drzac.

7 Za provjeru rada drzite ruke ispod armature
za umivaonik.

8 Montirajte pokrovnu plo¢u. — Vidi slijed slika
ﬂ, stranica 243.

Boja Stanje LED | Pogonsko stanje

LED diode

diode
Tekuéa voda puni punjivu

Plava Uklju€eno | bateriju, provjera rada gene-
ratora

Crvena |Uklju¢eno Punjiva baterua 1 potpyno
prazna, zamjena baterije
Punja¢ puni punjivu bateriju,

Crvena |Treperi aktiviranje ispiranja nije mo-
guce
Punjac puni punjivu bateriju,

Zelena |Treperi aktiviranje ispiranja je mo-
guce

Zelena | Ukljugeno Punpvg baterija je potpuno
napunjena

Preduvjet

— Spreman je standardni punja¢ s Micro-USB
utikacem.

— Nema nikakvih predmeta u umivaoniku.

1 Skinite pokrovnu plo¢u. — Vidi slijed slika
, stranica 238.

2 Kabel napajanja oslobodite iz drzaca i
izvadite punjivu bateriju. — Vidi slijed slika
E, stranica 242.

3 Prikljucite punja¢ na USB uti¢nicu punjive
baterije.

4  punite punjivu bateriju dok LED dioda na
punjivoj bateriji ne bude neprekidno svijetlila
u zelenoj boiji (trajanje priblizno 5 sati).

5 Iskopc&ajte punjac punjive baterije.
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6 Umetnite punjivu bateriju pa kabel napajanja POdesavanla od strane tehnlckog

uglavite u drzag. struénjaka
Ako morate obaviti sliede¢a podeSavanja, obratite
7 Za provjeru rada drzite ruke ispod armature se tehnikom struénjaku:

za umivaonik. » Podrucje podeSavanja detekcije infracrvenog

senzora
PodeSavanje vremena naknadnog rada
Aktiviranje programa ustede energije
Aktiviranje programiranog higijenskog ispiranja
Dijagnosticiranje smetniji

8 Montirajte pokrovnu plo¢u. — Vidi slijed slika
B stranica 243.

o Punjiva baterija moze se radi punjenja
potpuno izvaditi iz funkcionalne kutije.
IskopCajte kabel napajanja i kabel
generatora.

Zbrinjavanje

Sastojci

Ovaj je proizvod u skladu sa zahtjevima Direktive 2011/65/EU (RoHS) (Ograni€enje upotrebe odredenih
opasnih tvari u elektriénim i elektroni¢kim uredajima).

Zbrinjavanje starih elektriénih i elektroni¢kih uredaja

U skladu s Direktivom 2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment) (otpadna elektri¢na i
elektroni¢ka oprema)) o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, proizvodaci elektri¢nih uredaja obvezni su
preuzeti natrag stare uredaje te ih propisno zbrinuti. Simbol prikazuje da se ovaj proizvod ne smije zbrinuti u
kucni otpad. Stari uredaji moraju se predati direktno tvrtci Geberit u svrhu propisnog zbrinjavanja. Adrese
sabirnih mjesta zatrazite od nadleznih prodajnih kompanija proizvoda Geberit.
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Bezbednost

SR

O ovom dokumentu

Ovaj dokument je namenjen operatorima sledecih Geberit armatura za umivaonike:

» Geberit armatura za umivaonik Piave, montaza na unmivaonik i zidna montaza
» Geberit armatura za umivaonik Brenta, montaza na umivaonik i zidna montaza

Namenska upotreba

Geberit armature za umivaonik Piave i Brenta namenjene su za odvod vode iz vodovoda.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Geberit ne preuzima nikakvu
odgovornost za posledice nenamenske upotrebe.

Stepeni upozorenja i simboli u ovom uputstvu

Stepeni upozorenja i simboli

PAZNJA
Oznacava opasnost, koja, ako se ne spreci, moze da dovede do osteéenja materijala.

i

Ukazuje na vaznu informaciju.

Bezbednosna uputstva

» Operator sme da rukuje uredajem, neguje i odrzava uredaj iskljucivo u skladu sa ovim
uputstvom za upotrebu.

» Geberit armature za umivaonik sa mreznim napajanjem sadrze delove koji provode
struju. Oste¢en mrezni kabl mora da zameni tehnicki stru¢njak.

* Nemoijte sami popravljati Geberit armature za umivaonik.

» Nemojte vrSiti nikakve promene ili dodatne instalacije na proizvodu.

» Popravke sme da vrs§i samo tehnicki stru¢njak uz koriS¢enje originalnih rezervnih i
dodatnih delova.
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Opis proizvoda

Struktura stoje¢e armature Struktura zidne slavine

Slika 2: Geberit armature za umivaonik Piave i Brenta,
zidna montaza

1 Telo armature
. . . — . 2 Regulator mlaza
Slika 1: Geberit armature za umivaonik Piave i Brenta, c
stoje¢a montaza 3 senzor
v 4 Pokrivna plo¢a
1 Telo armature sa zastitnim crevom o . o o .
5 Napajanje strujom (jedinica napajanja, kutija za
2 Regulator mlaza bateriju ili akumulator za generatorsko
3 IC senzor napajanije)
4 Pokrivna ploca ili poklopac 6 Funkcionalna jedinica
5 Napajanje strujom (jedinica napajanja, kutija za 7 Upravlja¢ka elektronika
bateriju ili akumulator za generatorsko 8 Mesad
napajanje) )
. e 9 Filter sa korpom
6 Funkcionalna jedinica . )
. ) 10 Elektromagnetni ventil
7 Upravljacka elektronika o -
. 11 Zaptivni ventili
8 Mesac
9 Filter sa korpom
10 Elektromagnetni ventil
11 Zaptivni ventili
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Tehnicki podaci

Slededi tehnicki podaci vaze za Geberit armaturu umivaonika Piave i Brenta za stojecu i zidnu montazu.

Mrezno napajanje Baterijsko Generatorsko
napajanje” napajanje?

Nominalni napon 110240 V AC - -
Mrezna frekvencija 50-60 Hz - -
Radni napon 45V DC 3V DC 3,2V DC
Tip baterije - Alkalna (1,5 V AA) -
Potrosnja struje 0,1W - -
Radni pritisak 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Temperatura okoline 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatura skladisStenja -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maksimalna temperatura vode 60 °C 60 °C 60 °C
x:![(ks(ljr;ilrr‘;zt:rr:;peratura vode tokom 90 °C 90 °C 90 °C
Protok na pritisku od 3 bara® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Nije relevantno

' Vek trajanja baterije je dovoljan za oko 200.000 aktiviranja.
2 Kod vise od 20 kori§éenja prose¢no tokom dana u trajanju od po 4 s armatura za umivaonik funkcioni$e sa

samostalnim napajanjem.

9 Regulatori protoka sa ograni¢enjem protoka od 1,3 I/min, 1,9 I/min ili 3,8 I/min su dostupni kao pribor.

Rukovanje

Aktiviranje ispiranja

Elektronsko aktiviranje ispiranja raspolaze
infracrvenom detekcijom ruku.

1 Staviti ruku ispod armature za umivaonik.

v Voda tece.

v Voda prestaje da tece.

Nakon pranja ruku, povuéi ruku.
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Otklanjanje gresaka u radu

Greska u radu

Uzrok

Otklanjanje

Mlaz vode suvise
slab

Regulator mlaza zaprljan

>

Ocistiti regulator mlaza. — Pogledajte
,CiS¢enje regulatora mlaza”, strana 152

Filter sa korpom blokiran

>

Ocistiti filter sa korpom. — Pogledajte
,Ciséenje filtera sa korpom”, strana 152

Pritisak cevovoda suviSe slab

Kontaktirati tehni¢kog strucnjaka.

Nema aktiviranja
ispiranja

Pritisak cevovoda suviSe slab

Kontaktirati tehni¢kog strucnjaka.

Pad napona

Proveriti napajanje strujom.

Baterije potroSene ili akumulator prazan

vViviv| v

Zameniti baterije ili napuniti akumulator
za generatorsko napajanje. —
Pogledajte ,Zamena baterija”,

strana 153, i ,Provera i punjenje
akumulatora za generatorsko
napajanje”, strana 153

TehniCka greska

» Kontaktirati tehniCkog struc¢njaka.

Voda stalno tece

Tehnicka greska

>

Zatvoriti dovod vode i kontaktirati
tehni¢kog stru€njaka.

Voda teCe
nezeljeno, prerano
ili prekasno

Infracrveno okno zaprljano ili mokro

>

Ocistiti ili posusiti infracrveno okno.

Infracrveno okno izgrebano

» Kontaktirati tehni¢kog struc¢njaka.

Aktivirajuée rastojanje IC senzora
pogresno podeseno

| 4

Kontaktirati tehni¢kog stru¢njaka.

Voda curi iz tela
armature

Tehnicka greska

>

Zatvoriti dovod vode i kontaktirati
tehniCkog stru¢njaka.

Crveni LED treperi
tokom aktiviranja
ispiranja

Baterije skoro potroSene ili akumulator
skoro prazan

>

Zameniti baterije ili napuniti akumulator
za generatorsko napajanje. —
Pogledajte ,Zamena baterija”,

strana 153, i ,Provera i punjenje
akumulatora za generatorsko
napajanje”, strana 153

Tehnicki stru¢njaci mogu da pronadu dodatne informacije o otklanjanju greski na veb stranici odgovarajuce
Geberit prodajne firme.
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Odrzavanje

SR

Podesavanje temperature vode

Temperatura vode moZe da se podesi
samo kod Geberit armatura za umivaonike
sa mesacem.

1 Skinuti pokrivnu ploCu. — pogledajte delove
slika [fJ], strana 238.

2 Podesiti temperaturu vode na me$acéu. —
pogledajte delove slika E strana 239.

3 Proveriti temperaturu vode.

Montirati pokrivnu plo¢u. — pogledajte
delove slika [, strana 243.

Aktiviranje moda za ¢iSéenje

U modu za CiSéenje se aktiviranje ispiranja blokira
na 2 minuta. U tom periodu mogu da se oCiste
armatura za umivaonik i umivaonik.

1 Oko 1 cm infracrvenog okna (kod stojece
armature dole, a kod zidne slavine s leve
strane) prekriti na oko 2 sekunde, sve dok
zeleni LED ne zatreperi 1x.

>2s

@ @

v Armatura za umivaonik se nalazi u
rezimu podeSavanja.

2 Oko 1 cm infracrvenog okna (kod stojece
armature dole, a kod zidne slavine s leve
strane) prekriti na oko 0,5 sekundi (2x).

v Zeleni LED treperi 1x.
v Crveni LED treperi 2 minute. Tokom ove
2 minute je aktivirana funkcija ¢iSéenja.

0 Opcije:

* Funkcija moze da se zavrSi pre vremena
prekrivanjem IC senzora u trajanju od oko
2 sekunde.

* Funkcija moze da se aktivira i pomocu
Geberit Clean-Handy.

 Funkciju moZe da blokira tehnicki
stru€njak.

Aktiviranje trajnog ispiranja

Kod aktiviranog trajnog ispiranja voda tece
neprestano u trajanju od 10 minute. U tom periodu,
na primer, umivaonik moze da se ocisti mlazom
vode.

1 Oko 1 cm infracrvenog okna (kod stojece
armature dole, a kod zidne slavine s leve
strane) prekriti na oko 2 sekunde, sve dok
zeleni LED ne zatreperi 1x.

>2s

@ @

v Armatura za umivaonik se nalazi u
rezimu podeSavanija.
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2 Oko 1 cm infracrvenog okna (kod stojece
armature dole, a kod zidne slavine s leve
strane) prekriti na oko 3 sekunde.

|

v Nakon pustanja IC senzora voda teCe u
trajanju od 10 minute.

0 Opcije:
» Funkcija moze da se zavrsi pre vremena
prekrivanjem IC senzora u trajanju od oko
2 sekunde.
» Funkciju moze da blokira tehnicki
stru€njak.

Intervali ¢iSéenja
Sledece aktivnosti treba sprovesti po potrebi ili

najkasnije u skladu sa naznacenim intervalima.

Aktivnost Interval

Ciséenije tela armature Jednom nedeljno

Ciséenje regulatora mlaza Svakog meseca

Ciéenie filtera sa korpom Godisnje

Ciséenje tela armature

PAZNJA

Povrsinska oste¢enja delovanjem agresivnih

nagrizajucih sredstava za ¢iS¢enje

» Ne koristiti sredstva za CiSéenje koja sluze za
glacanije ili su korozivna, odnosno koja sadrze
hlor ili kiselinu.

Preduslov

— Mod za Ciscenje je aktiviran.

1 Telo armature ogistiti mekom krpom i
te¢nim, blagim sredstvom za ¢iS¢enje.

2 Telo armature osusiti mekom krpom.

Ciséenje regulatora mlaza

Preduslov

— Mod za Ciscenje je aktiviran.

1 Regulator mlaza demontirati pomocu klju¢a
za odrzavanje.

—e®
55
1@

2 Regulator mlaza odistiti i, po potrebi, ukloniti
kamenac.

&=

3 Montirati regulator mlaza.

=0

e
1@

Ciséenje filtera sa korpom
1

&=

Skinuti pokrivnu ploCu. — pogledajte delove
slika [fJ]. strana 238.

2 Zatvoriti oba zaptivna ili ugaona ventila. —
pogledajte delove slika E strana 239.

3 Za rastereéenje pritiska aktivirati jedno
ispiranje.

4 Demontirati oba prihvata filtera.

5 Skinuti i ocistiti oba filtera sa korpom.

6 Postaviti oba filtera sa korpom.
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7 Montirati oba prihvata filtera.

Otvoriti oba zaptivna ili ugaona ventila.

9 Za test rada, ruku postaviti ispod armature
za umivaonik.

10

Montirati pokrivnu plo¢u. — pogledajte
delove slika [, strana 243.

Zamena baterija

Provera i punjenje akumulatora za
generatorsko napajanje

Ako se Geberit armature za umivaonik sa
generatorskim napajanjem koriste manje od oko 20
x tokom dana, onda se akumulator nedovoljno puni.
Treperenje crvene LED tokom aktiviranja ispiranja
pokazuje da ¢e se akumulator uskoro isprazniti. —
Pogledajte ,,Otklanjanje greSaka u radu”,

strana 150.

Ako je akumulator priklju¢en na punja¢, onda LED
na akumulatoru pokazuje sledeca radna stanja:

: . . I Boja Status | Radno stanje
Kod Geberit armatura za umivaonike sa baterijskim LED LED
napajanjem, baterije su potroSene nakon oko 200 - :
000 aktiviranja. Treperenje crvene LED tokom _ Tekuca voda puni
aktiviranja ispiranja pokazuje da ée baterija uskoro Plava | Uk; akumulator, test rada
biti potro$ena. — Pogledajte ,Otklanjanje gre$aka u generatora
radu”, strana 150 Akumulator prekomerno
Crvena | UKIj. ispraznjen, zameniti
Preduslov akumulator
— Prilozene su dve rezervne baterije Punjac¢ puni akumulator,
(alkalne 1,5 V AA). Crvena |Treperi |aktiviranje ispiranja nije
— U umivaoniku nema nikakvih predmeta. moquce .
Zelena | Treperi Punja¢ puni akumulator,
1 SKinuti . y . aktiviranje ispiranja moguce
inuti pokrivnu plo¢u. — Pogledajte delove
slika [fJ], strana 238. Zelena | UKI; Akumulator potpuno
napunjen
2 Kabl napajanja strujom otpustiti iz drzaca i Preduslov

skinuti kutiju za bateriju. — Pogledajte
delove slika [, strana 241.

3 Otvoriti kutiju za bateriju i izvaditi potroSene
baterije.

Postaviti nove baterije.

5 Zatvoriti kutiju za bateriju.
v Armatura za umivaonik se ukljucuje.
Nakon oko 5 sekundi voda pocinje da
tece.

6 Postaviti kutiju za bateriju i uvesti kabl
napajanja strujom u drzac.

7 Za test rada, ruku postaviti ispod armature
za umivaonik.

8 Montirati pokrivnu plo¢u. — Pogledajte
delove slika [i, strana 243.

— Obic¢ni punja¢ za punjenje akumulatora sa mikro
USB utika¢em je na raspolaganju.

— U umivaoniku nema nikakvih predmeta.

1 Skinuti pokrivnu plo€u. — Pogledajte delove
slika n strana 238.

2 Kabl napajanja strujom otpustiti iz drzaca i
skinuti akumulator. — Pogledajte delove
slika [ strana 242.

3 Punja¢ akumulatora prikljuciti na USB
utinicu akumulatora.

4 Napuniti akumulator sve dok LED
akumulatora ne poc¢ne trajno da svetli
(trajanje oko 5 sati).

5 Istaknuti punja¢ akumulatora.

6 Postaviti akumulator i uvesti kabl napajanja
strujom u drzag.
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7 Za test rada, ruku postaviti ispod armature
za umivaonik.

8 Montirati pokrivnu plo¢u. — Pogledajte
delove slika ﬂ strana 243.

0 U svrhu punjenja, akumulator moze u
potpunosti da se ukloni iz funkcionalne
kutije. Istaknuti kabl napajanja strujom i kabl
generatora.

Odlaganje

Podesavanja od strane tehni¢kog
strucnjaka

Ako moraju da se izvrSe sledeca podeSavanja,
potrebno je kontaktirati tehnic¢kog stru€njaka:

» PodeSavanje opsega detekcije IC senzora
PodeSavanje vremena naknadnog rada
Aktiviranje programa ustede energije
Aktiviranje intervala ispiranja

Sprovodenje dijagnostike greski

Sastojci

Ovaj proizvod je usaglasen sa zahtevima smernice 2011/65/EU (RoHS) (o ograni€enju upotrebe specifi¢nih
opasnih supstanci u elektri¢nim i elektronskim uredajima).

Odlaganje stare elektri¢éne i elektronske opreme

U skladu sa smernicom 2012/19/EU o elektri¢nom i elektronskom otpadu (WEEE - Waste Electrical and
Electronic Equipment) proizvodaci elektricne opreme imaju obavezu preuzimanja stare opreme i njenog
profesionalnog odlaganja. Simbol ukazuje na to da proizvod ne sme da bude odloZzen zajedno sa ne-
recikliraju¢im otpadom. Stare uredaje treba vratiti kompaniji Geberit koja ¢e se postarati za njihovo pravilno
odlaganje. Adrese prihvatnih mesta moZete dobiti od nadlezne Geberit prodajne firme.
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ET
Ohutus

Kaesolevast dokumendist

Kaesolev dokument on suunatud jargmiste ettevotte Geberit valamusegistite kaitajatele:

* Ettevotte Geberit valamusegisti Piave, seisev ja seinale paigaldatav
» Ettevotte Geberit valamusegisti Brenta, seisev ja seinale paigaldatav

Otstarbekohane kasutamine

Ettevotte Geberit valamusegistite mudelid Piave ja Brenta on mdeldud kraaniveega
kasutamiseks. Muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks. Geberit ei vota
endale vastutust seadme mitteotstarbekohasest kasutamisest tingitud tagajargede eest.

Hoiatustasemed ja simbolid kaesolevas juhendis

Hoiatustasemed ja simbolid
TAHELEPANU
Téahistab ohtu, mis vdib pdhjustada varakahju, kui seda ei véldita.

i

Juhib tdhelepanu tahtsale informatsioonile.

Ohutusjuhised

 Kaitaja tohib seadet kasitseda ja hooldada ainult kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud
ulatuses.

* Ettevotte Geberit vorgutoitega valamusegistid sisaldavad voolu juhtivaid osi. Kui
vorgukaabel on kahjustatud, peab erialaspetsialist selle valja vahetama.

 Arge parandage ettevotte Geberit valamusegisteid ise.

» Toodet ei tohi muuta ega taiendada.

» Parandustéid tohib teha ainult spetsialist ning kasutada tohib tksnes originaalvaruosi ja -
tarvikuid.
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Toote kirjeldus

Seisvate segistite Ulesehitus Seinale kinnitatavate segistite
ulesehitus

Joonis 2: Ettevotte Geberit valamusegistid Piave ja
Brenta, seinale paigaldatavad

Joonis 1: Ettevétte Geberit valamusegistid Piave ja 1 Segistipea
Brenta, seisvad 2 Veejoaregulaator
1 Segistipea koos kaitsevoolikuga 3 Infrapunaandur
2 Veejoaregulaator 4 Katteplaat
3 Infrapunaandur 5 Elektri.toi.de (toiteplokk, patareikarp voi gene-
R raatoritoite aku)

4 Katteplaat voi kaitsekate o

o . . .. 6 Toimiv Uksus
5 Elektritoide (toiteplokk, patareikarp voi gene- o )

raatoritoite aku) 7 Juhtimiselektroonika

6 Toimiv (iksus 8 Segisti
7 Juhtimiselektroonika 9 Korvfilter
8 Segisti 10 Magnetventiil
9 Korvfilter " Sulgurid
10 Magnetventiil
11 Sulgurid
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Tehnilised andmed

Jargnevad tehnilised andmed kehtivad Geberit valamusegistitele Piave ja Brenta, pérandale ja seinale

paigaldus.

Vérgutoide Akureziim" Generaatoritoide?
Nimipinge 110240 V AC - -
Vérgusagedus 50-60 Hz - -
Toé6pinge 45V DC 3VvDC 3,2V DC
Patareittip - Leelis (1,5V AA) -
Tarbimisvoimsus 0,1W - -
To6rohk 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Umbritsev temperatuur 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Hoiutemperatuur -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maksimaalne veetemperatuur 60 °C 60 °C 60 °C
zl\i/lee;k:imaalne veetemperatuur lthikest 90 °C 90 °C 90 °C
Voolukiirus 3 bar juures® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Ei kohaldata

Y Aku téoeast piisab u 200 000 aktiveerimiseks.

2 Alates keskmiselt 20 kasutuskorrast paevas, igaliks 4 s, toimib valamusegisti séltumatult.

9 Veejoaregulaator voolukiiruse piirvaartustega 1,3 I/min, 1,9 I/min véi 3,8 I/min on saadaval lisatarvikuna.

Kasitsemine

Loputuse aktiveerimine

Elektroonilisel loputusel on infrapunaga toimiv

kasutaja tuvastus.

1 Hoidke katt valamusegisti all.

v Vesi voolab.

Témmake kési pérast kate pesemist tagasi.

v Veevool peatub.
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Rikete korvaldamine

Rike Pdhjus Kérvaldamine
» Puhastage veejoaregulaator. — Vt
Veejoaregulaator must .vVeejoaregulaatori puhastamine®,
lehekiilg 160

Veejuga liiga nork » Puhastage korvfilter. — Vt Korvfiltri

Korvfilter ummistunud puhastamine®, lehekilg 160

Torustiku surve liiga vaike Pé6rduge spetsialisti poole.

Torustiku surve liiga vaike P&6rduge spetsialisti poole.

Voolukatkestus Kontrollige elektritoidet.

vViv|iv|vy

Vahetage akud vélja vdi laadige
generaatoritoite akut. — Vt

Patareid tiihjad voi aku tihi .Patareide valjavahetamine®,
lehekilg 161 ja ,Kontrollige ja laadige
generaatoritoite akut®, lehekulg 161

Loputust ei aktiveerita

Tehniline defekt » Pddrduge spetsialisti poole.

» Sulgege vee pealevool ja votke

Vesi voolab pidevalt Tehniline defekt Gihendust spetsialistiga.

» Puhastage voi kuivatage

Infrapunaaken must voi mérg .
infrapunaaken.

Vesi voolab tahtmatult,

. . o Kriimustused infrapunaaknas » Pdorduge spetsialisti poole.
liga vara vai liiga hilja

Infrapunaanduri tuvastuskaugus valesti

seadistatud » Pdorduge spetsialisti poole.

» Sulgege vee pealevool ja votke

Segistipea lekib Tehniline defekt thendust spetsialistiga.

» Vahetage akud vélja vdi laadige
generaatoritoite akut. — Vt
.Patareide valjavahetamine®,
lehekllg 161 ja ,Kontrollige ja laadige
generaatoritoite akut, lehekiilg 161

Punane valgusdiood vil-
gub loputuse kaivi-
tamisel

Patareid peaaegu tihjad voi aku peaae-
gu thi

Spetsialist leiab rikete kdrvaldamiseks tiendavat infot ettevétte Geberit vastava edasimiija veebilehelt.
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Veetemperatuuri seadistamine

Veetemperatuuri saab seadistada ainult
ettevotte Geberit segistiga valamusegistitel.

1 Katteplaadi mahavétmine. — vt joonistejada
Kl lehekiilg 238.

2 Seadistage segistil veetemperatuur. — vt
joonistejada E lehekiilg 239.

3 Kontrollige veetemperatuuri.

Paigaldage katteplaat. — vt joonistejada E
lehekdlg 243.

Puhastusreziimi aktiveerimine

Puhastusreziimis blokeeritakse loputus 2 minutiks.
Selle aja jooksul on vdimalik valamusegistit ja
kraanikaussi puhastada.

2 Katke (2 korda) u 0,5 sekundiks kinni 1 cm
infrapunaandurist (seisvatel segistitel all,
seinale kinnitatavatel segistitel vasakul).

v Roheline valgusdiood vilgub 1 kord.

v Punane valgusdiood vilgub 2 minutit.
Selle 2 minuti jooksul on
puhastusfunktsioon sisse lilitatud.

1 Katke u 2 sekundiks kinni u 1 cm
infrapunaandurist (seisvatel segistitel all,
seinale kinnitatavatel segqistitel vasakul),
kuni roheline valgusdiood 1 korra suttib.

>2s

@

v Valamusegisti on seadistusreziimis.

0 Valikuline:

+ funktsiooni saab I6petada enneaegselt
infrapunaanduri katmisega u 2 sekundi
jooksul.

» Funktsiooni saab aktiveerida ka ettevotte
Geberit puhastuspuldiga Clean-Handy.

» Funktsiooni saab lukustada spetsialist.

Pidevloputuse aktiveerimine

Aktiveeritud pidevloputuse puhul voolab vesi
pidevalt 10 minutit. Sellel ajal on véimalik naiteks
valamulauda voolava veega puhastada.

1 Katke u 2 sekundiks kinniu 1 cm
infrapunaandurist (seisvatel segistitel all,
seinale kinnitatavatel segistitel vasakul),
kuni roheline valgusdiood 1 korra suttib.

>2s

@

v Valamusegisti on seadistusreziimis.
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2 Katke u 3 sekundiks kinni u 1 cm
infrapunaandurist (seisvatel segistitel all,
seinale kinnitatavatel segistitel vasakul).

v Parast infrapunaanduri avamist voolab
vesi 10 minutit.

0 Valikul:

» Funkisiooni saab enneaegselt I6petada,
kui infrapunaanduri u 2 sekundiks kinni
katta.

* Spetsialist voib funktsiooni ka lukustada.

Puhastusintervallid

Tehke jargmised t66d vastavalt vajadusele voi
hiljemalt mérgitud vélpade jarel.

Tegevus Intervall

Segistipeade puhastamine Kord nédalas

Veejoaregulaatori puhastamine |Kord kuus

Korvfiltri puhastamine Kord aastas

Segistipeade puhastamine

TAHELEPANU

Agressiivsetest ja abrasiivsetest

puhastusvahenditest tingitud

pinnakahjustused

» Arge kasutage kloori ega hapet sisaldavaid,
abrasiivseid ega s6dvitavaid
puhastusvahendeid.

Eeldus

— Puhastusreziim on aktiveeritud.

Veejoaregulaatori puhastamine

Eeldus

— Puhastusreziim on aktiveeritud.

1 Demonteerige veejoaregulaator
hooldusvétme abil.

—e®
=
&2 Ao

2 Puhastage veejoaregulaator ja vajaduse
korral eemaldage katlakivi.

3 Veejoaregulaatori paigaldamine.

.0

>

&2 &
Ao

Korvfiltri puhastamine

1 Katteplaadi mahavotmine. — vt joonistejada
Kl lehekiilg 238.

2 Sulgege mdlemad sulgurid voi nurkventiilid.
- vt joonistejada [EJ, lehekiilg 239.

3 Rbéhualanduseks aktiveerige loputus.

1 Puhastage segistipead pehme lapi ja vedela
ornatoimelise puhastusvahendiga.

Mélema filtripesa demonteerimine.

2 Kuivatage segistipea pehme lapiga.

5 Votke mélemad korvfiltrid vélja ja puhastage
need.

6 Paigaldage mélemad korvfiltrid.
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7 Méolema filtripesa paigaldamine.

Avage modlemad sulgurid v8i nurkventiilid.

9 Funktsiooni kontrollimiseks hoidke katt
valamusegisti all.

1 0 Paigaldage katteplaat. — vt joonistejada E
lehekdllg 243.

Patareide véljavahetamine

Ettevotte Geberit patareitoitel té6tavate
valamusegistite puhul tihjenevad patareid pérast u
200 000 aktiveerimist. Punase valgusdioodi
vilkumine loputuse ajal nditab, et patarei saab varsti
tihjaks. — Vt ,Rikete kérvaldamine®, lehekilg 158

Eeldus

— Kaks asenduspatareid (leelis 1,5V AA) on
kaasas.

— Valamulaual ei ole esemeid.

Kontrollige ja laadige
generaatoritoite akut

Kui ettevotte Geberit generaatoritoitega
valamusegisteid kasutatakse harvem kui u 20 korda
paevas, siis laetakse akut liiga védhe. Punase
valgusdioodi vilkumine loputuse ajal néitab, et aku
saab varsti tihjaks. — Vt ,Rikete kdérvaldamine®,
lehekiilg 158.

Kui aku on Uhendatud laadimisseadmega, néitab
aku valgusdiood jérgimisi td6seisundeid:

1 Eemaldage katteplaat. — Vt jooniste jada
Kl tehekiilg 238.

Valgus- |Oleku Téoseisund

dioodi valgusdiood

varv
Voolav vesi laeb akut,

Sinine Sisse generaatori funktsiooni
kontroll

Punane | Sisse Suvatuhjenda.l.g.e aku, va-
hetage aku vélja

Punane | Vilgub Akulaac.hJa Iat—::t.) aklflt’ lo-
putus ei ole vdimalik

Roheline | Vilgub Akulaadﬁa Iagb akut, lo-
putus vdimalik

Roheline | Sisse Aku taielikult laetud

2 Vabastage toitekaabel hoidikust ja votke
patareikarp valja. — Vt jooniste jada ﬂ
lehekdlg 241.

Eeldus

— Tavaline, kaubandusvorgus mutdav akulaadija
koos USB-mikropistikuga on kéepéarast.

— Valamulaual ei ole esemeid.

3 Avage patareikarp ja votke tihjad patareid
vélja.

Sisestage uued patareid.

5 Sulgege patareikarp.
v Valamusegisti lUlitub sisse. Vesi voolab u
5 sekundit pérast.

6 Sisestage patareikarp ja fikseerige
toitekaabel hoidikusse.

7 Funktsiooni kontrollimiseks hoidke katt
valamusegisti all.

8 Paigaldage katteplaat. — Vt jooniste jada
B tehekilg 243.

1 Eemaldage katteplaat. — Vt jooniste jada
Kl lehekiilg 238.

2 Vabastage toitekaabel hoidikust ja votke aku
vélja. — Vt jooniste jada E lehekilg 242.

3 Uhendage akulaadija aku USB-pistikusse.

4 Laadige akut, kuni aku valgusdiood siittib
pusivalt roheliselt (laadimisaeg u 5 tundi).

5 Eemaldage akulaadija.

6 Sisestage aku ja fikseerige toitekaabel
hoidikusse.

7 Funktsiooni kontrollimiseks hoidke katt
valamusegisti all.
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8 Paigaldage katteplaat. — V1 jooniste jada SpetSlaIlStl tehtavad seadistused

B lehekiilg 243. Kui on vaja teha jargmised seadistused, tuleb vétta
Uhendust spetsialistiga.

o Aku voib laadimiseks funktsioonpaneelist ka * Infrapunaanduri méjupiirkonna seadistamine

. - L + Jareltdbaja seadistamine
tatielikult egmaldada. Uhendage toite- ja » Energiasaastuprogrammi aktiveerimine
generaatorikaabel lahti.

Intervall-loputuse aktiveerimine
Toérke diagnoosimine

Utiliseerimine

Koostisained

Kéesolev toode vastab direktiivi 2011/65/EL (RoHS) (teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta
elektri- ja elektroonikaseadmetes) nduetele.

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete utiliseerimine

ELi direktiivi 2012/19/EL (elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed) kohaselt on elektriseadmete tootjad
kohustatud vanad seadmed tagasi votma ja need nduetekohaselt kéibelt kdrvaldama. Simbol néitab, et
toodet ei tohi utiliseerida koos olmejaatmetega. Vanad seadmed tuleb asjatundlikuks utiliseerimiseks
tagastada otse ettevottele Geberit. Vastuvotukohtade aadresse voib kisida volitatud ettevotte Geberit
edasimadjalt.
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Drosiba

Informacija par So dokumentu

Sis dokuments ir paredzéts noradito Geberit mazgasanas galdu armatiras ipasniekiem:

» Geberit mazgasanas galda armatura Piave, montéjama vertikali un pie sienas
» Geberit mazgasanas galda armatura Brenta, montéjama vertikali un pie sienas

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit mazgasanas galda armatiras modeli Piave un Brenta ir paredzéti idens iegisanai
no tdensvada. Citada lietoana neatbilst noteikumiem. Geberit neuznemas atbildibu par
sekam, ko ir izraisijusi noteikumiem neatbilstiga lietoSana.

Saja pamaciba lietotie bridinajumi un simboli
Bridinajumi un simboli

IEVEROJIET
Norada uz bistamu stavokli, kuru nenovérsot, var radit materialus zaudéjumus.

o

Norada uz svarigu informaciju.

Drosibas noradijumi

« Ipasnieks $o izstradajumu drikst lietot, kopt un uzturét kartiba tikai $aja lietoanas
pamaciba paredzétaja apmeéra.

» Geberit mazgasanas galda armatura, ko darbina ar elektribu, ir stravu vadoSas dalas. Ja
elektribas vads ir bojats, ta nomaina javeic specialistam.

* Neremontéjiet Geberit mazgasanas galda armattru saviem spékiem.

* Neparveidojiet izstradajumu un nepievienojiet tam papildu piederumus.

« Remontu drikst veikt tikai specialists, izmantojot originalas rezerves dalas un
piederumus.
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Izstradajuma apraksts

Vertikalas armaturas uzbuve Sienas armaturas uzbuve

2. Attéls: Geberit mazgasanas galda armattra Piave
un Brenta, montaza pie sienas

1 Maisitaja korpuss
_ ) . _ ) 2 Striklas regulators
1. Attéls: Geberit mazgasanas galda armatura Piave
un Brenta, vertikala montza 3 Infrasarkano staru sensors
_ ) 4 Parsegplaksne

1 Armatiras korpuss ar aizsargapvalku _ . .

_ 5 Stravas padeve (baro$anas bloks, baterijas
2 Striklas regulators karba vai akumulators darbinaganai ar generato-
3 Infrasarkano staru sensors ru)
4 Parsegplaksne vai uzliktnis 6 Funkciju vienTba
5 Stravas padeve (baroSanas bloks, baterijas 7 Vadibas elektronika

ka)rba vai akumulators darbinaSanai ar generato- 8 Maisitajs
ru
L 9 Groza filtrs

6 Funkciju vieniba . -

) ) 10 Magnétiskais ventilis
7 Vadibas elektronika . )

. 11 Blokédanas elementi
8 Maisitajs
9 Groza filtrs
10 Magnétiskais ventilis
11 BlokéSanas elementi
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Tehniskie parametri

Talak noraditie tehniskie dati attiecas uz Geberit MazgaSanas galda armatiru Piave un Brenta, vertikalajai

montazai un montazai pie sienas.

Darbinasana, iz- Darbinasana, Darbinasana,
mantojot elektrotiklu izmantojot izmantojot
akumulatoru® generatoru?
Lo : 110-240 V
Nominalais spriegums o - -
mainstrava
Tikla frekvence 50-60 Hz - -
Darba spriegums 45V DC 3V lidzstrava 3,2 V lidzstrava
—_— _ Sarma baterija _
Bateriju tips (1.5 V AA)
Jaudas patéring 0,1 W - -
Darba spiediens 0,5-10 bar 0,510 bar 2—10 bar
Vides temperatura 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Uzglabasanas temperatura -20 —+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Maksimala tdens temperatura 60 °C 60 °C 60 °C
Maksimala tdens temperatura, islaicigi 90 °C 90 °C 90 °C
Caurtece pie 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

— Neatbilst

LV

' Baterijas darbibas ilgums paredzéts apt. 200 000 aktivizé$anas reizém.
2 Jadienair 20 lietoSanas reizes, kas ilgst 4 s, mazgasanas galda armatira darbojas autonomi.
9  Straklas regulators ar caurteces ierobezojumu 1,3 I/min, 1,9 I/min vai 3,8 I/min ir pieejams ka piederums.

Apkalposana 2

Péc roku nomazgasanas atvilkt plaukstas.

Skalosanas aktivizesana

Elektriskajai skaloSanas aktivizacijas sistemai ir
infrasarkanas gaismas sensors, kas atpazist

plaukstas. .
1 Turét plaukstu zem mazgasanas galda
armatuiras.

v Udens parstaj tecét.

v Udens sak tecét.
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Traucéjumu novérsana

Traucéjums

Célonis

Novérsana

Udens striikla ir parak vaja

Aizséréjis struklas regulators

» |ztirit stroklas regulatoru. — Skatit

~Struklas regulatora tiriSana”, 168.
lappuse

Aizséréjis groza filtrs

» Iztirit groza filtru. — Skatit ,Groza

filtra tinsana”, 168. lappuse

Parak zems spiediens tdensvada

Sazinaties ar specialistu.

SkaloSana netiek aktivizéta

Parak zems spiediens tdensvada

Sazinaties ar specialistu.

Elektrotikla traucéjumi

Parbaudit stravas padevi.

Baterijas izlietotas vai akumulators
tukss

vViv|iv|vy

Nomainit baterijas vai uzladét
akumulatoru darbinasanai ar
generatoru. — Skatit ,Bateriju
maina”, 169. lappuse, un
~Akumulatora parbaude un uzlade
darbinasanai ar generatoru”, 169.
lappuse

Tehnisks bojajums

» Sazinaties ar specialistu.

Udens tek nepartraukti

Tehnisks bojajums

» Noslégt Udens padevi un sazinaties
ar specialistu.

VvElu

Udens plisma ir patvaliga,
sak tecét parak agri vai parak

Netirs vai mitrs infrasarkano staru
logs

» Notirit vai nosusinat infrasarkano
staru logu.

Saskrapéts infrasarkano staru logs

» Sazinaties ar specialistu.

Nepareizi iestatita infrasarkano
staru sensora uztverSanas zona

» Sazinaties ar specialistu.

No armaturas tek tdens

Tehnisks bojajums

» Noslégt dens padevi un sazinaties
ar specialistu.

SkaloSanas aktivizacijas bridi
mirgo sarkana gaismas diode

Baterijas gandriz izlietotas vai aku-
mulators gandriz tukss

» Nomainit baterijas vai uzladéet
akumulatoru darbinasanai ar
generatoru. — Skatit ,Bateriju
maina”, 169. lappuse, un
~Akumulatora parbaude un uzlade
darbinasanai ar generatoru”, 169.
lappuse

Specialistiem papildu informacija par traucéjumu novérSanu pieejama attieciga Geberit izplatitaja timekla

vietne.

166
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Uzturesana kartiba

Udens temperatiras iestati$ana

Udens temperatiiru var iestatit tikai Geberit
mazgasanas galda armatdrai ar maisitaju.

1 Nonemt parsegplaksni. — skatit attelu
secibu [}, 238. lappuse.

2 Maisitaja iestatit tdens temperatiru. —
skatit attélu secibu E 239. lappuse.

3 Parbaudit dens temperatiru.

Uzstadit parsegplaksni. — skatit attélu
secibu E 243. lappuse.

TiriSanas rezima aktivizesana

TiriSanas reZima skaloSanas aktivizacija tiek
partraukta uz 2 minatém. Saja laika var veikt
mazgasanas galda armaturas un izlietnes tirisanu.

2 Apt. 0,5 sekundes aizsedziet 1 cm

infrasarkano staru loga (vertikalajai
armatirai — apaks$a, sienas armattrai —
kreisaja pusé) (2 x).

2x0.5s

@

v Zala gaismas diode nomirgo 1 x.

v Sarkana gaismas diode mirgo 2 minutes.
Sajas 2 minatés ir aktivizéta tifisanas
funkcija.

1 Apt. 2 sekundes aizsedziet 1 cm
infrasarkano staru loga (vertikalajai
armatdrai — apaks$a, sienas armatdrai —
kreisaja pusé), lidz zala gaismas diode
nomirgo 1 x.

>2s

@

v Mazgasanas galda armatura ir
iestatiSanas rezima.

0 Opcijas:

» Funkcijas izpildi var priekslaikus izbeigt,
apt. 2 sekundes aizsedzot infrasarkano
staru logu.

« So funkciju iespéjams aktivizét ari ar
Geberit tiriSanas vadibas pulti.

« So funkciju var blokét specialists.

ligas skalosanas aktivizéSana

Aktivizéjot ilgo skaloSanu, tdens nepartraukti tek
10 mindtes. Saja laika, pieméram, mazgasanas
galdu var tirit ar tekoSu tdeni.

1 Apt. 2 sekundes aizsedziet 1 cm
infrasarkano staru loga (vertikalajai
armatirai — apaks$a, sienas armattrai —
kreisaja pusé€), lidz zala gaismas diode
nomirgo 1 x.

>2s

@

v Mazgasanas galda armatara ir
iestatiSanas rezima.
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2 Apt. 3 sekundes aizsedziet 1 cm
infrasarkano staru loga (vertikalajai
armatirai — apaks$a, sienas armaturai —
kreisaja puse).

v Péc infrasarkano staru sensora
atsegSanas Udens tek 10 mindtes.

0 Opcijas:

 Funkcijas izpildi var priekSlaikus izbeigt,
apt. 2 sekundes aizsedzot infrasarkano
staru logu.

« So funkciju var blokét specialists.

TiriSanas intervali

Vajadzibas gadijuma vai vélakais noraditajos
intervalos ir javeic Sadas darbibas.

Darbiba Intervals
Armatuaras korpusa firiSana Katru nedé|u
Struklas regulatora tiriSana Reizi ménesi
Groza filtra tiriSana Katru gadu

Armaturas korpusa tiriSana

IEVEROJIET

Kodigi un skrapéjosi tiriSanas lidzekli var

sabojat virsmu

» Nelietot hloru vai skabes saturoSus, abrazivus
vai kodigus tiriSsanas lidzek|us.

PriekSnoteikums

— TiriSanas rezims ir aktivizéts.

Struklas regulatora tiriSana

PriekSnoteikums

— Tinsanas rezims ir aktivizéts.

1 Izmantojot remontatslégu, nonemt struklas
regulatoru.

—e®
55
1@

&=

2 Iztirit un vajadzibas gadijuma atkalkot
struklas regulatoru.

3 Uzlikt straklas regulatoru.

=0

e
1@

&=

Groza filtra tirisana

1 Nonemt parsegplaksni. — skatit attelu
secibu [fl] 238. lappuse.

2 Aizvert abus blokédanas elementus vai sttru
varstus. — skatit attélu secibu H 239.
lappuse.

1 Armatiras korpusu tirit ar mikstu dranu un

skidru, saudzigu tirisanas lidzekli.

3 Lai samazinatu spiedienu, aktivizét
skalo$anu.

2 Armaturas korpusu nosusinat ar mikstu
dranu.

4 Nonemt abus filtra turétajus.

Iznemt un iztirit abus groza filtrus.

6 levietott abus groza filtrus.
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7 Uzlikt abus filtra turétajus.

8 Atvert abus blokédanas elementus vai stdru
varstus.

9 Lai parbauditu darbibu plaukstas turét zem
mazgasanas galda armaturas.

10 Uzstadit parsegplaksni. — skatit attélu
secibu ﬁ 243. lappuse.

Bateriju maina

Geberit mazgasanas galdu armaturai, ko darbina ar
bateriju, baterija ir izlietota péc apt. 200 000
aktivizacijas reizém. Sarkanas gaismas diodes
mirgosana, aktivizéjot skaloSanu, norada, ka
baterija driz bus izlietota. — Skatit , Traucéjumu
noversana”, 166. lappuse

Prieksnoteikums

— Ir sagatavotas divas rezerves baterijas (sarma,
1,5V AA).

— Uz mazgasanas galda nav priekSmetu.

1 Nonemiet parsegplaksni. — Skatit attélu
secibu n 238. lappuse.

LV

Akumulatora parbaude un uzlade
darbinasanai ar generatoru

Ja Geberit mazgasanas galdu armaturu, ko darbina
ar generatoru, lieto mazak neka apt. 20 x diena,
akumulators netiek pietiekami uzladéts. Sarkanas
gaismas diodes mirgosana, aktivizéjot skaloSanu,
norada, ka akumulators driz bls tuk$s. — Skatit
»1raucéjumu novérsana”, 166. lappuse.

Pievienojot akumulatoru uzlades iericei,
akumulatora gaismas diode parada Sadus darbibas
stavok|us:

Krasaina | Statusa | Darbibas stavoklis
gaismas |gaismas

diode diode

TekoSs tdens uzladé akumu-
latoru, generatora darbibas
parbaude

Zila leslégts

Akumulators gandriz

Sarkana |leslégts |.,_ ... .
izladéjies, akumulatora maina

Uzlades ierice veic akumula-
tora uzladi, skaloSanas akti-
vizacija nav iespéjama

Sarkana |Mirgo

Uzlades ierice veic akumula-

Zala Mirgo tora uzladi, skaloSanas akti-
vizacija ir iespéjama
Zala leslégts Akumulators ir pilniba

uzladets

2 Atvienojiet stravas padeves vadu no turétaja
un iznemiet bateriju karbu. — Skatit attélu
secibu n, 241. lappuse.

3 Atveriet bateriju karbu un iznemiet izlietotas
baterijas.

levietojiet jaunas baterijas.

5 Aizveriet bateriju karbu.
v Mazgasanas galda armatura ieslédzas.
Péc apt. 5 sekundém sak tecéet tdens.

6 levietojiet bateriju karbu un stravas padeves
vadu nofikséjiet turétaja.

7 Lai parbauditu darbibu, turiet plaukstas zem
mazgasanas galda armatiras.

8 Uzstadiet parsegplaksni. — Skatit attélu
secibu [ 243. lappuse.

PriekSnoteikums

— Ir sagatavota tirdznieciba pieejama, parasta
uzlades ierice ar USB mikrospraudni.

— Uz mazgasanas galda nav priekSmetu.

1 Nonemiet parsegplaksni. — Skatit attélu
secibu , 238. lappuse.

2 Atvienojiet stravas padeves vadu no turétaja
un iznemiet akumulatoru. — Skatit attélu
secibu E 242. lappuse.

3 Akumulatora uzlades ierici pievienojiet
akumulatora USB ligzdai.

4 Uzladeéjiet akumulatoru, lidz akumulatora
gaismas diode nepartraukti deg zala krasa
(apt. 5 stundas).

5 Atvienojiet akumulatora uzlades ierici.
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6 levietojiet akumulatoru un stravas padeves IeStat“uml’ ko veic spemallsts
vadu nofikseéjiet turétaja. Ja ir javeic kadi no $iem iestatijumiem, jasazinas ar
specialistu:
7 Lai parbauditu darbibu, turiet plaukstas zem * Infrasarkano staru sensora uztverSanas
mazgasanas galda armatiras. diapazona iestatiSana
* Inerces darbibas laika iestatiSana
8 Uzstadiet parsegplaksni. — Skatit attalu « Energijas ekonomijas programmas aktivizé$ana

Intervala skaloSanas aktivizéSana

secibu [, 243. lappuse. « Traucéjumu diagnostikas izpilde

0 Lai veiktu akumulatora uzladi, to var ari
pilniba iznemt no funkcionala bloka. Atvienot
stravas padeves vadu un generatora vadu.

Utilizacija

Sastavs

Sis izstradajums atbilst Direktivas 2011/65/ES (RoHS) (par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobeZo$anu
elektriskas un elektroniskas iekartas) prasibam.

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

levérojot ES Direktivas 2012/19/ES (EEIA - elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi) prasibas,
elektroieri€u razotaju pienakums ir pienemt lietotas ierices un likvidét tas atbilstigi noteikumiem. Simbols
norada, ka izstradajumu nedrikst utilizét kopa ar paréjiem atkritumiem. Noteikumiem atbilstigai utilizacijai
lietotas ierices janodod tieSi uznémumam Geberit. PienemsSanas vietu adreses iespéjams uzzinat pie
pilnvarota Geberit izplatitaja.
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Saugumas

Apie Sj dokumenta

Sis dokumentas skirtas toliau nurodyty Geberit praustuvy mai$ytuvy naudotojams:

» Geberit praustuvo maisytuvas Piave, montuojamas ant stovo ir ant sienos
» Geberit praustuvo maisytuvas Brenta, montuojamas ant stovo ir ant sienos

Naudojimas pagal nurodymus

Geberit Piave ir Brenta praustuvy maiSytuvai skirti vandentiekio vandeniui leisti. Bet koks
kitas naudojimas — tai naudojimas ne pagal paskirtj. Geberit neprisiima jokios
atsakomybés uz pasekmes, jeigu gaminiai naudojami ne pagal paskirtj.

Ispéjimo lygiai ir simboliai Sioje instrukcijoje
Ispéjimo lygiai ir simboliai

DEMESIO
Zymi pavojy, kurio nei$vengus gali biti padaroma turtiné Zala.

o

Nurodo svarbig informacija.

Saugumo nuorodos

» Naudotojas valdymo, atitikties uztikrinimo ir techninés priezituros darbus turi atlikti taip,
kaip aprasyta Sioje eksploatavimo instrukcijoje.

» Geberit praustuvy maisytuvuose su maitinimu is tinklo yra daliy, kuriomis teka srové. Jei
pazeistas maitinimo kabelis, jj turi pakeisti specialistas.

» Geberit praustuvy maisytuvy netaisykite patys.

* Nekeiskite gaminio ir papildomai jame nieko nemontuokite.

» Remonto darbus leidziama atlikti tik specialistams, naudojantiems originalias atsargines
dalis ir priedus.
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Gaminio aprasymas

Prie stovo montuojamo maisytuvo | Prie sienos montuojamo
konstrukcija maisytuvo konstrukcija

2 Paveikslas: Geberit praustuvy maiSytuvai Piave ir
Brenta, montuojami prie sienos

1 |renginio korpusas
) ) . . ) 2 Srovés reguliatorius

1 Paveikslas: Geberit praustuvy maiSytuvai Piave ir ) ) R
Brenta, montuojami prie stovo 3 Infraraudonujy spinduliy jutiklis

. L 4 Dengiamoiji ploksté
1 Maisytuvo korpusas su apsaugine zarna T L o . )

] o 5 Maitinimo Saltinis (maitinimo blokas, baterijos lai-
2 Srovés reguliatorius kiklis arba generatoriui skirtas akumuliatorius)
3 Infraraudonyjy spinduliy jutiklis 6 Funkecinis vienetas
4 Dengiamoiji ploksté arba gaubtas 7 Elektroninis valdytuvas
5 l\/llalltlnlmo Saltinis (m.a|.t|n|r.no blokas, b.aterlljos lai- 8 Maigytuvas
kiklis arba generatoriui skirtas akumuliatorius) ) Lo
o 9 Filtro krepSelis
6 Funkcinis vienetas o .
o 10 Magnetinis voztuvas

7 Elektroninis valdytuvas . o

. 11 Uzdarymo jtaisai
8 Maisytuvas
9 Filtro krepSelis
10 Magnetinis voztuvas
11 UZdarymo jtaisai
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Techniniai duomenys

Toliau nurodyti techniniai duomenys taikomi Geberit praustuvy maisytuvams Piave ir Brenta, kurie bina

pastatomieji ir tvirtinami prie sienos.

Maitinimas i$ tinklo Maitinimas i$ Maitinimas i$

baterijos” generatoriaus?
Nominali jtampa 110-240 V AC - -
Tinklo daznis 50-60 Hz - -
Darbiné jtampa 45V DC 3V DC 3,2V DC
Baterijos tipas - Sarminé (1,5 V AA) -
Vartojamoji galia 0,1 W - -
Darbinis slégis 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Aplinkos oro temperatira 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Laikymo temperatira -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Didziausia vandens temperatira 60 °C 60 °C 60 °C
tI?_Jir(:iiiausia trumpalaiké vandens tempera- 90 °C 90 °C 90 °C
Pralaida esant 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= Netaikoma

" Baterijos uztenka mazdaug 200 000 suveikimy.
2 Jei praustuvo maigytuvas per dieng vidutini§kai naudojamas 20 ar daugiau karty po 4 s, jis veikia autonomiskai.

9  Kaip priedg galima jsigyti aeratoriy, kuris srautg riboja iki 1,3 I/min, 1,9 I/min arba 3,8 I/min.

Valdymas

Plovimo jjungimas

Elektroniné vandens leidimo sistema turi

infraraudonujy spinduliy ranky aptikimo sistema.

1 Ranka reikia laikyti po praustuvo maiSytuvu.

v Vanduo teka.

v Vanduo nebeteka.

Baigus plauti rankas jas atitraukti.
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Trik€iy Salinimas

Triktis

Priezastis

Pasalinimas

Per silpna vandens
srove

UzsiterSes aeratorius

» I$valykite aeratoriy. — Zr. ,Aeratoriaus
valymas*, 176 puslapis

UzsikimSes krepSio formos filtras

» I$valyti kasetinj filtra. — Zr. ,Krep$elio
formos filtro valymas®, 176 puslapis

Per silpnas slégis vandentiekyje

» Susisiekite su specialistu.

Vandens nuleidimas
nevyksta

Per silpnas slégis vandentiekyje

» Susisiekite su specialistu.

Nutrikes maitinimas i$ tinklo

» Patikrinkite sroves tiekima.

ISnaudotos baterijos arba iSsikroves elekt-
ros akumuliatorius

» Pakeiskite baterijas arba jkraukite
generatoriui skirtg akumuliatoriy. — Zr.
.Baterijy keitimas*, 177 puslapis ir
~Generatoriaus akumuliatoriaus
patikrinimas ir jkrovimas*, 177 puslapis

Techninis defektas

» Susisiekite su specialistu.

Vanduo nuolat teka

Techninis defektas

» UZzdarykite vandens tiekima ir
susisiekite su specialistu.

Vanduo teka, kai
nereikia, per anksti
arba per vélai

UZterStas arba sudrékes infraraudonujy
spinduliy langelis

» ISvalykite arba iSdziovinkite
infraraudonyjy spinduliy langel;.

Subraizytas infraraudonuyjy spinduliy lan-
gelio pavirSius

» Susisiekite su specialistu.

Netinkamai nustatytas infraraudonujy
spinduliy jutiklio aptikimo atstumas

» Susisiekite su specialistu.

IS maiSytuvo kor-
puso teka vanduo

Techninis defektas

» UZzdarykite vandens tiekimg ir
susisiekite su specialistu.

Vandens nuleidimo
metu mirksi raudo-
nas Sviesos diodas

Beveik iSnaudotos baterijos arba beveik
iSsikroves akumuliatorius

» Pakeiskite baterijas arba jkraukite
generatoriui skirta akumuliatoriy. — Zr.
.Baterijy keitimas*, 177 puslapis ir
~.Generatoriaus akumuliatoriaus
patikrinimas ir jkrovimas®, 177 puslapis

Specialistai daugiau informacijos apie trikCiy Salinima gali rasti atitinkamo Geberit platintojo interneto

svetainéje.
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Techniné prieziura

Vandens temperaturos
nustatymas

Geberit praustuvy maiSytuvy vandens
temperaturg galima nustatyti, tik jei juose
yra maisikliai.

1 Nuimkite dengiamaja plokste. — Zr.
paveiksly seka [fl], 238 puslapis.

2 MaiSytuve nustatykite vandens temperatira.

— Zr. paveiksly seka E 239 puslapis.

3 Patikrinkite vandens temperatlra.

Sumontuokite dengiamaja plokste. — Zr.
paveiksly seka E 243 puslapis.

Valymo rezimo aktyvinimas

Valymo rezimu vandens leidimas sustabdomas 2
minutéms. Per §j laikg galima iSvalyti praustuvo
maiSytuva ir praustuva.

1 Apytikriai 2 sekundéms uzdenkite mazdaug
1 cm infraraudonyjy spinduliy langelio (ant
stovo montuojamame maisytuve — apacioje,
ant sienos montuojamame maisytuve —
kairéje), kol jsiziebs zalias Sviesos diodas
(1 k).

>2s

O

v Praustuvo maiSytuvas veikia nustatymo
rezimu.

LT

2 Apytikriai 0,5 sekundés uzdenkite mazdaug
1 cm infraraudonyjy spinduliy langelio (ant
stovo montuojamame maiSytuve — apacioje,
ant sienos montuojamame maisytuve —
kairéje, 2 k.).

v Sumirksi zalias Sviesos diodas (1 k).

v Raudonas Sviesos diodas mirksi 2
minutes. Per Sias 2 minutes valymo
funkcija buna aktyvi.

Parinktys:

« Sig funkcijg galima i$jungti anksgiau
apytikriai 2 sekundéms uzdengiant
infraraudonuyjy spinduliy jutiklj.

 Funkcija taip pat galima aktyvinti
naudojant Geberit nuotolinj pulta.

» Specialistas Sig funkcijg gali uzblokuoti.

Nuolatinio skalavimo aktyvinimas

Aktyvinus nuolatinio skalavimo funkcijg, vanduo
iStisai teka 10 minutes. Per §j laika praustuvg
galima nuplauti tekanciu vandeniu ir pan.

1 Apytikriai 2 sekundéms uzdenkite mazdaug
1 cm infraraudonujy spinduliy langelio (ant
stovo montuojamame maisytuve — apacioje,
ant sienos montuojamame maisytuve —
kairéje), kol jsiziebs zalias Sviesos diodas
(1 k.).

>2s

@

v Praustuvo maiSytuvas veikia nustatymo
rezimu.
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2 3 sekundéms uzdenkite mazdaug 1 cm Aeratoriaus Valymas

infraraudonyjy spinduliy langelio (ant stovo

montuojamame maiSytuve — apacioje, ant Salyga
sienos montuojamame maisytuve — kairéje). — Valymo rezimas jjungtas.
1 Aeratoriy iSmontuokite techninés priezitros
raktu.

—e®

v Atleidus infraraudonyjy spinduliy jutiklj, @
vanduo teka 10 minutes. @ ‘@

Parinktys:

« Sig funkcija galima i$jungti ankséiau 2 _ - o
apytikriai 2 sekundéms uzdengiant Aeratoriy nuvalykite ir prireikus pasalinkite
infraraudonuyjy spinduliy jutiklj. kalkes.

» Specialistas Sig funkcija gali uzblokuoti.
3 Aeratoriy sumontuokite.

Valymo intervalas

Toliau nurodyti veiksmai atliekami prireikus arba ne
re€iau nei nurodytais intervalais.

Veiksmas Intervalas

=0

MaiSytuvo korpuso valymas Kas savaite I]
Aeratoriaus valymas Kas ménesj

Krepselio formos filiro valymas | Kasmet @ %

Krepselio formos filtro valymas

Maisytuvo korpuso valymas

DEMESIO

Agresyvios ir abrazyvinés valymo priemonés 1

pazeidzia pavirsiy

» Nenaudokite chloruoty arba rugstiniy,
braizanciy arba ésdinanciy valymo priemoniy. 2

Nuimkite dengiamaja plokste. — Zr.
paveiksly seka [fl], 238 puslapis.

Uzdarykite abu uzdarymo jtaisus arba
kampines sklendes. — Zr. paveiksly seka
Salyga Kl 239 puslapis.

— Valymo rezimas jjungtas.

3 Jjunkite skalavima, kad sumazéty slégis.

1 MaiSytuvo korpusg nuvalykite minksta
Sluoste ir skysta, Svelnia valymo priemone. 4 ISmontuokite abu filtry laikiklius.
2 MaiSytuvg nusausinkite minksta Sluoste. 5 isimkiteir iSvalykite abu krepselio formos

filtrus.

6 |statykite abu filtrus.
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7 Sumontuokite abu filtry laikiklius.

8 Atidarykite abu uzdarymo jtaisus arba
kampines sklendes.

9 Veikimg patikrinkite po praustuvo maisytuvu
laikydami ranka.

10  sumontuokite dengiamaja plokste. — Zr.
paveiksly seka [ 243 puslapis.

Baterijy keitimas

Baterijomis maitinamuose Geberit praustuvy
maiSytuvuose baterijos keiciamos apytikriai po
200 000 suveikimy. Leidziant vandenj mirksintis
raudonas Sviesos diodas rodo, kad baterija greit
igsieikvos. — Zr. ,Trikéiy $alinimas®, 174 puslapis

Salyga

— Pridedamos dvi atsarginés baterijos (1,5 V, AA
tipo Sarminés baterijos).

— Praustuve néra jokiy daikty.

Generatoriaus akumuliatoriaus
patikrinimas ir jkrovimas

Jei generatoriaus rezimu veikiantis Geberit
praustuvo maiSytuvas per dieng naudojamas
maziau nei 20 k., akumuliatorius per mazai
jkraunamas. Leidziant vandenj mirksintis raudonas
Sviesos diodas rodo, kad akumuliatorius greit
igsikraus. — Zr. ,Trik&iy $alinimas®, 174 puslapis.

Kai akumuliatorius prijungtas prie jkroviklio,
akumuliatoriaus Sviesos diodas rodo toliau
pateiktus darbinius rezimus:

Sviesos |Sviesos |Darbinis rezimas
diodo diodo
spalva |busena
Akumuliatoriy jkrauna teka-
Mélyna |lJjungta |ntis vanduo, akumuliatoriaus

veikimo patikrinimas

Akumuliatorius pernelyg iSsi-

Raudona Jjungta kroves, akumuliatoriy pakeisti

Akumuliatorius jkraunamas,

Raudona | Mirksi - .
vandens leisti negalima

1 Nuimkite dengiamaja plokste. — Zr.
paveiksly seka [fl], 238 puslapis.

Akumuliatoriy jkrauna jkrovik-

2 IS laikiklio atlaisvinkite maitinimo kabelj ir
iSimkite baterijos laikikli. — Zr. paveiksly
seka [} 241 puslapis.

3 Atidarykite baterijos laikiklj ir iSimkite senas
baterijas.

|dékite naujas baterijas.

5  Baterijos laikiklj uzdarykite.
v Praustuvo maiSytuvas jsijungia. Po
apytikriai 5 sekundziy pradeda tekéti
vanduo.

6 |statykite baterijos laikiklj ir maitinimo kabelj
uzfiksuokite ant laikiklio.

7 Veikima patikrinkite po praustuvo maisSytuvu
laikydami ranka.

8 Sumontuokite dengiamajg plokste. — Zr.
paveiksly seka [ 243 puslapis.

Zalia Mirksi . L eeer
lis, vandenj leisti galima
3 alia jjungta Akumuliatorius visiskai
Jung jkrautas
Salyga

— Paruostas rinkoje parduodamas akumuliatoriaus
jkroviklis su USB mikrojungtimi.

— Praustuve néra jokiy daikty.

1 Nuimkite dengiamaja plokste. — Zr.
paveiksly sekg n 238 puslapis.

2 IS laikiklio atlaisvinkite maitinimo kabelj ir
iSimkite akumuliatoriaus laikiklj. — Zr.
paveiksly seka E 242 puslapis.

3 Akumuliatoriaus jkroviklj prijunkite prie
akumuliatoriaus USB lizdo.

4 Akumuliatoriy kraukite tol, kol
akumuliatoriaus Sviesos diodas pradés
nepertraukiamai Sviesti Zalia Sviesa
(apytikriai 5 valandas).

5 Atjunkite akumuliatoriaus jkrovikl].

6 |statykite akumuliatoriy ir maitinimo kabelj
uzfiksuokite ant laikiklio.
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7 Veikimg patikrinkite po praustuvo maisytuvu Spemallsto atliekamas

laikydami ranka. nustatymas
8 _ _ . 5 y Jei reikia nustatyti toliau nurodytus nustatymus,
Sumontuokite dengiamajg plokste. — Zr. kreipkités j specialista;

paveiksly seka E 243 puslapis. * Infraraudonujy spinduliy jutiklio aptikimo srities

nustatymas
0 L L Ca  Delsos trukmés nustatymas
Akumuliatoriy galima jkrauti jj visiSkai - -
 Energijos taupymo programos aktyvinimas

'Ser_n_u,s IS funk0|lnles dezutes.l Istrauk|te. » Vandens nuleidimo intervalais jjungimas
maitinimo kabelj ir generatoriaus kabelj. « Gedimy diagnostikos atlikimas

Salinimas

Komponentai

Sis gaminys atitinkadirektyvos 2011/65/ES (dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros ir
elektroningje jrangoje apribojimo) reikalavimus.

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

Pagal Direktyva 2012/19/ES (EE|A - elektros ir elektroninés jrangos atliekos) elektriniy jrenginiy gamintojas
yra jpareigotas surinkti senus jrenginius ir tinkamai juos Salinti. Simbolis nurodo, kad §j gaminj draudziama
Salinti kartu su kitomis atliekomis. Norint tinkamai utilizuoti jrenginius, juos batina grazinti tiesiogiai Geberit.
Priémimo viety adresy teiraukités atitinkamoje Geberit platinimo jmonéje.

178 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018
967.455.00.0 (01)



BG

Be3onacHoOCT

3a TO3U AOKYMEHT

HacToAlmMAT AOKYMEHT € npeAHa3HayeH 3a onepartopuTe Ha CneaHuTe CMecuTenu 3a
muBkn Geberit:

» cmecuTen 3a muBka Geberit Piave, CToALL M CTEHEH MOHTaXK
* cmecuTen 3a muBka Geberit Brenta, cTofALL U CTEHEH MOHTaXK

YnoTtpeba no npegHasHaueHHue

Cwmecwutenute 3a muBka Geberit Piave n Brenta ca npeaHasHauyeHu 3a npuemMaHe Ha Boaa
oT TpbBonpoBoa. BeAka apyra ynotpeba He ce cuuta 3a ynotpeba no npefHasHayeHve.
Geberit He noema maTepuanHa 0TroBOPHOCT 3a nocneauunTe ot ynotpeda He no
npeaHasHa4YeHue.

HuBa Ha npeaynpexiaeHua U CUMBOJIU B TOBA PbKOBOACTBO

HuBa Ha npeaynpexxaeHna U CUMBONU
BHUMAHUE

OsHayaBa onacHOCT, KOATO MOXXe Aa AoBeJe A0 MaTepualitu LeTH, ako He 6bae
nsberHara.

i

YKasBa Ba)kHa MHpOpMaLMA.

UHCTpYyKuuK 3a 6esonacHoCT

» OB6cny)KBaHeTo, rpuxKaTa U pEMOHTBT MoraTt Aa 6baaT M3BBbPLUBaHM OT oneparopa camo
CTeneHTa, KOATO € ON1caHa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnioarauums.

» Cmecutenute 3a muBka Geberit ¢ Mpe>koBo 3axpaHBaHe CbAbpXKaT NPoBeXAaLLM TOK
yacTu. AKO MpexoBuWAT Kaben e noBpeaeH, Toi TpAdBa Aa 6bae NOAMEHEH OT
TEXHUYECKM eKcrnepT.

* He pemoHTMpanTe camu cmecutenute 3a muBka Geberit.

* He n3BbpLuBanTe MU3MEHEHUA UM AOMbIHUTENHM UHCTaNauMmn No NPoAyKTa.

» PeMmoHTUTE TpAOBa Aa ce M3BBbPLUBAT CAMO OT TEXHUUYECKHU EKCNEPT C OPUrMHANTHU
pes3epBHM YACTU U akcecoapm.
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OnucaHue Ha npoAyKTa

MoHTa)X Ha CTOALL CMecUTern MoHTaX Ha CTEHEeH cMmecuTen

durypa 2: Cmecutenu 3a muBka Geberit Piave u Brenta,
CTEHEH MOHTaX

1 ApmarypHo TAno
. 2 Aepartop Ha cmecuTens

®urypa 1: Cmecutenu 3a muBka Geberit Piave n Brenta, 3 U
CTOALL MOHTasK HdpayepBeH CeH3op

4 PeBu3noHeH kanak
1 TAno Ha cmecuTen ¢ npeanaseH MapKyu
5 A 5 EnekTpuuecko 3axpaHsaHe (3axpaHBaHe, KyTua

€parop Ha cMecuTend 3a BaTepuA unu BatepuaA 3a ekcnnoartauma Ypes
3 MHq)paqepBeH CEeH30p reHepaTop)
4 PeBn3noHeH Kanak uiu KOXYX 6 (DyHKLIVIOHaJ'IeH BnoK
5 Enektpuyecko 3axpaHBaHe (3axpaHBaHe, KyTuA 7 EneKkTpoHeH 6nok
3a BatepuA unu BaTepua 3a ekcnnoatauma Ypes 8 Cmecuten
reHeparop)

9 duntep
6 dyHKUMOHaneH 6nok

10 ConeHonaeH knanaH
7 EnektpoHeH 6ok .

11 CnimpatenHu yctpowctea
8 Cwmecuten
9 duntbp
10 ConeHounpeH knanaH
11 CnwuparenHu ycTponcTsa
180 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018

967.455.00.0 (01)



TexHUUYeCcKU gaHHU

TexHu4eckuTe AaHHM No-A40Ny BaxkaT 3a cMmecutenute 3a muka Geberit Piave u Brenta, ctoAw v cteHeH

BG

MOHTaX.
Mpex<oBo Ekcnnoarauua c Exkcnnoatauumna c
3axpaHBaHe Gatepuu reHeparop?
HomwuHanHo HanpexeHve 110-240 V AC - -
YecroTa 50-60 Hz - -
PaboTtHo HanperkeHue 45V DC 3V DC 3,2V DC
Tun 6atepua - AnkanHa (1,5 V AA) -
KoHcymupaHa MoLLHoCT 0,1W - -
PaboTHo HanAraHe 0,510 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
OkonHa TemnepaTtypa 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temnepatypa Ha cbxpaHeHune -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
MakcvmanHa Temnepartypa Ha Boaara 60 °C 60 °C 60 °C
}Iiﬂpz;r;cr:(g?s:;:oTemnepaTypa Ha BoJaTta 90 °C 90 °C 90 °C
Hebut npu 3 bar? 5 I/min 5 I/min 5 I/min

= He e npunoxwumo

" )KusoTbT Ha BatepuATa gocTura Ao okono 200 000 sazeicTBaHuA.

3 Tlpw usnonssare cpeaHo 20 MbTW Ha ieH C NPOABIDKUTENHOCT OT 4 S BCAKO, CMECHUTENAT 38 MUBKA (YHKLUMOHMPA
Yy

ABTAPKTUYHO.

9  Kato aKkcecoapu ca HannuHK1 aepaTopu Ha CMeCHTeNA ¢ orpaHuyeHre Ha geéura ot 1,3 I/min, 1,9 I/min unu 3,8 I/min.

®dyYHKUHUOHUpaAHe 2

Cneg namunBaHe Ha pbUeTE, OTMECTETE
pbUETE CU.

3agencTBaHe Ha NPOMUBAHETO

EnekTpoHHOTO 3aaelcTBaHe Ha NPOMUBAHETO

pasnonara ¢ pasnosHaBaHe Ha pbKa C NnomoLuTa Ha

MHppayepBeEH CeH3op.

1 3aapb)KTe pbKarta cu noa cMecuTena Ha L
MuUBKarta.

v Bopaara cnupa.

v Boparta teue.
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OTCTpaHHBaHe Ha HEen3npaBHOCTH

HeunsnpasHocT

MpnunHa

OtcTpaHaBaHe

Tebpae cnaba
BOZHa CTpyA

AepatopbT Ha CMecHTeNA e 3aMbpCceH

» [louncTteTe aepatopa Ha cmecuTensa. —
Bwxkre ,[MouncteaHe Ha aepaTtopa Ha
cMmecutens, ctpaHvua 184

3anyLieH ¢untbp

» [MounctBaHe Ha dunTbpa. — Buxre
L 1ouncTBaHe Ha punTbpPA®,
cTpaHuua 185

HanaraHeTto BbB BOAONPOBOAHATA
Mpexxa e TBbpae cnabo

> CBbpXKETE Ce C TEXHUUECKM EKCTepT.

Hama 3apeincrtBaHe
Ha npomMuBaHe

HanAraHeTo BbB BoaonpoBoaHaTa
Mpexxa e TBbpae cnabo

> CBbpPXKETE CE C TEXHUUECKM EKCEPT.

Mpobnem cbc 3axpaHBaHETO

» [poBepeTe eNneKkTpUUYEecKoTOo
3axpaHBaHe.

MaToLLleHn Batepumn unm npasex
aKkymynartop

» CmeHeTe BaTepunTe Unu akymynartopa
npuv ekcnnoarauua ¢ reHeparop. —
Buxre ,CMAHa Ha BaTepunte,
ctpanuua 185 u [poBepka u
3apexaaHe Ha akymynaropa npu
eKcnnoarauuma ¢ reHeparop.”,
cTpaHuua 186

TexHuyecku neopekxr

> CB'bp)KeTe Ce C TeXHU4YEeCKHMN eKcneprT.

Bopara teue
NOCTOAHHO

TexHu4yecku nedekxr

> 3aTBopeTe BoAaonoAaBaHeTo U ce
CBbp)KeTe C TeXHUYECKN eKCnepT.

Boaara Teue He
KaKTo TpAbBa —
npeKaneHo paHo
WK TBBPAE KbCHO

3aMbpCEHO MM MOKPO MHPPaYEPBEHO
nposopye

» [MouncteTe nnu noacyllete
MHPPaYepBEHOTO NPO30pYe.

HaapackaHo uHppayepBeHo nposopue

> CBbpPIKETE CE C TEXHUUECKM EKCTEPT.

peLlHo HacTpoeHa AbKUHA Ha 0bxBaT
Ha MHpPaYEPBEHUA CEH30P

> CBbpPIKETE CE C TEXHUUECKM EKCTIEPT.

Teye Boaa ot
TANOTO Ha
cMecuTens

TexHuueckn aedext

> 3aTBopeTe BoAonoAaBaHeTo u ce
CBDbpXeTe C TEXHUYECKU eKcnepT.

Mpu 3apencTsaHeTo
Ha NMPOMUBAHETO
MUra YyepBeH
CBeToAMnOA

Batepuute ca noyTH M3TOLLEHM UK
aKyMynaTopbT € MoYTU NpaseH

» CmeHeTe BaTepunTe Unu akymynartopa
npwv ekcnnoartauusa ¢ reHeparop. —
BwxTe ,CmAHa Ha BaTepunte,
cTpanuua 185 u ,poBepka u
3apeXJaHe Ha akymynaropa npu
eKcnnoarauusa ¢ reHeparop.”,
cTpaHuua 186

TexHWYECKUTE EKCNEPTH e HAMEPAT AOMbHWUTENHA MHPOPMAaLUMA OTHOCHO OTCTPaHABAHETO Ha
HeusnpaBHOCTK Ha yeb cailiTa Ha cboTBeTHaTa pupMa-anctpubytop Geberit.
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PeMOHT

HacTtpouTte TemnepatypaTa Ha
Bojara

TemnepatypaTa Ha BoJaTa Moxke Ja 6bae
HacTpoeHa camMo Npu CMecUTeNn 3a M1MBKa
Geberit cbc cmecBaLl OoK.

1 Caanete peBU3NOHHMA KanaK. — BUKTE
cbOTBETHaTa NocneaoBaTefHocT Ha
durypute , cTpaHuua 238.

2 HactpoiTe Temnepartypara Ha BoAaTta B
cMecBalLUmMA BoK. — BWXTe CbOTBETHATA
nocneaoBaTeNHOCT Ha pUrypute E
cTpanuua 239.

3 MpoBepeTe Temnepartypara Ha BoAara.

MoHTHpaWTe peBU3MOHHUA Kanak. — BWXKTe
cbOTBETHATa NocneaoBaTeHoCT Ha
durypute E cTpaHuua 243.

AKTUBUpPaAHe Ha peXuM Ha
noyncTBaHe

B PeXnm Ha novyncTeaHe 3aZleMcTBaHeTo Ha
npomunBaHeTO Ce oT/iara 3a 2 MWHYTH. ﬂpea TOBa
BpemMe CMeCHUTENAT 3a MMBKa N MUBKaTta ce
noyucTear.

1 3akpuiite okono 1 cm oT UHPpayepBEHOTO
npo3sopue (Npu CTOALL CMecHUTen Lony, Npu
CTEHEH CMecuTeN BNABO) 3a OKOJO 2
CeKyHAM, IoKaTo 3eNleHUAT CBETOAMOA
NpPeMWrHe eavH MmbT.

z

>2s

@

v CMecuTenAT 3a MUBKa € B PEXUM 3a
HacTpowkKa.

BG

2 3akpwuiTe okono 1 cm oT nHdpayepBeHOTO
nposopuye (Npwv CTOALL CMecuTen 40ony, Npu
CTEHeH cMecuTen BnABo) 3a okono 0,5
CeKyHau (2x).

b4

2x0.5s

@

v 3enenuAaT ceetoanoa ceetsa 1x.

v YepBeHuAT cBeTOAMOA Npemuraa 2
MUHYTK. [Tpes Tean 2 MUHYTH
nouncTeaLlara QyHKUMA € akTUuBUpaHa.

Onuwuu:

« dyHKUMATA MOXKe Aa 6bae npekpaTeHa
NpeXXAeBPEeMEHHO Ype3 NMOKPUBAHE Ha
UHdpayYepPBEHWUA CEH30P 32 OKOMO 2
CEKYHAM.

« dyHKUMATA MOXKe Aa 6ble akTUBUMpaHa u
ypes Geberit Clean-Handy.

« OyHKUMATA MOXKe Ja 6bae BnokupaHa ot
TEXHUUYECKU EKCNEPT.

AKTUBMpaHe Ha NPOABIIMUTENHO
npomMmuBaHe

Mpw aKTMBMPaHO NPOABIKUTENHO NPOMUBAHE
Bozata Tede 10 MuHyTH 6e3 npekbeeae. Mpes
TOBa BpeMe Hanpumep M1BKata Moxe Aa 6bae
noyucTeHa C Teyallara BoAa.

1 3akpuitte okono 1 cm oT UHPpaYepPBEHOTO
npo3opye (Npu CTOALL CMecHTEN 40Ny, Npw
CTeHEeH cMecwuTen BNABO) 3a OKOJO 2
CeKyHAW, 1oKaTo 3eNIeHUAT CBETOAMOA
NPEMUrHe e4uH MbT.

>2s

v CwmecuTenaT 3a MMBKa € B PeXum 3a
HacTpowiKa.
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3akpwuiite okono 1 cm oT nHppayepBeHOTO
npo3opye (Npw CTOALL CMecUTeN Jony, Npw
CTEHEH CMecuTesl BNIABO) 3a OKOJo 3
CEKYHAM.

v Cnepa oTKp1BaHeTO Ha MHdpavepBeHua
ceHsop, Boaata teue 10 MUHYTH.

Onuwmm:

- OyHKuMATa MoXXe Aa Obae npekpaTeHa
NpeXXaeBpeMeHHO Ypes NoKpUBaHe Ha
WHdpPaYepBEHWA CEH30p 3a OKOMO 2
CeKyHAau.

- OyHKuMATa MoXKe Aa 6bae 6nokvpaHa ot
TEXHUYECKM EeKCNepT.

MHTepBaﬂM Ha NoYyucTBaHe

CneaHute geviHocTu TpAGBa Aa 6bAaT M3BbPLUBAHU
MpY HeOBXOAMMOCT MNM HA-KbCHO Ha MOCOYEHUTE
WHTEepBasu.

HenHoct

UHtepBan

[MouncTBaHe Ha TANOTO Ha
cmMecuTena

Bcaka ceamuua

MNouncTBaHe Ha aepartopa Ha
cMecuTens

Bceku mecel

MouncTBaHe Ha GuNTbHPA

E>xeroaHo

NMouncrTBaHe Ha TANOTO Ha
cmecuTenna

BHUMAHUE
MoBpeau Ha NOBBbPXHOCTUTE OT arPECUBHU U
abpasvBHM NOUYMCTBALLUU NpenapaTu

» He n3nonssavTe nouncTBalLM npenapary,

KOWUTO Ca aépa3MBHM, pasaxaallun, Cbabpxar
XNOp UIKN KUCEeNKnHa.

Ycnosue

— AKTMBUPAH € peX1M Ha NoyucTBaHe.

1

[MouncreTe TANOTO HA CMECUTENA C MEKa
Kbpna 3a nonneaHe n Te4eH, MeK
noyuncTeall npenapar.

ﬂoncyLueTe TANOTO Ha CMecUTena C MeKa
Kbpna 3a nonneaHe.

NounucTBaHe Ha aepaTopa Ha
cMmecuTens

Ycnosue

- AKTMBVIpaH € PEeXXUM Ha novymcrTeaHe.

1

ﬂeMOHTMpaﬁTe aeparopa Ha cMecutensa c
NnOoMOLLTa Ha K/ko4va 3a noaapbXKKa.

—?
=
1@

&=

MouncTeTe aepatopa Ha CMecUTENsA U Npu
HeobX0AMMOCT OTCTpaHeTe BapoBMKa.

184
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3 MoHTupaiiTe aepatopa Ha cMecuTens.

5=@

£
Ao

NMouncTBaHe Ha puUnTbLpa

1 Csanere pesnanontna kanax. — swkre
CbOTBETHATA NOCNe0BaTeNHOCT Ha
ourypure [, cparmua 238.

2  3amsoperte aBeTe CMpaTenHM yCTpONCTEA
WNW BITIOBUTE CTIMPATESHUA KPaHOBE. —
BIXKTE CbOTBETHATA NOCNEA0BATENHOCT Ha
ourypure [E), ctpanmua 239.

3 3azeiicTBaiTe NpoMUBaHe Ypes
ocBoBo)JaBaHe Ha HanAraHeTo.

LemoHTtpanTte rHesaarta Ha ountpuTe.

CsarneTte v nouucteTe ABata ounTbpa.

[MocTtaseTte aBara punTbpa.

MoHTupaWTe rHesgata Ha puntpure.

0O N O O b~

OTBOpETE ABETE CNMpaTesiHN YyCTpoMCTBa
WK BIIOBUTE CNMPATENHU KpaHOBE.

©

3a na u3BbpLUMTE QYHKLMOHAMEH TECT,
3a[pbXKTE pbKaTa Cv NoJ CMecUTeNs.

1 0 MoHTUpaiTe PEBM3MOHHMA Kanak. — BUKTE
CboTBeTHara nocneoBaresiHoCT Ha
ourypute [, ctpanmua 243.

CwmsAHa Ha 6aTepuuTe

Mpu cmecutenn Geberit cbc 3axpaHBaHe ¢
6aTepuu, 6aTepunTe ce M3TOLLaBaT Clej OKOMo
200 000 3ageictBaHuA. [pemureaHeto Ha
yepBEHWA CBETOAMOA MO BPeMe Ha 3aleMCTBaHETO
Ha NPOMMBAHETO NoKa3Ba, Ye HaTepuATa e NouTH
nstoweHa. — Bwkre ,OT1CTpaHABaHe Ha
HeusnpasHoCTK, cTpaHuua 182

Ycnosue

— [lpenoctaBeHu ca ABe pe3epBHU Batepun
(ankanHn 1,5V AA).

— B muBKkara He ce HaMunpaTt HUKaKBu npeamMeTu.

1 Canete peBU3MOHHMA Kanak. — Bmkre
CcboTBETHaTa NocnefoBaTeIHOCT Ha
durypute n cTpaHuua 238.

2 OcBobogaete kabena Ha eneKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe oT ckobara v n3BageTe KyTmaTa
3a 6atepun. — BwxTe cboTBeTHaTA
nocnefoBaTeNHOCT Ha pUrypute ﬂ
cTpanuua 241.

3 OtBopeTe KyTWATa 3a BaTepumn 1 u3BageTe
U3TOLLEHWTE BaTepum.

MoctaBeTe HOBM BaTepuu.

5 3artBopete KyTuATa 3a 6atepuu.
v CMmecuTenAaT 3a MMBKa ce BKto4Ba.
Cnen okono 5 cekyHau notnya Boaa.

6 duKcupaiite KyTHATa 3a GaTepun 1 kabena
3a eIeKTPMUYECKO 3axpaHBaHe B ckobara.

7 3a aa u3BbpLUMTE QYHKUMOHANEH TECT,
3a/pbXKTE pbKaTa Cu Noj CMecUTeNA.

8 MoHTupaWTe peBU3MOHHUA Kanak. — Bukre
CbOTBETHATa NocneoBaTeNHOCT Ha
durypute ﬂ cTpaHuua 243.
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MpoBepka U 3apexaaHe Ha
aKymynatopa npu eKcnnoartauus
C reHeparop.

B cnyuai ye cmecutenute Geberit 3a
eKcnnoarauuna ¢ reHepaTop ce U3non3ear No-Masko
oT oKkono 20 NbTV Ha AeH, aKyMynaTtopbT ce
ustoLlasa no-6aBHo. [peMureaHeTo Ha YepBeHUA
CBETOAMOA MO BPeMe Ha 3aAenCTBaHeTO Ha
NMPOMMBAHETO NOKasBa, Ye akyMynaTopbT € NoyTw
nstoweH. — Bwxre ,OTcTpaHABaHe Ha
HeusnpasBHOCTK, cTpaHuua 182.

Korato akymynatopbT 6bAe BKIOYEH KbM
3apAAHO YCTPOMCTBO, CBETOAMOA BT Ha
aKkymynaTtopa nokassa crnefiHute paboTHu
CbCTOAHMA:

2 OcBobogaete kabena Ha eNeKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe oT ckobara v usBageTe
akymynartopa. — BukTe cboTBeTHaTa
nocnefoBaTeNHoCT Ha pUrypute E
cTpanuua 242.

3 CebprKeTe 3apAAHOTO YCTPOUCTBO Ha
akymynatopa kbM USB 6ykcaTa Ha
aKymynaropa.

4 3apexaaiTte akymynaropa, A0KaTto
CBETOAMOABLT Ha akymynaropa He CBETHE
MOCTOAHHO B 3€MN€eH UBAT (MPOABIKUTENHOCT
oKkono 5 yaca).

5 M3kntoueTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO Ha

LiBAaT Ha Ceetoanoa |Pab6otHo cbeToAHMe akymynaropa.
cseToavona |3a
CBCTORHNE 6 dukcupaitTe akymynatopa u kabena 3a
Tevawa Bosa e/IeKTPUUYECKO 3axpaHBaHe B cKobarTa.
3apexaa
CvHbo Bkn. aKymynaropa
ymy o ape’ oc 7 3a aa u3BbpLUNTE PYHKLMOHANEH TeCT,
HKUMOHaneH Tect
byHKU 3apbXKTE pbKaTa cu Noa CMecUTeNA.
Ha reHeparopa
CwnHo naToLleH .
AKYMVAATO 8 MoHTUpaWTe peBM3MOHHMA Kanak. — Bukre
YepeeHo Bkn. CMyeH);Te P CbOTBETHaTa NocneA0BaTeNHOCT Ha
durypute ﬂ cTpaHuua 243.
aKymynaropa
3apAaHo yCTPOWCTBO o
3apexaa Mpu 3aperkaaHe akyMynatopbT MOXe Aa
Yepseno Mura aKymynartopa, He e 6bLe n3BaAeH HambHO OT GyHKLUMOHANHaTa
P BB3MOXHO KyTuA. M3kntoueTe kabena Ha
3ajencTBaHe Ha €NeKTPMUYECKOTO 3axpaHBaHe U kabena Ha
npomMvBaHe reHeparopa.
3apAaHo ycTpomncTBo o
sapexaa HaCTpOMKMTe Ce U3BbpLuBaT OoT
aKymynaropa TeXHUYEeCKHU eKcnepT
3eneHo Mwura B'b);M)(/))-KHope ’ P
sa1eiicTRaHe Ha B cnyuait ye TpabBa Aa 6baaT npeanpueTy
NPOMMBaHe cneaHuUTe HacTPOMKK, TpAGBA Aa ce 06bpHeTE KbM
A TEXHUUYECKM EKCNepT:
KyMynaTtopbT € o
3eneHo Bkn. yMmy P  HacTpoiBaHe Ha obxBaTta Ha UHPpayepBeHHA
HanbHO 3apefeH CeH30p
* HacTpoMBaHe Ha BPEMETO 3a 3aKbCHEHWEe
Ycnosue

— TlpenoctaBeHo e cTaHAapTHO 3apAAHO
YCTPOMCTBO 3a akymynatopa ¢ Mukpo USB
HaKpamHuK.

— B muBKara He ce HaMupat HUKaKBK NnpeamMeTu.

1 Canete peBU3MOHHMA Kanak. — Buwxkre
cbOTBEeTHaTa NnocneaoBaTesHocT Ha
durypute , cTpaHuua 238.

* aKTWBUpaHe Ha nporpamara 3a necteHe Ha
eHeprus

* aKTMBUpaHe Ha NepuoanYHO NPOMUBAHE

* U3BBPLUBAHE Ha AMArHOCTMKA Ha HEW3NPaBHOCTH
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YnpaBneHue Ha oTnaabLUM

CbcTaBKM

To3n NpoAyKT e B CbOTBETCTBUE C M3UCKBaHMATa Ha dupekTtuBa 2011/65/EC (RoHS) (OrpaHuuerune 3a
ynoTpebara Ha onpeAeneHn onacHU BELLECTBA B EMIEKTPUUYECKOTO M eNIEKTPOHHOTO obopyaBaHe).

MpenaBaHe 3a ynpaBneHue Ha OTNagbLUU Ha CTapO eNeKTPUUECKO U
eNleKTPOHHO obopynaBaHe

CornacHo Oupektna 2012/19/EC (OEEO - Otnaabum o1 Enektpuyecko u EnexktporHo Obopyasate)
MPOV3BOAMTENNTE HA €NTEKTPOHHO oBopyABaHe ca 3adb/MKeHW Aa cbbupar cTapo obopyaBaHe 1 4a ro
npeaasar 3a NPOpEeCUOHANHO ynpaBneHue Ha oTnagbun. CUMBOTLT NOKA3Ba, Ye NPOAYKTLT He TpABBa Aa
ce npejasa 3a ynpas/ieHne Ha oTnaabLUmM 3aeAHO ¢ ocTaHanuTe otnaabuu. Ctapo obopyaBaHe TpAbBa Aa
6bae npefasneHo AMPeKTHO Ha Geberit ¢ Luen NnpopecroHanHo ynpasneHve Ha oTnaabuu. Aapecu Ha
MyHKTOBE 3a CbOMpaHe MOXKe Aa ce MonyyaTt npu KoMneTeHTHaTa pupma-amctpubytop Ha Geberit.
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Siguranta

Despre acest document

Acest document se adreseaza operatorilor urmatoarelor baterii de lavoar Geberit:

* baterie de lavoar Geberit Piave, montaj fix si montaj pe perete
* baterie de lavoar Geberit Brenta, montaj fix si montaj pe perete

Scopul utilizarii

Armaturile pentru chiuveta Geberit Piave si Brenta sunt destinate preluarii de apa
menajera. Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma scopului utilizarii.
Geberit nu 1si asuma responsabilitatea pentru consecintele aparute in urma unei folosiri
neconforme cu scopul utilizarii.

Niveluri de avertizare si simboluri utilizate in aceste instructiuni

Niveluri de avertizare si simboluri

ATENTIE
Indica un pericol care poate cauza pagube materiale, daca nu este evitat.

o

Atrage atentia asupra unei informatii importante.

Indicatii de siguranta

* Operatiunile de functionare, ingrijire si intretinere pot fi efectuate de operator numai in
conformitate cu descrierile din aceste instructiuni de operare.

« Bateriile de lavoar Geberit cu alimentare electrica de la retea contin componente aflate
sub tensiune. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie inlocuit de un
consultant tehnic.

* Nu reparati niciodata singur bateriile de lavoar Geberit.

* Nu efectuati modificari sau instalatii suplimentare la produs.

* Reparatiile pot fi efectuate numai de un consultant tehnic si numai cu piese de schimb si
accesorii originale.
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Descrierea produsului

Structura armaturii fixe Structura armaturii murale

Figura 2: Armaturi pentru chiuveta Geberit Piave si
Brenta, montaj mural

1 Corpul armaturii
) o ) . o ) 2 Perlator
Figura 1: Armaturi pentru chiuveta Geberit Piave si s inf
Brenta, montaj fix 3 enzor inirarosu
L ) 4 Capac de protectie
1 Corpul armaturii cu furtun de protectie . .
5 Sursa de curent (bloc de alimentare de la retea,
2 Perlator cutie de acumulator sau acumulator pentru ali-
3 Senzor infrarosu mentare de la generator)
4 Capac de protectie sau calotd de protectie 6 Bloc functional
5 Sursa de curent (bloc de alimentare de la retea, 7 Sistem electronic de comandi
cutie de acumulator sau acumulator pentru ali- 8 Mixer
mentare de la generator) ) ) _
) 9 Filtru cos pentru impuritati
6 Bloc functional .
i ) . 10 Electrovalva
7 Sistem electronic de comanda o
) 11 Unitati de inchidere
8 Mixer
9 Filtru cog pentru impuritati
10 Electrovalva
11 Unitati de inchidere
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Date tehnice

Urmatoarele date tehnice sunt valabile pentru baterii de lavoar Geberit Piave si Brenta, pentru montaj stativ

si montaj pe perete.

Alimentare electrica Alimentare cu Alimentare cu
de la retea baterii" energie
regenerabild®
Tensiune nominala 110-240 V CA - -
Frecventa a retelei 50-60 Hz - -
Tensiune de lucru 45V CC 3VCC 3,2V CC
Tipul bateriei - Alcaline (1,5 V AA) -
Puterea consumata 0,1W - -
Presiunea de exploatare 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Temperatura mediului 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temperatura de depozitare -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Temperatura maxima a apei 60 °C 60 °C 60 °C
'(I)'z:ép:;it:;a maxima a apei pentru o peri 90 °C 90 °C 90 °C
Debit de curgere la 3 bari® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

Nu se aplica

" Durata de viatd a bateriei este suficienta pentru cca 200 000 de declangari.

2)

independent.
3)

Functionare

Incepand cu aproximativ 20 de utilizari pe zi, cu o durati de cate 4 s, bateria de lavoar functioneaza in regim

Perlatoare cu o limita de debit de 1,3 I/min, 1,9 I/min sau 3,8 I/min sunt disponibile ca accesoriu.

2

Declansarea jetului de apa

Sistemul electronic de declansare a jetului de apa
este dotat cu un dispozitiv cu infrarosu pentru

detectia mainilor.

1

Tineti méinile sub armatura pentru chiuveta.

v Apa curge.

Dupa ce v-ati spalat, retrageti mainile.

v Apa se opreste.
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Remedierea defectiunilor

Avarie

Cauza

Remediere

Jetul de apa este
prea slab

Perlatorul prezintd impuritati

» Curatati perlatorul. — Vezi ,Curatarea
perlatorului”, pagina 193

Filtrul cos pentru impuritati este blocat

» Curatati filtrul cos pentru impuritati. —
Vezi ,Curatarea filtrului cos pentru
impuritati”, pagina 193

Presiunea in conducta este prea mica

Contactati un consultant tehnic.

Nu exista o actiona-
re a spalarii

Presiunea in conducta este prea mica

Contactati un consultant tehnic.

Intrerupere a alimentérii de la retea

Verificati sursa de curent.

Baterii consumate sau acumulator descar-
cat

vV|iv|iv|v

Inlocuiti bateriile sau incércati
acumulatorul pentru alimentare cu
energie regenerabila. —» Vezi
Jnlocuirea bateriilor”, pagina 194, si
»Verificarea si incarcarea
acumulatorului pentru functionare cu
alimentare de la generator”, pagina 194

Defectiune tehnica

» Contactati un consultant tehnic.

Apa curge inconti-
nuu

Defectiune tehnica

» inchideti valva de alimentare cu ap3 si
contactati un consultant tehnic.

Apa curge acciden-
tal, prea devreme
sau prea tarziu

Fereastra senzorului infrarosu este mur-
dara sau umeda

» Curatati sau uscati fereastra senzorului
infrarosu.

Fereastra senzorului infrarosu este zgaria-
ta

» Contactati un consultant tehnic.

Distanta de detectie a senzorului infrarosu
este reglaté incorect

» Contactati un consultant tehnic.

Apa curge din cor-
pul armaturii

Defectiune tehnica

» inchideti valva de alimentare cu apa si
contactati un consultant tehnic.

LED-ul rosu se
aprinde intermitent
in timpul actionarii
spalarii

Baterii aproape consumate sau acumula-
tor aproape descarcat

» Inlocuiti bateriile sau incarcati
acumulatorul pentru alimentare cu
energie regenerabila. —» Vezi
.Inlocuirea bateriilor”, pagina 194, si
»Verificarea si incarcarea
acumulatorului pentru functionare cu
alimentare de la generator”, pagina 194

Consultantii tehnici gasesc informatii suplimentare pentru remedierea defectiunilor pe pagina firmei de
distributie Geberit respective.
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Intretinere

Reglarea temperaturii apei

Temperatura apei poate fi reglata numai la
bateriile de lavoar Geberit cu mixer.

1 Scoateti capacul de protectie. — vezi
secventa de figuri , pagina 238.

2 Reglati temperatura apei la mixer. — vezi
secventa de figuri E pagina 239.

3 Verificati temperatura apei.

Montati capacul de protectie. — vezi
secventa de figuri [, pagina 243.

Activarea modului de curatare

in modul de curatare, actionarea spalérii este
blocata timp de 2 minute. In acest timp, pot fi
curatate bateria de lavoar si lavoarul.

1 Acoperiti cca 1 cm din fereastra cu senzor
infrarosu (la bateria cu montaj pe stativ, jos;
la bateria cu montaj pe perete, in stdnga)
pentru cca 2 secunde, pana ce LED-ul se
aprinde o data.

>2s

@

v Bateria de lavoar este Tn modul de
setare.

2 Acoperiti cca 1 cm din fereastra cu senzor
infrarosu (la bateria cu montaj pe lavoar, jos;
la bateria cu montaj pe perete, in stanga)
pentru cca 0,5 secunde (2x).

2x0.5s

@

v LED-ul verde se aprinde o data.

v LED-ul rosu clipeste timp de 2 minute. In
aceste 2 minute, este activata functia de
curatare.

o Optiuni:

+ Functia poate fi incheiata anticipat prin
acoperirea senzorului infrarosu timp de
cca 2 secunde.

+ Functia poate fi activata si cu ajutorul
telecomenzii Geberit Clean Handy.

+ Functia poate fi blocata de un consultant
tehnic.

Activarea spalarii de durata

Daca spalarea de durata este activa, apa curge
permanent timp de 10 minute. In acest timp,
lavoarul poate fi curatat cu apa curentd, de
exemplu.

1 Acoperiti cca 1 cm din fereastra cu senzor
infrarosu (la bateria cu montaj pe stativ, jos;
la bateria cu montaj pe perete, in stanga)
pentru cca 2 secunde, pana ce LED-ul se
aprinde o data.

>2s

@

v Bateria de lavoar este in modul de
setare.
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2 Acoperiti cca 1 cm din fereastra cu senzor
infrarosu (la bateria cu montaj pe stativ, jos;
la bateria cu montaj pe perete, in stédnga)
pentru 3 secunde.

v Dupa eliberarea senzorului infrarosu, apa
curge timp de 10 minute.

0 Optiuni:

* Functia poate fi incheiata anticipat prin
acoperirea senzorului infrarogu timp de
cca 2 secunde.

 Functia poate fi blocata de un consultant
tehnic.

Intervale de curatare

Urmatoarele operatiuni trebuie executate la nevoie
sau cel tarziu la intervalele indicate.

Operatiune Interval
Curatarea corpului armaturii Saptamanal
Curatarea perlatorului Lunar

Curatarea filtrului cos pentru im-

puritati Anual

Curatarea corpului armaturii

Curatarea perlatorului

Premisa

— Modul de curatare este activat.

1

Demontati perlatorul cu ajutorul cheii de

ntretinere.

&=

—e®
55
1@

2

Curatati perlatorul si, la nevoie, detartrati-I.

3

Montati perlatorul.

&=

=@

=3
1@

Curatarea filtrului cos pentru
impuritati

ATENTIE

Deteriorari ale suprafetei cauzate de agenti de

curatare agresivi si abrazivi

» Nu utilizati agenti de curatare pe baza de clor
sau acizi, abrazivi sau corozivi.

Premisa

— Modul de curatare este activat.

1 Curatati corpul armaturii cu o laveta moale si
un agent de curatare lichid, delicat.

2 Stergeti corpul armaturii cu o lavetd moale.

1

Scoateti capacul de protectie. — vezi
secventa de figuri n pagina 238.

Inchideti cele doua elemente de inchidere

sau ventilele de colt. — vezi secventa de

figuri E pagina 239.

Pentru eliminarea presiunii, declangati un jet

de apa.

Demontati cele doud suporturi de filtru.

Scoateti cele doua filtre cos pentru impuritati

si curatati-le.
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6 Montati cele doua filtre cos pentru impuritati.

7 Montati cele doua suporturi de filtru.

8 Deschideti cele doua elemente de inchidere
sau ventilele de colt.

9 Pentru verificarea functionarii, tineti mana
sub armatura chiuvetei.

10

Montati capacul de protectie. — vezi
secventa de figuri [, pagina 243.

inlocuirea bateriilor

La bateriile de lavoar Geberit cu alimentare de la
baterie, bateriile sunt consumate dupa cca 200 000
declansari. Daca LED-ul rosu clipeste in timpul
declansarii jetului de apa, inseamna ca bateria va fi
consumata in curand. — Vezi ,Remedierea
defectiunilor”, pagina 191

Premisa

— Sunt disponibile doua baterii de rezerva
(alcaline 1,5 V AA).

— Inlavoar nu exista obiecte.

1 Scoateti capacul de protectie. — Vezi
secventa de figuri , pagina 238.

2 Desfaceti cablul de la sursa de curent si
scoateti cutia de acumulator. — Vezi
secventa de figuri [, pagina 241.

3 Deschideti cutia de acumulator si scoateti
bateriile consumate.

4 Introduceti bateriile noi.

5 Inchideti cutia de acumulator.
v Bateria de lavoar se conecteaza. Dupa
cca 5 secunde curge apa.

6 Montati cutia de acumulator si inserati cablul
sursei de curent in suport.

7 Pentru verificarea functionarii, tineti ména
sub bateria de lavoar.

8 Montati capacul de protectie. — Vezi
secventa de figuri [, pagina 243.

Verificarea si incarcarea
acumulatorului pentru functionare
cu alimentare de la generator

Daca bateriile de lavoar Geberit cu functionare cu
alimentare de la generator sunt folosite mai putin
de 20 ori pe zi, acumulatorul se incarca prea putin.
Daca LED-ul rosu clipeste Tn timpul declansarii
jetului de apa, inseamna ca acumulatorul va fi
consumat in curdnd. — Vezi ,Remedierea
defectiunilor”, pagina 191.

Daca acumulatorul este conectat la un incarcator,
LED-ul de la acumulator indica urmatoarele stari de
functionare:

Culoarea|Starea |Starea de functionare
LED-ului | LED-ului
Apa curenta incarca acumu-
Albastru | Pornit latorul, test de functionare a
generatorului
. Acumulator descarcat com-
Rosu Pornit . "
’ plet, inlocuiti acumulatorul
Incarcatorul incarcd acumula-
Rosu Clipeste |torul, nu este posibild decla-
nsarea jetului de apa
Incarcatorul incarca acumula-
Verde |Clipeste |torul, este posibila declansa-
rea jetului de apa
Verde Pornit Acumulator incarcat complet
Premisa

— Este disponibil un incarcator de acumulatori din
comert, cu stecar micro USB.

— Inlavoar nu exista obiecte.

1 Scoateti capacul de protectie. — Vezi
secventa de figuri n pagina 238.

2 Desfaceti cablul de la sursa de curent si
scoateti acumulatorul. — Vezi secventa de
figuri E pagina 242.

3 Conectati incarcatorul acumulatorului la
slotul USB al acestuia.

4 Inc&rcati acumulatorul, pana ce LED-ul de la
acumulator ramane aprins in culoarea verde
(durata cca 5 ore).

5 Decuplati incarcatorul acumulatorului.
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6 Montati acumulatorul si inserati cablul sursei Setari executate de consultantul

de curent in suport. tehnic
Daca trebuie efectuate urmatoarele setari, trebuie
7 Pentru verificarea functionarii, tineti mana luata legatura cu un consultant tehnic:

ri lavoar. . . .
sub bateria de lavoa * reglarea razei de detectie a senzorului infrarosu

* reglarea timpului de postfunctionare
8 Montati capacul de protectie. — Vezi * activarea programului economic

secventa de figuri E pagina 243. * activarea spalarii la intervale
« efectuarea unei diagnoze a defectiunilor

o Pentru incarcare, acumulatorul poate fi si
scos complet din cutie. Decuplati cablul de
la sursa de curent si cablul generatorului.

Reciclare

Substante componente

Acest produs corespunde cerintelor Directivei 2011/65/UE (RoHS) privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase Tn echipamentele electrice si electronice.

Reciclarea echipamentelor electrice si electronice vechi

Conform Directivei 2012/19/UE (DEEE - deseuri de echipamente electrice si electronice), producatorii de
echipamente electrice sunt obligati sa preia echipamentele vechi si sa le recicleze conform legislatiei.
Simbolul indica faptul ca nu este permisa reciclarea produsului impreuna cu restul deseurilor. Pentru a fi
reciclate conform legislatiei, echipamentele vechi trebuie returnate direct catre Geberit. Adresele punctelor
de colectare pot fi aflate de la distribuitorii Geberit competenti.
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AcpaAeix

ZXETIKK JE TO TIXPOV EYYPXRPO

To MapOV EyyPaPOo AmeUBUVETAI OTOUC POPEIC EKPETAAAEUONG TWV TIOPOKATW
QUTOPCTWV PTTATOPIQV VITTTAPWV TNG Geberit:

« AuTOpaTn prmaTapia vimtiipa Geberit Piave, auTooTHpIXTN KO €TTITOIXN TOTTOOETNON
« AuTOpaTn pmmaTapia vimtipa Geberit Brenta, qauTooTpIXTN KOl ETTITOIXN TOTTOBETNON

Evoedelyevn Xxpnon

Ol auTopaTeg praTapieg vimmpwv Geberit Piave kai Brenta mpoopilovTtai yix Tn Afyn
vepou Bpuong. Kabe &hAn xpron Bswpeitan pn evdedelypevn. H Geberit dev avalappavel
KO euBUVN VI TIC CUVETTEIEG OTTO PN evOedeIypUEVN Xpron.

Mpoci1dommoINTIKES BAOMISES KXl CUMBOAX TOU TTXPOVTOG EYXEIPISioU

MpoeidotoINTIKEG BaBUIdEC KAl GUUBOAX

MPOZOXH
Emonpaivel évav Kivduvo Tou propei va 0dnynoel oe UAIKES {NUIEG, av deV aTToPeUXOEI.

o

Emonuaivel pio anpavTiKr TTANPOoQopia.

Y1odei&eic aopaAeiag

* O XeIPIOUOC, N PPOVTION KO N ETTICKEUN ETIITPETETAI V& EKTEAOUVTQI GTTO TOV POPET
EKPETOAAEUONC POVO OTO BAOUO TTOU TTEPIYPAPETAI OTO TTAXPOV €YXEIPIOI0 ASITOUPYITG.

« O1 auTOpaTeC pmmaTapieg vimtnpwv Geberit pe AeiToupyict NAEKTPIKOU PEUPATOR
TTEPIEXOUV PEPN OTTO TX OTToIC DIEPXETAI NAEKTPIKO peUpa. Eav eival xahaopevo To
KoAwdI0 ouvdeang BIKTUOU, TOTE TIPETTEI VXX AVTIKOBIOTXTAI OTTO VAV EIDIKEUPEVO
TEXVIKO.

* Mnv emokeual{eTe POVOI OOG TIC QUTOPOTEG PTTaTapieg vimTipwy Tne Geberit.

* Mnv ekTeAeiTE HETATPOTIEC I TIPOOOETEC EYKATAOTAOEIC OTO TIPOIOV.

* O1 ETMNOKEUEC TIPETTEI VO EKTEAOUVTOI HOVO HPE YVINOIX AVTOAANGKTIKG KO EEXPTHHOTN OTTO
EVOV EIBIKEUPEVO TEXVIKO.
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Mepiypa@n mpoiovTog

Aopn qUTOCTHPIXTNG XUTOHXTNG
HITXTXPIXG

Eikova 1: AutopaTeg pnaTapieg vimtrpwv Geberit Piave
Kol Brenta, auTooTrpIxTEG

1

a b~ 0N

- = O 0 N O

ZWPX QUTOPATNG PTTIATAPICG PE EUKXUTITO
OWANVQ TIPOOTACING

EZaépwon PmoTapiog

AvIXVeUTHG uTIEPUOPWV

KGAUPPO 1] KOTTOKI KGAUYNG

Mapoxr T&oNG (TPOPOBOTIKO, KUTIO UTTATOPIWV i
OUCOWPEUTNG YIX AEITOUPYIX YEVVATPIG)
NEITOUPYIKN HOVAOX

HAekTpOVIKO cUOTNUX EAEYXOU

MikTng

®iktpo

HAekTpopoyvnTIKr BaABida

Mov&deg ppayng

Aopn €MITOIXNG XUTONATNG
MTTOTOPIOG

Eikova 2: AuTopaTeg puriarapieg vimmipwv Geberit Piave
Kau Brenta, emiTolxn Tommo0ETNON

SWHA GUTOPOTNG PTTOTAPICG

EEaépwon Pmaropiog

AvVIXVEUTAC UTTEPUBPWY

K&Auppo

a »~ 0NN =

Mapoxr T&oNG (TPOPOBOTIKO, KUTIO UTTATOPIWV 1
OUCOWPEUTNG YIX AEITOUPYIX YEVVATPICG)
AEITOUPYIKI HOVAOX

HAeKTPOVIKO cUOTNUX eAEYXOU

MikTng

®ikTpo

HAekTpopayvnTIKr BaABIdx

- = O 00 N O

- O

Movadeg payng
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TeXVIK& OEOOMEVX

T TRXPOKATW TEXVIKX OEDOUEVX I0XUOUV YIX TIG GUTOPGTEG PTTaTapieg viTnpwv Geberit Piave kai Brenta,

QUTOOTHPIXTNG KO ETTITOIXNG TOTTOOETNONG.

AeiToupyia pe AeiToupyia pe AeiToupyia pe
NAEKTPIKO peUpX proropio” yevvnTpio®

OvopaoTIKI TGON 110-240 V AC - -
SuxvoTnTo SIKTUOU 50-60 Hz - -
T&on AeiToupyicg 4,5V DC 3V DC 3,2V DC
TUTOQ PITTOIPIaG - ANKaAIKN (1,5 V AA) -
Karav&Awon 1oxuog 0,1W - -
Mieon AeIToupyicag 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2-10 bar
Oeppokpaaia TepIB&AAOVTOC 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
OepUoKPATia ATOBNKEUONG -20-+70 °C -20-+70 °C -20-+70 °C
MeyioTn BeppoKkpacia vepou 60 °C 60 °C 60 °C
MeyioTn BepUoKpaaic VEPOU OTIYHIGIX 90 °C 90 °C 90 °C
Oykog pong oTa 3 bar® 5 I/min 5 I/min 5 I/min

— Aev ioyuel

Y H dikpkeia NG TNG PraTapiog emapKei yia mep. 200.000 evepyoToinoels.

2)

3)

Xe1pIopog

H quTopaTn PmoTopia VITITAPG TTopei va AeIToupyei Xwpig urmooTnpign epdoov UAOTTOIoUVTOI KOXT& HEGo 0po 20
XPrOEIC QVA NUEPT UE EKAOTOTE DIGPKEIX 4 S.

H efaepwon pmaTapiog pe meplopiopo pong 1,3 I/min, 1,9 I/min } 3,8 I/min diaTiBeTon wg MPOXIPETIKOG £OTTAIGUOG.

ArreAeuBepwon TAUONG

H nAekTpovikn ameAeuBépwan amomAuong OIGOETE!

UTTEPUOPN CVAYVWPIOH XEPIWV.

1 KpamoTe To XEpI KATW OO TNV GUTOPOTN

PTTOTOPIX TOU VITTTAPAX.

v To vepd TpExEL.

ATIOPOKPUVETE TO XEPI HETE TO TIAUGIUO TOU.

v To vepo OTAUATAEI.
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AvTipeTwmon BAxBwv

BA&BN

AITix

AVTILETWTTION

Por) vepoU oAU
XOHNAN

EEaépwon pmaTapiag Aepwpévn

» KabapioTe TNV eExEPWON UMRTRPING.
— BAgme "KaBapiopog Tng e€axépwang
prmaTapiag”, oeAida 201

®iATPO PTTAOKOPICHEVO

» KobapioTe To iATpo. — BAeme
"Ka®opiopodg gikTpou", oglida 202

MoAU xaunAn mieon cwAnva

EmKoIvwvnoTe Pe EIDIKEUPEVO TEXVIKO.

Ox1 evepyoroinon
ommoTTAUGNG

MoAU xaunAn mieon cwAnva

EmKoIvwvioTe pe EIDIKEUPEVO TEXVIKO.

EAMeiyn T&ong

EAéyETe TNV mapoxr) T&onNg.

MrmaTopieg &deieg 1) CUCOWPEUTNAG
adelog

vV|iv|iv|v

AVTIKATOOTHOTE TIC UTTATAPIES 1
QOPTIOTE TOV CUGCWPEUTH TNG
AeiIToupyiag yevvnTpiag. — BAEme
"AVTIKOTROTXON PTTOTOPIOV",

oehida 202, kol "EAeyxog Kol popTIOoN
OUCOWPEUTN YIa AeIToupyia
yevvnTpiag", oehida 203

Texvikd eAXTTOP

> EmKoIvwvrnoTe pe eIBIKEUPEVO TEXVIKO.

To vepo TpeExel
ouveXwg

Texvikd eAGTTOPX

» KAeioTe Tn BaABida mapoxng vepou Kai
ETTIKOIVWVINOTE PE EIOIKEUPEVO TEXVIKO.

To vepo TpExel
aOeANTA, TTOAU
VWPIC ) TTOAU apyd

O uttepUBpPwWV Aepwuévn 1) uypn

> KabapioTe 1) oTeyvwaoTe TNV O
UTTEPUBPWV.

O urtepUBpwv YpaTloUVIOPEVN

» EmKolvwvroTe pe eIBIKEUPEVO TEXVIKO.

ATIOOTAON QViXVEUONG TOU QVIXVEUTN
uTTEPUOPWV AGOOC PUBUICUEVN

» EmKoivwvroTe pe eIBIKEUPEVO TEXVIKO.

Yriapyel dicppon
vepoU amd TO COPX
TNG GUTOPGTNG
UTTOTaPIG

Texvikd eAGTTOPX

» KAeioTe Tn BaABida mapoxng vepou Kai
ETTIKOIVWVINOTE PE EIOIKEUPEVO TEXVIKO.

AvoBoofrvel n
KOKKIVN €VOEIKTIKN
Auyvia KaTe TNV
gvepyorroinan TnNg
ammoTAUGNG

MmoTapieg oxedov adeleg 1y
OUCOWPEUTNG OXeOOV BOEI0G

> AVTIKOTOIOTHOTE TIG UTTATAPIES
POoPTIOTE TOV CUCOWPEUTN TNG
AeiIToupyiog yevwnTpiag. — BAeme
"AVTIKOTROTAON PTTOTOPIOV",
oehida 202, kal "EAeyxog Ko pOpTIOoN
OUOOWPEUTN VI AEITOUPYIc
yevvnTpiag", oehida 203

O1 eI0IKEUPEVOI TEXVIKOI UTTOPOUV VX BPOUV TTEPAITEPW TTANPOPOPIES YIX TNV QvVTIMETWTION BAGBWY OTNV

I0TOOENIdX TNG eK&OTOTE eTaIpeiag SixOeong-mwAnong Geberit.
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Emokeun

PUOuION BEpHOKPAOIXG VEPOU

H Beppokpaoia Tou vepou propei va
PUOUICETAI HOVO OTIG GUTOUOTEG
praTapiec vimtipwv Geberit pe pikTn.

1 ByaATe To K&GAUppa. — BAETe aAAnAouyic
eiovav [} oehida 238.

2 PuBpioTe Tn BeppOKpaOicl TOU VEPOU OTOV
HIKTN. — BAETE aANnAouxia eIkOVWV E
oehida 239.

3 EAeyETe Tn Oeppokpaaia Tou vepou.

TormoBeToTe TO KXAUPUG. — BAETTE
aMnhouyia eikovav [, oehida 243.

Evepyoroinon AeIToupyiog
KXOxXpIGHOU

21N AeiToupyia KaBapIopoU n armeAeubepwaon TNG
TTAUONG KOTOOTEAETON VIOl 2 AETITA. 2€ QUTO TO

XPOVIKO JIKOTNUG UTTOPEl Vo KaBapiaTei
QUTOPOTN PTTOTOPIC VITITAPO KX O VITITAPOG.

2 KoAUyTe Tep. 1 cm Tng ommig uepubpwyv

(OTIG QUTOOTNPIXTEG KUTOPATEG UTTATOPIES
KOTW, OTIC ETTITOIXEC AUTOPOTEG PTTATOPIES
aploTepd) yia Trep. 0,5 deuTepOoAenTa (2X).

v Hmp&oivn evdeikTIKn Auyvio avaBer 1x.

v H KOkkivn evOEIKTIKI) Auyvia avaBoapBrivel
2 A\eTIT&. 27N OIGPKEIC QUTMV TWV 2 AETITQV
€IVOll EVEPYOTTOINUEVN N KATXOTOON
KaBapiopou.

1 KoAuyTe Tep. 1 cm Tng omNig umrepubpwv
(OTIG QUTOOTNPIXTEG KUTOUATEG UTTATOPIES
KXTW, OTIC ETTITOIXEC QUTOURTEC PTTATAPIES
oPIoTEPX) YIX TTEP. 2 OEUTEPOAETITA, WOTTOU
Vo avayel n Paoivn evaeIKTIKN Auxvia 1x.

>2s

@

v H auTtdpaTn priaropia VITITAPS gival 0Tn
AelToupyia puBbpIoNg.

o Emhoyéc:

* H Aermoupyia pmopei va TEpUATIOTE
TIPOWPX KXAUTITOVTAG TOV QVIXVEUTH
uTEPUOPWY YIX TTEP. 2 DEUTEPOAETITO.

* H Aeimoupyia pmopei emiong va
evepyoroindei pe To Geberit Clean-Handy.

* H Aeimoupyia pmopei vau UTTAOKOPIOTEI OTTO
Evav eIDIKEUPEVO TEXVIKO.

Evepyormoinon dixpKoug
KTTOTTAUCNC

Me gvepyomoinuevn Tn IxpKr amoTAUGn TO VPO
peel ouvexmg yix 10 AeTIT&. 2 GUTO TO XPOVIKO

JIXOTNUO PUTTOPEI VIO TIXPADEIYHX VO KOXOXPIOTEI O
VITITAPOG e TpeXoUpevo vepod.

1 KahUyTe T1ep. 1 cm Tng orng utrepuBpwv (OTIg
QUTOCOTPIXTEC GUTOHOTEC PTTATOPIES KATW,
OTIC ETITOIYEC AUTOUATEC PTTATOPIEC OPIoTEP)
IO TiEP. 2 DEUTEPOAETITA, WOTTOU VX QVAWEI N
TIPAOIVN eVOEIKTIKN Auyvio: 1x.

>2s

@ @

v H QuTOpoTn pmoTopio VIMITAPA gival oTn
AeiToupyia pUBpIONG.
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2 KoaAuyTe mrep. 1 cm Tng ommg umepuBpwv (OTIQ
QUTOCTHPIXTEG KUTOPATEG UTIOTOPIEG KATW,
OTIG ETTOIYEC QUTOUATEC UTTATOPIES
opIoTEPR) YI 3 DEUTEPOAETTTA.

v MeTt& Tnv ammeAeubEPWON TOU AVIXVEUTN
UTTEPUBPWV TO vEPO péel yIx 10 AeTTTd.

o EmAoyéc:

* H Aeitoupyia pmopei va TeppaTIoTEI
TTPOWPG KXAUTITOVTOC TOV QVIXVEUTN
UTTEPUBPWV YIG TTEP. 2 DEUTEPOAETITA.

» H Aertoupyia pmopei var ummAokapioTeil oo
EVAV EIDIKEUPEVO TEXVIKO.

AIXOTAHXTX KXOKPIOHOU

O1 TOPOKATW EVEPYEIES TIPETTEI VO EKTEAOUVTONI OTIOTE
QMAITEITAI, WOTOOO TO GPYOTEPO OTA KAOOPIOUEV
OIOOTHHUOTA.

Evépyeiax AiGoTnpo
KoBoipiopog ompomog EBSopodiaio
QUTOPOTNG UITATAPIOG

Ka®opiopog Tng e€agpwong Mnviaic
HTTOTOPIOG

Ka®apiopodg giAtpou Emoia

KaxOapIopog CWHATOG XUTOPAKTNG
MTTXTXPIOG

NMPOXOXH

ZnNHIEG OTNV EMPAVEIX KTTO CKANP& HECK

KXOXPIGHOU KXl HEOXK KXOXPIGHOU HeE TPIBR

» Mnv xpnoipyorolgite xAwpiouxa, 0&Iva,
AEIOVTIKA 1) OIBPWOTIKE HECK KAXOXKPIGHOU.

Mpoumobeon

— H Aermoupyio KXOXPIGUOU EiVal EVEPYOTIOINUEVN.

1 Ka®opioTe TO UG TNG QUTOUGTNG
UTTOTOPIOG PE EVO POAXKO UPAOUX KX VO
PEUCTO, N0 HECO KAOXPICHOU.

2 3KOUTTIOTE TO OWUA TNG KUTOUOTNG UTTOTHPIOG
pe EVal HOAOKO UQOOUO YIX VO OTEYVWOE.

Kax@axpiopog TnG eExepwong

MITXTXPIG

MpoumoOeon

— H Aeitoupyia KGOOPIOPOU gival evepyoTToInNuEVN.

1 AmroouvappoloynoTe Tnv eEaEpwaon
pmoTopiag pe Tn Boroeix Tou KAeIdIou

ouvThPNONG.

—e®
&
110

2 KoBapioTe TNV e€xépwon PMATRPIGS KA,
€PO0OV OTTAITEITAI, XPAIPECTE TAK XAATOK.
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3 SuvappoloynoTe Tnv e€aépwan Tng

UTIOTOPIOG.
5=@
Ao
KaOaxpiopog iATpou

1 By&ATe To K&GAUppG. — BAETTE aAAnAouyiak
EIKOVWV n osAida 238.

2 KAegioTe TIC dUO pHovadeg pPayne N
YWVIOKOUG DIOKOTITEG. — BAETTE acAAnAouyia
EIKOVWV E osAida 239.

3 AmneAeuBepwaoTe i TAUGN yio TNV
EKTOVWON TNC TTieong.

4 AnoouvappohoynoTe TIg U0 UTTODOXEC
QIATPWV.

By&ATe ko kaapioTe T GU0 QIATPQ.

ToroBeTroTe Ta U0 PIATPO.

JuvappoAoyroTe TIC OU0 UTIOD0XEC PIATPWV.

0O N| O O

AvoiETe TIG OUO HOVAIES PPAYNG I YOVIKKOUG
OICKOTITEG.

©

Q& TO TEOT ASITOUPYIWV KPGTHOTE TO XEPI OO
K&TW OO TNV GUTOPGTN UTTATOPIX TOU
VITITHPQ.

1 0 Tormo0eTnoTe TO KAAUPHG. — BAETE
aMnhouyia eikovay [, oehida 243.

AVTIKOATXOTOON HTTXTXPIWV

3TIG QUTOPOTEG PmTaTapieg vimTipwy Geberit pe
AeIToupyia e UMaTOpPIx, ol praTapieg adeiGlouv
peTa oo mep. 200.000 gvepyoroinoeig. To
avaBOOBNUA TNG KOKKIVNG EVOEIKTIKAG Auxviag oTn
OI&PKEIX TNG evEPYOTTOINONG TNG armomAUcng dnAwvel
0TI N pmaTapia O adeikoel oUVTOPa. — BAgme
"AvTiyeTwmon BAaBwv", oehida 199

MpoumoBeon

— AiaTifevTan dU0 AVTOANGKTIKEG PTTATOPIES
(axAkathikEG 1,5 V AA).

— Aev UTTGPXOUV QVTIKEIPHEVA HETH OTOV VITITHPE.

1 By&ATe To k&Auppa. — BAEme aAAnhouyia
SIKOVWV n, oshida 238.

2 AuoTe To KaAwDIO TNG TTOPOXNG TEANG OTIO TN
B&on Ko BYGATE TO KUTIO PTIOTOPIWV. —
BA&me oMnAougiar eikovav [, oeido 241.

3 Avoi€Te TO KUTIO PTIOTAPIOV KOl BY&ATE TIQ
adeleq UMATapIEC.

TomoBeTroTE KAXIVOUPYIEG UTTATAPIEC.

5 KAeioTe TO KUTIO UTTOTOPIOV.
v H QuTOPOTN PIIOTOpic VITITAHPO
evepyorolgital. MeT& amo mep. 5
deuTepdAenTa péel vepod.

6 TOTIOBETIOTE TO KUTIO PTIGTOPIAV KO
aoPaNIOTE TO KGAWDIO TNG TTRPOXNG THONG
oTn p&on.

7 I To TEOT AEITOUPYIMV KPATAOTE TO XEPI OOG
KATW OO TNV QUTOUCTN UMTOTHPIX TOU
VITITHPQ.

8 TomoBeTroTe TO KGAUPPG. — BAEme
oMnAouyia eikOvwv ﬂ oehida 243.
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'EAEYX0C KXI pOPTION
CUGOCWPEUTI YIX AEITOUpPYIX
YEVVATPING

E&v o1 auTopaTeg pmoTapieg vimmmpwv Geberit pe
AeIToupyia YeVVATPIOG XPNOIUOTIOIOUVTAI AlyOTEPO
amo mep. 20 X av& NUEPX, 0 CUCOWPEUTNG PopPTI(ETa
TTOAU Aiyo. To avaBOoBnpa TG KOKKIVNG EVOEIKTIKNAC
Auyvioc oTn dI&PKeIx TNG evepyoTioinong Tng
amdmAuong dnAawvel 0TI 0 CUCOWPEUTNG B adeIdoel
ouvTopa. — BAEme "AvTipeTomon BAxBuv",

oehida 199.

OTav 0 oUCOWPEUTNG eival ouvOedePEVOC O Evav
(QOPTIOTH, N eVOEIKTIKI AUXVIX OTOV CUGOWPEUTH
eUQAVICEl TIC TTHPOKATW KATHOTAOEIC AEITOUPYIOG:

Xpwpa KaroTtoon | Kar&oTaon Asiroupyiog

eVOEIKTIKNG | EVOEIKTIKNG

Auyviog Auyviog
To Tpexoupevo vepod

MriAe On popTiler Tov ougowpEUTH,
TEOT AEITOUPYIV TNG
YEVWNATPIOG
JUCOWPEUTNC PaBI

KOKkIvo Oon 8K(POFJTlgusvoq,
QVTIKOTOOTOON
OUCOWPEUTH

O popTioTNC PopTilel TOV
OuUoOWPEEUTH, OgV eivall
duvaTn n ameheubepwan
omomhuong

Kokkivo Avapoaprvel

O popTIoTNC PopTilel TOV
OUCOWPEUTH, €ival
duvaTr n ameAeubepwon
amomAuong

Mpdaoivo | AvaBoofrvel

JUOOWPEUTNAC TTARPWC

Mp&oivo | On .
POPTIOUEVOG

Mpoumobeon

— AlxTiBeTON EVOIG POPTIOTIC CUCCWPEUTWV TOU
gpmopiou pe @ig Micro-USB.

— Agv UTTGPXOUV QVTIKEIIEVX JETT OTOV VITITI PO,

1 ByaATe To k&xAuppa. — BAeme aAAnAouyia
EIKOVWV n oehida 238.

2 AUoTe To KXAWDIO TNG TTAPOXHG T&ONG aTTd
TN B&on Kol By&ATe TOV CUCOWPEUTH. —
BAemre ahAnAouxia eikdOvwv E oehida 242.

3 >uvOEOoTE TOV POPTIOTI) TOU CUGCWPEUT
oTnv urnodoxn USB Tou cucowpeuTn.

4 DopTioTe TOV CUCCWPEUTH, WOTTOU N
eVOEIKTIKI AUXVIG OTOV OUCOWPEUTH VX
avaBel oUVEXWG PE TIPGOIVO XPWHO
(dixpkela TTep. 5 WPEQ).

5 AroouvdEaTE TOV QOPTIOTH TOU CUCCWPEUTH.

6 ToT0BETNOTE TOV CUGOWPEUTH Kol AoPOAioTE
TO KaAwd10 TNG TTXPOXNG T&ONG oTn B&aN.

7 Mo TO TEOT ASITOUPYIWV KPOTIOTE TO XEPI OOG
K&TW OO TNV GUTOUGTN UTTATOPI TOU
VITITNPQ.

8 TomoBeTnoTe TO K&GAUPPX. — BAgme
aAAnAouyia eikOvwv ﬂ oeNida 243.

O @opTioTNC puropei va apaipedei TeAeing
om0 TO AEITOUPYIKO KOUTI YIX TN QpOPTION.
AmroouvdeoTe To KXAWDIO TNG TTAPOXNC
TAONG KX TO KGKAWDIO TNG YEVVATPICG.

Pubpioceig oo €1801IKEUPEVO
TEXVIKO

Edv mpémel va ekTeAeoTOUV Of TIXPOAKATW

puBpiceIg, TTPETTEI VX ETTIKOIVWVIOETE e

€1I0IKEUPEVO TEXVIKO:

 PUBpIoN TNG Ywviag avixveuong Tou avIXVeuTr)
UTTEPUBPWY

 PUBpIoN Tou XpOvou CUUTTANPWHGTIKNAG
AelToupyiag

« Evepyoroinon Tou TIpoyp&UUGTOC
€€0IKOVOUNONG EVEPYEING

« Evepyoroinon auTopaTng mPopubpIopévng
AeiToupyiog MAUcewv

+ ExTéAeon didyvwong BAXBwv
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Amoppiyn

ZUCTOTIKEG OUCIEC

AuUTO TO TTPOIOV CUPHOPPWVETAI Pe TIC amaiTroelg Tne Odnyiag 2011/65/EE (RoHS) (repiopiopdg Tng
XProNg OPICUEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV € €idn NAEKTPIKOU KA NAEKTPOVIKOU €EOTTAIGHOU).

Amoppiyn mOBARTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU

O1 KATAOKEUNOTEG NAEKTPIKWY CUCKEUMV EIVAI UTTOXPEWHEVOI CUUPWVA pe Tnv Odnyia 2012/19/EE (AHHE -
AoBANTa e1dwv HAekTpIKoU ko HAekTpovikoU EEomAiopiol) va Tiaipvouy TTiow Tax amoBAnTa e€omAIopoU
KOl VO TOL GITOPPITITOUV ETIAYYEAUATIKG. To oUUPBOAOC dnAGVEI OTI QUTO TO TTPOIOV OeV EMITPETTETAI VX
amoppIPpOei padi pe KoIV& OIKIGKG ammoppippaTa. Tax amoBANTa e€0TAIOHOU TTPETIE VO TIXPGOIVOVTOI VI
ETTAYYEAUOTIKN amoppiyn ameudeiag otnv Geberit. Tig dieubUvaoeIC TWV KEVTPWV &TTOdOXINC UTTOPEITE V& TIG
mAnpo@opnBeite amd TNV apuddia eTalpeia dikOeong-mwAnong Tng Geberit.
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Guvenlik

TR

Bu dokiiman ile ilgili

Bu belge asagidaki Geberit lavabo bataryalarinin igletmecilerine yéneliktir:

» Geberit lavabo bataryasi Piave, ankastre ve duvar montaji
» Geberit lavabo bataryasi Brenta, ankastre ve duvar montaji

Amacina uygun kullanim

Geberit firmasinin Piave ve Brenta lavabo bataryalari musluk suyu alimi igin
6ngorilmastir. Bunun disindaki her tarli kullanim amaca aykiridir. Geberit, amacina
uygun olmayan kullanimdan dodan sonuclarda sorumluluk kabul etmez.

Bu kilavuzdaki uyari kademeleri ve semboller

Uyari kademeleri ve semboller

DIKKAT
Kacinilmadigi takdirde maddi hasara neden olabilecek bir tehlikeye isaret eder.

o

Onemli bir bilgiyi belirtir.

Guvenlik bilgileri

» Kullanim, temizlik, servis ve onarim yalnizca igletmeci tarafindan bu igletme kilavuzunda

tanimlandigi gibi gergeklestiriimelidir.

» Sebeke isletimli Geberit lavabo bataryalar elektrik ileten parcalar icerir. Elektrik kablosu

hasar gérmusse bir uzman tarafindan degistirilmelidir.

* Geberit lavabo bataryalarini kendiniz tamir etmeyin.

 Uriinde degisiklik ya da ek kurulum yapmayin.

» Tamir igleri yalnizca, orijinal yedek parcalar ve aksesuarlar kullanilarak bir uzman
tarafindan yapilmaldir.
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Uriin aciklamasi

Ankastre batarya yapisi Duvar tipi batarya yapisi

Sekil 2: Geberit lavabo bataryalari Piave ve Brenta, duvar

montaji
1 Batarya govdesi
) ) ) 2 Musluk perlatéru
Sekil 1: Geberit lavabo bataryalari Piave ve Brenta, . .
ankastre montaj 3 Infrared sensér
. ) 4 Kapak
1 Koruyucu hortumlu batarya gévdesi e .
L 5 Gug Unitesi (gUg Unitesi, pil yuvasi veya jenerat-
2 Musluk perlatord or isletimi igin aki)
3 Infrared sensor 6 Fonksiyonel Unitesi
4 Kapak veya baslik 7 Kumanda elektronigi
5 Guc Unitesi (gug Unitesi, pil yuvasi veya jenerat- 8 Batarya
Or isletimi icin akul) ) )
] o 9 Filtre sepeti
6 Fonksiyonel Unitesi 10 Selenoid valf
elenoid va
7 Kumanda elektronigi 11 Kapatma birimleri
8 Batarya
9 Filtre sepeti
10 Selenoid valf
11 Kapatma birimleri
206 B GEBERIT 36028799030725771-1 © 09-2018
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Teknik veriler

Asagidaki teknik veriler Geberit Ureticisinin, ankastre ve duvar montajina uygun Piave ve Brenta lavabo

bataryalari igindir.

Sebeke igletimi Pille igletim” Jeneratorle igletim?
Nominal sebeke gerilimi 110240 V AC - -
Sebeke frekansi 50-60 Hz - -
Calisma voltaji 45V DC 3VDC 3,2V DC
Pil tipi - Alkalik 1,5V (AA) -
G tiketimi 0,1W - -
i§letme basinci 0,5-10 bar 0,5-10 bar 2—10 bar
Ortam sicakligi 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Depolama sicakligi -20—+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
Azami su sicakligi 60 °C 60 °C 60 °C
Kisa slreli azami su sicakligi 90 °C 90 °C 90 °C
3 bar'da akig hizi¥ 5 1/dk 5 1/dk 5 I/dk

= llgili degil

Y Pille igletim émri yakl. 200.000 tetikleme igin yeterlidir.
2 Gunde ortalama 20 kullanim ve 4 sn kullanim siiresinden itibaren lavabo bataryasi otarsik caligir.

9 1,3 1/dk, 1,9 l/dk veya 3,8 I/dk akis sinirlamali musluk perlatérleri aksesuar olarak temin edilebilir.

Kullanim

Desariji tetikleyin

Elektronik desarj tetikleme sistemi, infrared yoluyla

el algilama 6zelligine sahiptir.

1 Elinizi lavabo bataryasinin altina tutun.

v Su akmaya baglar.

v Su akigi durur.

Yikadiktan sonra ellerinizi ¢ekin.
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Arizalarin giderilmesi

Ariza

Sebep

Arizanin giderilmesi

Su ¢ok zayif akiyor

Musluk perlatéra kirli

>

Musluk perlatérinid temizleyin.
— Bakiniz "Musluk perlatériniin
temizlenmesi", sayfa 210

Filtre sepeti tikali

Filtre sepetini temizleyin. — Bakiniz
"Filtre sepetinin temizlenmesi",

Desarj tetikleme yok

sayfa 210
Boru basinci ¢ok zayif » Bir uzman cagirin.
Boru basinci ¢ok zayif » Bir uzman cagirin.
Elektrik kesintisi » Guc Unitesini kontrol edin.
» Pilleri degistirin veya aklyu

Piller tikenmis veya aku bos

jeneratorle isletim icin sarj edin. —
Bakiniz "Pillerin degistiriimesi",
sayfa 211 ve "Jenerator isletimi
akisundn kontrolt ve sarj edilmesi”,
sayfa 211

Teknik ariza

» Bir uzman cagirin.

Su surekli akiyor

Teknik ariza

Ana su vanasini kapatin ve bir uzman
cagirin.

Su istemsiz olarak, er-
ken ya da gec akiyor

infrared penceresi kirli ya da 1slak

infrared penceresini temizleyin veya
kurulayin.

infrared penceresi gizilmis

Bir uzman ¢agirin.

infrared sensériin algilama mesafesi
yanlis ayarlanmig

Bir uzman ¢agirin.

Batarya gévdesinden su
siziyor

Teknik ariza

Ana su vanasini kapatin ve bir uzman
cagirin.

Desarj tetikleme sirasin-
da kirmizi LED yanip
sénuyor

Piller neredeyse tikenmis veya akul ne-
redeyse bos

Pilleri degistirin veya akuyu
jeneratorle isletim icin sarj edin. —
Bakiniz "Pillerin degistiriimesi",
sayfa 211 ve "Jenerator isletimi
akisundn kontrolt ve sarj edilmesi”,
sayfa 211

Uzmanlar, ariza gidermeye iliskin ayrintili bilgileri ilgili Geberit satis sirketinin web sitesinde bulabilirler.
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Servis ve onarim

TR

Su sicakliginin ayarlanmasi

Su sicakligi sadece bataryali Geberit
lavabo bataryalarinda ayarlanabilir.

1 Kapagdi ¢ikarin. — bakiniz resim dizini n,
sayfa 238.

2 Su sicakligini bataryada ayarlayin. —
bakiniz resim dizini E sayfa 239.

3 Su sicakligini kontrol edin.

Kapagi monte edin. — bakiniz resim dizini
B sayfa 243.

Temizlik modunun
etkinlestirilmesi
Temizlik modunda desar;j tetikleme, 2 dakika

boyunca bastirilir. Bu siire i¢inde lavabo bataryasi
ve lavabo temizlenebilir.

2 infrared penceresinin yakl. 1 cm'sini
(ankastre bataryada altta, duvar tipi
bataryada solda) yakl. 0,5 saniyeligine 6rtiin
(2x).

2x0.5s

@ @

v Yesil LED 1x yaniyor.
v Kirmizi LED, 2 dakika yanip séner. Bu 2
dakika icinde temizlik fonksiyonu etkindir.

1 Yesil LED 1x yanana kadar infrared
penceresinin yakl. 1 cm'sini (ankastre
bataryada altta, duvar tipi bataryada solda)
yakl. 2 saniyeligine 6rtin.

>2s

@ @

v Lavabo bataryasi ayar modundadir.

Secenekler:

« Infrared sensérii yakl. 2 saniyeligine
Ortulerek fonksiyon zamanindan énce
sonlandirilabilir.

 Bu fonksiyon ayrica Geberit temizlik
kumandasiyla etkinlestirilebilir.

* Bu fonksiyon bir uzman tarafindan
kapatilabilir.

Surekli desarjin etkinlestirilmesi

Surekli desarj etkinlestirildiginde, su yaklasik 10
dakika boyunca surekli akar. Bu sure icinde lavabo
akan suyla temizlenebilir.

1 Yesil LED 1x yanana kadar infrared
penceresinin yakl. 1 cm'sini (ankastre
bataryada altta, duvar tipi bataryada solda)
yakl. 2 saniyeligine &rtun.

>2s

@ @

v Lavabo bataryasi ayar modundadir.
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2 infrared penceresinin yakl. 1 cm'sini

(ankastre bataryada altta, duvar tipi
bataryada solda) 3 saniyeligine érttin.

v Infrared sensorii birakildiktan sonra su
10 dakikaligina akar.

o Secenekler:

» Fonksiyon, infrared sensérinin yakl. 2
saniyeligine értilmesiyle zamanindan
Odnce sonlandirilabilir.

» Bu fonksiyon bir uzman tarafindan
kapatilabilir.

Temizlik araliklari

Asagidaki faaliyetler gerektiginde veya en gec
belirtilen araliklarda yapilmahdir.

Faaliyet Aralik

Batarya gdvdesinin temizlenmesi | Haftalik

Musluk perlatérinin temizlenmesi | Aylik

Filtre sepetinin temizlenmesi Yilhk

Batarya govdesinin temizlenmesi

DIKKAT

Agresif ve asindirici temizlik maddeleri

nedeniyle ylizey hasarlari

» Klor veya asit iceren, ovmaya yarayan veya
tahris edici temizlik maddelerini kullanmayin.

Kosul

— Temizlik modu etkin.

1 Batarya gdvdesini yumusak bir bez ve
yumusak bir sivi temizlik maddesiyle
temizleyin.

2 Batarya gbvdesini yumusak bir bezle
kurulayin.

Musluk perlatériniin
temizlenmesi

Kosul

— Temizlik modu etkin.

1 Musluk perlatérini bakim anahtariyla
sokuln.

—e®
=
&2 Ao

2 Musluk perlatdrini temizleyin ve gerekirse
kire¢c ¢c6zme islemi yapin.

3 Musluk perlatériini monte edin.

.0

>

&2 &
Ao

Filtre sepetinin temizlenmesi

1 Kapagdi cikarin. — bakiniz resim dizini n
sayfa 238.

2 Her iki kapatma birimini veya ara musluklari
kapatin. — bakiniz resim dizini E
sayfa 239.

3 Basing bosaltma icin bir desarji tetikleyin.

4 Her iki filtre yuvasini sékun.

5 Her iki filtre sepetini ¢ikarin ve temizleyin.
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6 Her iki filtre sepetini takin.

7 Her iki filtre yuvasini monte edin.

8 Her iki kapatma birimini veya ara musluklari
acin.

9 Fonksiyon testi icin elinizi lavabo
bataryasinin altina tutun.

1 0 Kapagi monte edin. — bakiniz resim dizini
B sayfa 243.

Pillerin degistirilmesi

Pille isletimli Geberit lavabo bataryalarinda, piller
yakl. 200.000 tetiklemeden sonra tikenir. Desar;
tetikleme sirasinda yanip sénen kirmizi LED, pilin
yakinda tikenecegine isaret eder. — Bakiniz
"Arizalarin giderilmesi", sayfa 208

Kosul
— ki yedek pil (Alkalin 1,5 V AA) hazirdir.

— Lavaboda herhangi bir nesne bulunmuyor.

1 Kapagi cikarin. — Bakiniz resim dizini n
sayfa 238.

2 Gug Unitesi kablosunu askidan ¢6zin ve pil
yuvasini ¢ikarin. — Bakiniz resim dizini n
sayfa 241.

3 Pil yuvasini acin ve tikenmis pilleri ¢ikarin.

Yeni pilleri yerlestirin.

5 Pil yuvasini kapatin.
v Lavabo bataryasi agilir. Yakl. 5 dakika
sonra su akar.

6 Pil yuvasini takin ve glc Unitesi kablosunu
askiya yerlestirin.

7 Fonksiyon testi icin elinizi lavabo
bataryasinin altina tutun.

8 Kapag! monte edin. — Bakiniz resim dizini
B sayfa 243.

Jenerator isletimi aklisuniin
kontroli ve sarj edilmesi

Jeneratorle isletimli Geberit lavabo bataryalari
glnde yakl. 20 defadan az kullanilirsa akl ¢ok az
sarj edilir. Desarj tetikleme sirasinda yanip sénen
kirmizi LED, akiinitin yakinda bosalacagina isaret
eder. — Bakiniz "Arizalarin giderilmesi", sayfa 208.

Akl bir sarj aletine baglandi§inda aktdeki LED
asagidaki isletme durumlarini gésterir:

LED LED isletme durumu
rengi durumu
Mavi Acik Akan"st_J. akuyd §arj ederl, je-
neratdérin fonksiyon testi
Kirmizi | Acik A.l.<u tavr'nalr'.nen bosalmis, aki-
yu degistirin
van Sarja aleti aklyU sarj ediyor,
Kirmizi . "p desarj tetikleme mimkun de-
sénuyor | ..
gil
. Yanip Sarja aleti akliyU sarj ediyor,
Yesil .o - L
sénlyor |desarj tetikleme mimkin
Yesil Acik AkU tamamen sarj edildi
Kosul

— Piyasada bulunan mikro USB soketli bir aki sarj
aleti hazirdir.

— Lavaboda herhangi bir nesne bulunmuyor.

1 Kapagi ¢ikarin. — Bakiniz resim dizini n
sayfa 238.

2 Guc Unitesi kablosunu askidan ¢6zlin ve
akiyu cikarin. — Bakiniz resim dizini E
sayfa 242.

3 AkU sarj aletini akinin USB soketine takin.

4 Akudeki LED strekli yesil yanana kadar
akuyi sarj edin (sire yakl. 5 saat).

5 AKU sarj aletini cikarin.

6 Akulya takin ve gug Unitesi kablosunu askiya
yerlestirin.

7 Fonksiyon testi icin elinizi lavabo
bataryasinin altina tutun.
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8 Kapagl monte edin. — Bakiniz resim dizini Uzman tarafindan ayarlar

B sayfa 243. Asagidaki ayarlar yapilacaksa bir uzmana
basvurulmahdir:

0 Akil, sarj etmek icin fonksiyon kutusundan * Infrared sensoérln algilama alaninin ayarlanmasi

tamamen cikarilabilir. Glg Unitesi kablosu ve ’ Artgl_g;al|§ma suresinin ayarlanlmaS|_ . .
. . + Enerji tasarruf programinin etkinlestiriimesi
jeneratér kablosunu ¢ikarin.

Aralikli desarjin etkinlestiriimesi
Ariza teshisi yapilmasi

Bertaraf

icindeki maddeler

Bu 0riin, 2011/65/AB (RoHS) (elektrikli ve elektronik cihazlarda belirli tehlikeli maddelerin kullaniimasinin
sinirlandiriimasi) direktifinin standartlarina uygundur.

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

Eski elektrikli ve elektronik cihazlar ile ilgili direktif 2012/19/AB (WEEE - Waste Electrical and Electronic
Equipment) uyarinca elektrikli alet Ureticileri, eski aletleri geri almak ve profesyonel olarak bertaraf etmekle
yukimlidar. Sembol, Grindn artik ¢dplerle birlikte bertaraf edilemeyecegini ifade etmektedir. Eski aletler,
uzmanca bertaraf edilmek lizere dogrudan Geberit'e geri verilecektir. Teslim alma yerleri yetkili Geberit satis
kurulusundan &grenilebilir.
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Be3onacHOCTb

O naHHOM JOKyMeHTe

JaHHbIM JOKYyMEHT npeaHasHayeH AnA Bnajesnbles cneayowmx cMecutenen anq

yMbiBanbH1MKoB Geberit:

» Cmecutenb ana ymbiBanbHuka Geberit Piave, AnA BepTUKanbHOro 1 HACTEHHOIo
MOHTaka

» Cmecutenb ana ymbiBanbHuka Geberit Brenta, AnA BepTMKanbHOro U HaCTEHHOO
MOHTaXka

Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HAYEHUIO

Cwmecwutenu ana ymbianbHUKoB Geberit Piave n Brenta npeaHasHauyeHbl Ana nogauu
BOAONPOBOAHON BoAbl. Jlloboe Apyroe Ucnonb3oBaHWe CYUTAETCA UCMONb30BAHMEM HE MO
HasHauyeHuto. Geberit He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a NOCNEACTBMA UCMONb30BaHKA HE NO
HasHa4YeHwuto.

YpoBHH npeaynpexaeHUs 1 CUMBOJIbI B JAHHOM PYKOBOACTBE

YpoBHM NpeaynpexaeHnA 1 CUMBOSbI

BHUMAHUE
O6o3HayaeT onacHOCTb, KOTOPan, eC ee He YCTPaHWUTb, MOXKET NPUBECTU K HAHECEHUIO
MaTepuanbHoro yulepba.

o

YKasblBaeT Ha BaXKHYt0 MHPOpMaLMIO.

YKasaHu1A No TexHUKe 6e30nacHoCTH

« OKcnnyatauua, yxoa U TeXHUYecKkoe o6cnyxvMBaHne AOMKHbI OCYLLECTBNATLCA
BnazenbLeM TONbKO B COOTBETCTBUM C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM MO SKCMyaTaLlmm.

« CmecwuTenu ana ymblBanbHWkoB Geberit ¢ nMTaHneM oT ceTn coaepxar
ToKoNpoBoAALLMe aeTanu. MNoBpexaeHHbI kKabenb NUTaHNA AOMKEH 3aMEHATb
KBaNMpUUMPOBaHHLIA NEepCcoHar.

« 3anpeLuaeTca caMOCTOATENIbHO PEMOHTMPOBATL CMECUTENN AnA yMblBanbHUKoB Geberit.

+ 3anpeLueHo BHOCUTb U3MEHEHWA B KOHCTPYKLMIO M3AENMA UK BbINONHATL YCTAHOBKY
ZOMNONTHUTENbHBLIX NPUOBOPOB.

* PeMOHTHble paboTbl paspeLLeHOo BhIMOSHATb TONbKO KBaNMPUUMPOBAHHOMY NepcoHany ¢
MCNONb30BaHWEM OPUTMHANBHbBIX 3aNaCHbIX YacTeN U KOMMNEKTYHOLLIMX.
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OnucaHue uspgenud

KoHCcTpyKUMA BEpTUKANbHOIO KOHCTpyKLMA BCTPOEHHOIO B
cMmecuTens CTEeHy cMecUTenA

MN3obparkeHne 2: Cmecutenu ana ymolisansHukoB Geberit
Piave n Brenta, HacTeHHbIN MOHTaXK

1 Kopnyc cmecutensa
) 2 Aapartop
M3obparkeHune 1: Cmecutenn ana ymblsansbHukos Geberit 3 U .
Piave n Brenta, BepTvKanbHbIi MOHTaX HppakpacHeIM aaTuK
4 3awmTHaA KpbilKa
1 Kopnyc cmecutena ¢ 3alUuTHbIM LUaHToOM .
5 A 5 Cuctema sHeproobecneyeHus (CEeTEBO BIOK,
oparop oTCeK AnA 6atapen Unu akkyMynAaTop ANA reHe-
3 MHq)paKpaCHblM AaTynK paTtopHoro pe)KMMa)
4 3a|-|-lVITHaF| KPbILWKa NN KOXXYX 6 (DyHKLIVIOHaJ'IbeIVI OnoK
5 Cuctema sHeproobecneyeHus (ceTeBow BnokK, 7 YnpaBnAtoLLan dNeKTPOHKKa
oTCeK AnA BaTtapen Unu akkymynaTop ANA reHe- 8 CMecuTenbHbii yaen
paTopHOro pexxuma) .
. 9 KopauHuatblt punbTp
6 PyHKUMOHaNbHBINA 610K .
10 OneKTpoMarHuTHbIM Knanat
7 YnpasnsaoLlan 3NeKTpoHUKa
. 11 3anopHble 3nemMeHThl
8 CwmecuTenbHbIM y3en
9 Kop3auHuatbii punbTp
10 OneKTpoMarHuTHbIM Knanat
11 3anopHble aneMeHThl
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TexHUUYecKUe AaHHble

Crneaytolime TeXxHMYECKMe AaHHbIe OTHOCATCA K CMecuTenaM AnA ymelBanbHUKoB Geberit Piave n Brenta

ANA BEPTUKANIbHOIo M HACTEHHOI0 MOHTa)Ka.

lNutaHue ot cetu

[uTtanue ot
Garapeit"

"eHepaTopHbI
pexxum®

HomuHanbHoe HanpfAXXeHue

110—240 B nepem.
TOKa

YacToTa ToKa

50-60 'y

Pabouee HanpsaxxeHue

4,5 B nocT. ToKa

3 B nocT. Toka

3,2 B noct. ToKa

Tun 6arapeit - IEI#’ZHETZT) -
Motpebnaeman MOLIHOCTb 0,1 Bt - -
Pabouee naBnexune 0,510 6ap 0,510 6ap 2-10 6ap
Temnepatypa okpy»xaroLlero sosayxa 1-40 °C 1-40 °C 1-40 °C
Temnepatypa xpaHeHus -20 —+70 °C -20 —+70 °C -20—+70 °C
MakcumanbHasa Temnepartypa Boasbl 60 °C 60 °C 60 °C
e TIPS 0°c 0
Pacxoa Boabl npu Aasnexnu 3 6ap® 5 n/muH 5 n/mMuH 5 n/muH

= He npuMeHaeTcAa

" EmkocTu Barapew goctatodHo andA npu6n. 200 000 aktusauuii.

2 lpu 3apeicTBoBaHuM B cpeaHeM 20 pas B AeHb W 6onee ¢ ANUTENbHOCTLIO NoJaun BoAbl MO 4 ¢ cMecHTenb ANA

YyMbIBanbHMKa QYHKLUMOHUPYET aBTOHOMHO.
9 B KayecTBe NpuUHAANEIKHOCTEN NPeAnaralTcA aspaTopbl C orpaHuyeHnemM pacxoaa 1,3 n/muH, 1,9 n/MuH unu 3,8 n/

MWH.

O6cnyxuBaHue

AKTUBaUMUA nogayu soabl

al'leKTpOHHaFl CUcTemMa aktmsauuu noga4vu Boabl

ocHalleHa MHdpaKpacHbIM AaTYUKOM,
pearvpyroLnM Ha ABUXEHWE PYK.

1 YIepxuBatb pyKy Nnoa CMeCUTENEM.

v TMozaya BoAbl aKTMBUPYETCA.

Mocne MbITbA pyK yBpatb pyKy.

v [llogjava BoAbl NpekpatlaeTcs.
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YCTpaHEHMe HenonagokK

HeuncnpaBHocTb

[MpnunHa

YcTpaHeHve

Cnvwkom cnabblii Harnop

3arpAsHeH asparop

» Ouunctutb agpatop. — Cm. «Ouuctka
aspartopa», cTpaHuua 218

3acopeH KopauHuaTbil GUILTP

» OunCTUTb KOP3UHYATLIM GUIILTP. —
Cm. «OuncTKa Kop3nMHYaToro
dunbTpa», ctpaHuua 219

CnuLLKOM HU3KOE AaBneHue B Tpy-
6onpoBoae

» OBpatntbcA K KBaNMPUUMPOBAHHOMY
nepcoHany.

He aktuBupyeTca noaaua
BOAbI

CnuLLKOM HU3KOE AaBneHue B Tpy-
6onpoBoae

» OBpatutbcA K KBaNMPULMPOBAHHOMY
nepcoHany.

OTkntoueHne nutTaHusa

» lNpoBepuTb aHeproobecneyeHue.

Batapeu uspacxogosaHbl Unu
aKKYMYNATOP pasprXeH

> 3ameHuTb Batapeu unu 3apAanTb
aKKYMYyNATOp ANA reHepaTopHoro
pexxuma. —» Cm. «3ameHa batapei»,
cTpaHuua 219 u «lMposepka u
3apAaKa akkymynaTopa ans
reHepaTopHOro pexkuma,
cTpanuua 220

TexHuueckan HEeNCnpaBHOCTb

» OBpatntbcA K KBaNMPULMPOBAHHOMY
nepcoHany.

Bopaa teuet nocTtoAHHO

TexHunyeckan HEenCnpaBHOCTb

» [NepekpbITb Noaady BoAbl 1
06patnTbCA K KBaNMPULUUPOBAHHOMY
nepcoHany.

[MpounsBonbHaA Unn HeCBOEB-
peMeHHasA (CNULLIKOM paHo
WK NO3A4HO) noaaya BoAbl

OKOLLKO MHpPaKpaCHOro Aatymka
3arpASHEHO UM MOKpoe

» OUUCTUTb WK BbICYLLNTL OKOLLIKO
MHpPaKpacHOro Aatyunka.

OKOLLKO MHppPaKpacHOro AaTymKa
nouapanaHo

» OBpatntbcA K KBaNMPULMPOBAHHOMY
nepcoHany.

HenpaBunbHaa HacTpoika aAvcTaH-
UMK pacnosHaBaHUA MHPpaKpac-
HOro aartuvka

» OBpatutbcA K KBaNMPULMPOBAHHOMY
nepcoHany.

Boaa countca 13 kopnyca
cmecutens

TexHnueckan HencnpaBHOCTb

> [NepekpbITb Noaady BoAbl 1
06paTnTbCA K KBanMdUUUMpPOBaHHOMY
nepcoHany.

KpacHbl cBeTOAMOA MUraeT
BO BpeMsA nogauv BoAbl

BaTapeM no4yTH n3pacxogoBaHbl
MU aKKYMYJIATOP NMOYTH paspAxKeH

> 3ameHuTb Batapeu unu 3apAanTb
aKKYMYynATOp ANA reHepaTopHoro
pexxuma. - Cm. «3ameHa batapei»,
cTpaHuua 219 u «lMposepka u
3apAaKa akkymynaTopa ans
reHepaTopHOro pexkuma»,
cTpanuua 220

JononHutenbHaA MHpopmauua 06 ycTpaHeHUU HeMCnpaBHOCTEN ANA KBaMPULMPOBAHHOrO NepcoHana
npvBeAeHa Ha caWTe COOTBETCTBYIOLLEro opuumManbHOro pacnpoctpaHutena npoaykuuv Geberit.
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TexHHU4yecKoe
obcnyxuBaHue

HacTpo#ka TemnepaTypbl BOAbI

o PerynupoBKa TeMneparypbl Bobl
BO3MOHa TONbKO B CMECHTENAX AN

yMblBanbHUKoB Geberit, 060pynoBaHHbIX
CMECUTESIbHBIM Y3/I0M.

1 Chamb sawnmiyio kpsiky. — cmotpets
nocneaosatensHocTs nsodpaennii [l
cTpaHuua 238.

2 HacTtpouTb Temnepatypy BoAbl Ha
CMECUTENBHOM y3ne. — CMOTPETb
rocneaoBaTesibHOCTb U300parkeHuiA E
cTpanuua 239.

3 MpoBepuTL TeMnepaTypy BoAbI.

YCTaHOBWTb 3aLLMTHYIO KPbILLKY. —
CMOTpPETb NOCNeA0BaTeIbHOCTb
n306parkeHui E cTpanuua 243.

AKTUBauUuA PeXUMa OHUCTKH

B pe)xrMe ouncTkM QyHKUMA nodaduu BoAbl
6nokupyeTcA Ha 2 MUHYTLI. B 9T0 BpemA MOXXHO
OYUCTUTb CMEeCcUTENb ANA YMbIBaNbHUKA WU
YMbIBa/IbHHUK.

1 Mpn6n. 1 cM oKoLLKa MHPPAKPaCHOro
AaTunka (y BEpTMKanbHOro cMecuTens
BHM3Y, Y BCTPauBaeMoro B CTEHy CMecHUTenNA
cneBa) 3aKpbITb NPUON. Ha 2 CEKYHAbI, NOKa
He 3aropuTcA 3eneHbli ceetoano (1 pas).

Z

>2s

@

v Cmecutenb aAnA yMblBanbHUKA
HaxoAUTCA B PEXXUME HACTPOWKHM.

RU

2 Mpu6n. 1 cM OKOLLKa MHPPaKpPaCHOrO
Jlatuvka (y BepTUKaNIbHOro CMECHUTENA
BHW3Y, Y BCTPanuBaemMoro B CTEHY CMecHUTens
cneea) 3aKpbiTb Npu6A. Ha 0,5 cekyHAbl
(2 pasa).

v 3eneHbi cBeToAnoa 3aroputca 1 pas.

v KpacHbit cBeToAnOA MUraeT 2 MUHYTHI.
Ha npoTAXXeHUU 3TUX 2 MUHYT
aKTMBMpOBaHa QYHKLMA OYUCTKM.

Onuwu:

* OYHKLMIO MOXXHO NpexxaeBpeMeHHO
3aBepLUUTb, 3aKpbIB NpubA. Ha 2
CEKYH/bl OKOLLKO MHPpPaKpacHoro
Jaruvka.

* OYHKLMIO MOXXHO TaK)Ke aKTMBMPOBAaTh C
nomoLLbio nynbTa ounctku Geberit.

» KBanuounumpoBaHHbIM NepCoHaN MoXeT
6nokMpoBaTb GYHKUMIO.

AKTUBaUUA ANUTENIbHOU Nofauu
BOAbl

Mpu akTMBMpPOBaAHHOW ANUTENBHONW NoAave BoAa
TeyeT HenpepbIBHO Ha NpoTAXeHun 10 MuHyT. B
3TO BPEMA MOXXHO, HanpumMep, OUYUCTUTb
YMbIBaJIbHUK MPOTOYHOW BOAOW.

1 Mpubn. 1 cM OKOLLKA MHPPaKPaCHOTO
AaTunka (y BEPTUKaNbHOro CMecuTens
BHU3Y, Y BCTPauBaEMOro B CTEHY CMeCHUTENA
cneBa) 3aKpbITb NPUON. HA 2 CEKYHAbI, NOKa
He 3aropwvTcA 3efieHbln ceeToanog (1 pas).

>2s

@ @

v CmMmecutenb AnA ymMmbiBanbHUKA
HaxoAWTCA B PeXUMeE HACTPOMKHK.
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2 Mpu6n. 1 cM oKoLLKa MHPPAKPaCHOro
ZaTtumnka (y BepTUKaNbHOrO CMECUTENA
BHW3Y, Y BCTPanuBaemoro B CTEHY CMecHUTens
cneBa) 3aKpbiTb Ha 3 CEKYHAbI.

v Tlocne ocBoBoXkaAeHWA MHPPaKpacHOro
JlaTunKa BoAa TeYET Ha NPOTAXEHWUM
10 MUHYT.

0 Onuwu:

* OYHKUMIO MOXHO NPEXAeBPEMEHHO
3aBEpLUNTb, 3aKpbIB NpUOA. Ha
2 CEeKyHbl OKOLLKO MHppPaKpacHoro
JaTtyvka.

* KBanMgpuumpoBaHHbI1 NepcoHan MOXeT
3a6noKMpoBaTh AaHHYH QYHKLUMHO.

UHTepBanbl YUUCTKHU

Hwxkecneaytolime aeicteua HeOOX0AUMO BbIMONHATL
no Heo®XoAMMOCTH UK caMoe Mo3LHee C
yKasaHHbIMWU MHTEPBaNamy.

JenctBue UHTepBan

OuuncTKa Kopnyca cmecuTens E)xeHegenbHo

OuuncTka aspatopa E)xemecauHo

OuuncTka KopsuHuatoro ¢unbTtpa | ExxeroaHo

OuucTtKa Kopnyca cmecuTtenna

BHAMAHUE

PuUcK noBpexaeHUA NoBepxXHOCTEN

arpecCUBHbIMU U aOpa3UBHBIMU UNCTALLUMU

cpencTsamu

» He ncnonb3oBarb UMCTALLME CpeacTBa C
COAep)KaHWeM Xiopa Ui KUcnoT, abpasueHble
Unu eakue.

Heo6xoaumoe ycnoeue

— Pexxum ounctkm AKTMBMUPOBAH.

1 Ouunctntb Kopnyc cMecUuTena MArKowu
TKaHbHO C XXUWAKNUM HearpeCCUBHbIM
YUCTALLUKMM CpeaCTBOM.

2 Hacyxo BbiTepeTb cMecuTenb MArKOW TKaHbHO.

OuucTtKa aspartopa

Heo6xoaumoe ycnoeue

— Pexxnm ounctkm AKTUBMPOBaAH.

1 [leMoHTUpOoBaThL adpaTop C NOMOLLbIO
CEpBMUCHOro Kitoua.

e
5
1@

2 AspaTop 04MCTUTb, MPKU HEOBXOAMMOCTH
yAanuTb U3BECTKOBbIN HaneT.
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3 CwmoHTMpoBaTh asparop.

5@

=
Ao

OuuncTKa Kop3vMHUYaToro ¢punbTpa

1 CHATb 3aLLMTHYIO KPBILLKY. — CMOTPETb
nocnegnosatensHocTs usobparkennii [,
cTpanuua 238.

2 3aKpbITb 06a 3anopHbIX 3EMEHTA UK
YrNOBbIX 3aMOPHbIX BEHTUAA. — CMOTPETb
rocnenoBaTesibHOCTb U300parkeHHuid E
cTpanuua 239.

3 Ona c6poca aaBneHWA akTMBUPOBaTb
noaavy BoZbl.

JeMoHTpoBath 06a KpenneHua epunbTpa.

5 BbIHYTb ¥ OYMCTUTL 06a KOP3MHYATLIX
dunbTpa.

6 YcTaHoBUTL 062 KOP3UHYaTLIX GUIbTPA.

7 CMoHTMpoBaTh 06a KpenneHua epunbTpa.

8 OTKprTb oba 3aNoOpPHbIX 3N1IeMeHTa Uin
yrnoBbIX 3anNOpPHbIX BEHTUNA.

9 [na npoBeaeHNUA PyHKLMOHaNBHOro Tecta
MOMECTUTb PYKY MOJA CMECHTENb.

10  veranosurs 3aLLMTHYIO KPBILLKY. —
CMOTpeTb NocneAoBaTeNlbHoCTb
nsobpaxenmit |, crparmua 243.

RU

3ameHa Oartapei

B cmecutenax ana ymeiBansHukoB Geberit ¢
nuTaHuem oT HBatapei pecypca bartapeit xsaraeT
npubnuautensHo Ha 200 000 akTuBaumii. Muranve
KpacHOro cBetoanoza Bo BpeMA nojayun BoAbl
03Hauaer, 4To BaTapen NoyTH U3pacxonoBaHa. —
Cwm. «YcTpaHeHne Henonaaok», ctpaHvua 216

Heo6xoaumoe ycnoeue

— [lBe cMeHHble 6atapev (LienoyHble, Tna AA Ha
1,5 B) noarotoBneHbl.

— B ymblBanbHUKe OTCYTCTBYHOT Kakue-nmbo
npeameTsbi.

1 CHATb 3aLUWTHYIO KpbIWKY. — CMm.
nocnefoBaTeNbHOCTb U30BParKeHUI ,
cTpanuua 238.

2 Kabenb aHeprooBecneyeHns BblHYTb U3
KPOHLUTEeAHA U CHATb MECTO YCTaHOBKM
6atapeu. — CM. nocneaoBatenibHOCTb
nsobpaennii [l ctparmua 241.

3 OTKpPbITb MECTO YCTaHOBKM BaTapeu, BbiHYTb
“3pacxoaoBaHHble batapeu.

BcTaBuTh HOBLIE BaTapew.

5 3aKpbITb MECTO YCTaHOBKM batapew.
v Cwmecutenb AnA ymbiBasibHUKA
BKtoyaetcA. Crycta npubn. 5 cekyHa
BKNtOYaeTcA nojava BoAbl.

6 YcTaHOBUTbL MECTO YCTaHOBKM Batapev u
3aduKcupoBatb Kabenb
aHeproobecneyeHnn B KPOHLLTENHE.

7 [nA npoBeaeHWA GpyHKLMOHANBHOMO TecTa
MOAHECTU PYKy NOA CMECHUTENb ANA
yMbIBasbHUKA.

8  Vcrarosnts sawmmhyio kpbiLKy. — Cw.
nocneaosarensHocTs nsobpaxennii [,
cTpanuua 243.
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MpoBepKa 1 3apAaKa
aKKymynaTopa ans
reHepaTopHOro pexuma

Ecnv cmecutenu ana ymbiBanbHukoB Geberit ¢
reHeparopoM ucnosb3yrotrcA MeHee 20 pas B AeHb,
aKKyMynATOp 3apAXxaeTcA HegocTatouHo. MuraHue
KpacHOro ceetoanoja Bo BpeMsA nojayun BoAbl
03HauaeT, YTo aKKyMyJSIATOP CKOPO paspAaauTcA. —
Cwm. «YcTpaHeHue Henonaaok», ctpaHuua 216.

Mocne NoAKMoUEHUA akKyMynaTopa K 3apAaHoMYy
YCTPOMCTBY CBETOAMOA Ha aKKyMynATope
NoKasbIBaeT cneaytoLine paboune CoCTOAHNA:

LiBeT CocTtosa- |Pabouee cocTtoAaHne
CBeTOAM- | HWe cBe-
oJa Toanoaa

[MpoTouHaA Boga 3apsaxaet
aKKyMynaTop, yHKUMOHaNb-
HbIM TECT reHepatopa

CuHuin Bkn.

AKKymynaTop rnyboko pasps-

KpacHbin | Bka.
YXEH, 3aMEeHWUTb akKyMYynATop

AKKYMYNATOP 3apAXkaeTcA oT
3apAAHOro YyCTPOUCTBA,
noaaya BoAbl HEBO3MOXHA

KpacHbii| Muraet

AKKyMYynATOp 3apayKaeTcaA oT
3apAAHOro yCTpOMCTBa,
nozaya BoAbl BO3MOXHa

3eneHbint | Muraet

. AKKYMYNATOP NMOSIHOCTLIO
3eneHbint | Bk yMy P

3apAXKeH

Heo6xoaumoe ycnosue

— T[loarotoBneHo ctaHAapTHoe 3apAaHoe
YCTPOMCTBO co LTekepoM micro USB.

— B ymbiBanbHUKe OTCYTCTBYHOT Kakue-nmbo
npeamMeTsbi.

1 CHATb 3aLLUMTHYIO KPbILKY. — CMm.
nocnegposatensHocTs usobparkennii [,
cTpaHuua 238.

2 Kabenb sHeproobecneyeHuns BbIHYTb U3
KPOHLUTENHA M U3BMeYb akKyMynATop. —
CwM. nocnenoBaTtenbHOCTb M300parKeHuH E
CcTpaHuua 242.

3 MoAaknounTL 3apAaHOe YCTPOUCTBO K
pasbemy USB akkymynatopa.

4 3apaKartb akKyMyniATop, NoKa CBeToAMoA
Ha aKKyMynATope He CTaHeT ropeTb
3efeHbIM LBeTOM (npubn. 5 yacos).

5 OT1coeanHnUTb 3apAaHOe YCTPOMCTBO.

6 YcTaHOBUTb akKyMyNATOP U 3apUKCUpOoBaTb
Kabenb aHeprooBecneyeHns B KPOHLLTEHHE.

7 [nA npoBeAeHWA GYHKLMOHANBHOMO TecTa
MOAHECTN PyKy NOA CMecHTeNb ANA
yMbIBasbHUKA.

8  veranosums 3ALLUUTHYIO KPBILLKY. — CM.
nocnezosatensHocTs usobparkennii [,
cTpanuua 243.

i

JnA 3apAaKK akkyMynAaTop MOXHO Takxe
MOMHOCTbLIO M3BMEYb U3 HYHKLUMOHANBHOIO
6noka. OTcoeanHUTb Kabenb
aHeproobecneyeHuna u Kabenb reHepartopa.

HacTpo#iiku, BoinonHAeMble
KBanu¢UUUpOBaHHbIM
nepcoHanom

JInA BbINONHEHUA HWXKEeYKa3aHHbIX HACTPOEK
HeobxoaMMO obpallatbca K KBanMpUUMpOBaHHOMY
nepcoxany:

» Hactpoiika avanasoHa pacnosHaBaHuA
MHPpPaKpacHOro AaTyumka

» HacTtpovika BpemeHu nocneaencrema

* AKTMBaUMA NporpamMmbl 3KOHOMUU SHEPTUM

* AKTMBM3aUMA NepUoaMYEecKor nogauv Boabl

* [poBeaeHVe ANarHoCTMKM Henonazaok
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YTunusauyua

KoMnoHeHTbI

HaHHoe usgenune cooteeTctByeT TpeboBaHuamM AupekTtubl 2011/65/EC no orpaHUyYeHnto UCrosib3oBaHUA
TOKCHYHbIX BELLIECTB B ANIEKTPUUECKUX U INEKTPOHHbIX ycTpoicTeax (Restriction of Hazardous Substances —
RoHS).

YTUNM3auua cTaporo 3JIeKTPUUECKOro 1 31IeKTPOHHOro o6opynoBaHuUA

CornacHo Jupektuse 2012/19/EC 06 oTxoaax aneKTPUMUYECKOro 1 aneKkTpoHHoro o6opyaosanua (WEEE -
Waste Electrical and Electronic Equipment) npovssoanteny anekTpuyeckoro obopyaoBaHva 06A3aHbl
NpMHUMATL CTapoe 000pyAOBaHWe U HaaneXxallum o6pasom yTunuaMposaTte ero. CUMBON yKasbiBaET Ha TO,
4TO U3AENNe 3anpeLleHo yTUIM3MPOBaTb BMECTE C APYrMMU oTXoAamMu. [nA TEXHUYECKM NpaBuIbHOM
yTunusauumn ctapoe obopyaoBaHue cnelyeT Bo3BpaTUTb HeMocpeAcTBEHHO KoMnaHun Geberit. Aapeca
MYHKTOB NpUemMa MOXXHO Y3HaTb Y opuLManbHbIX pacnpocTpaHuTenen npoaykumnm komnaHum Geberit.
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